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ÖN SÖZ 

Dîvân Edebiyatı’na ait metinler içerisinde şiir mecmualarının önemli bir yeri 

vardır. Şiir mecmû’aları, tertip edildikleri dönemin edebi zevk ve edebi ortamlarını 

yansıtmaları açısından bilimsel olarak irdelenmesi gereken kaynaklardır. 

Mecmû’aların tertip ediliş biçimleri muhtelif özellikler gösterir. Bu özelliklerden 

hareketle araştırmacılar mecmû’alara dair bazı tasnifler yapmışlardır. Bu çalışmada 

Ankara İl Halk Kütüphanesi 06_Hk_3961 arşiv numarasında “Mecmûʽa-i Eşʽâr ” adlı 

şiir mecmû’asının tanıtımı ve metin neşri yapılmıştır.  

Çalışmamız bir giriş ve dört ana bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümünde 

mecmû’alarla ilgili kısa ve özlü bilgi verilmiş, İkinci bölümde mecmû’ada yer alan 

nazım şekilleri ve vezinleri üzerinde durulmuş, üçüncü bölümde ise mecmû’a 

metninin çevriyazılı hali verilmiştir. Mecmû’anın metin kısmını tespit ederken gerek 

Türkçe gerekse Arapça ve Farsça şiir metinleri çevriyazı ile verilmiştir Mecmû’a 

metni tespit edilirken, mecmû’adaki düzene uyulmuştur. Ancak bir gazel yahut bendli 

bir şiir metni arasına giren beyit ve manzume parçaları o gazel ve bendli şiirin 

bitiminden sonra varak numarası belirtilerek eklenmiştir. Mecmû’adaki imlâ 

yanlışları, ilgili kelime ve ibare üzerine dipnot düşülerek belirtilmiştir. Bazı bend ve 

beyitlerde kelime, ibare, dize ve beyit eksikleri vardır. Bu tip eksiklikler de yine ilgili 

şiirde dipnot ile belirtilmiştir. Metinlerin bilimsel imlâsında Prof. Dr. Ziya AVŞAR’ın 

“Tenkitli Metin Neşrinde İmla Sorunu Üzerine Yeni Düşünce Ve Öneriler” adlı 

makalesindeki önerilere uyulmuştur. 

 Bu çalışmada desteğini esirgemeyen, üzerimde büyük emeği bulunan 

danışmanım Prof. Dr. Ziya AVŞAR’a teşekkürü bir borç bilirim. Ayrıca bu çalışmada 

manevi desteklerini esirgemeyen aileme desteklerinden dolayı teşekkür ederim.  
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ÖZET 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

MECMU'A-YI EŞ'AR 06 HK 3961 İNCELEME-TIPKIBASIM  

 

DOĞAN KOCA, Burcu 

Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı 

Tez Danışmanı: Prof. Dr. Ziya AVŞAR 

Kasım 2019, 199 sayfa. 

   

Çalıştığımız Mecmu'a-yı Eş'ar sahibi belli olan bir mecmu’adır. Bu itibarla 

edebiyat tarihine katkı sunacak bir mahiyet gösterir. Bu mecmu’a 17.yy divan 

şairlerinden Arif’e aittir. Mecmuadaki şiirlerin genel görüntüsüne bakıldığında “Piri” 

mahlasıyla şiirler yazan Sadrazam Pir Mustafa Paşa etrafında kümelenen şairlerin, 

şiirlerinin ağırlık teşkil ettiği bir mecmu’adır. Mustafa Paşa şairleri diyebileceğimiz 

bu şairler, mecmu’anın sahibi Arif onun dostları ve sadrazamla iltisaklı olan Bāri’ḭ, 

Arif ve Şehib gibi şairlerdir. Bu şairlerin dışında Arif’in kendisine üstad olarak 

gördüğü Lāmḭ Çelebḭ’nin şiirleri de mecmu’ada dikkat çekici sayıdadır. Yine aynı 

dönemin üstad şairlerinden Balıkesirli Rāsih Bey’in şiirlerine de yer verilmiştir. 

 Bizim için bu mecmu’anın en kaydeder tarafı sahibinin belli oluşu ve bir şair 

topuluğunu temsil eden ve adeta onların ortak bir eseri gibi görülen yönüdür.  

 

Anahtar kelime:  Mecmu’a, Arif, Piri Mustafa Paşa, Arif, Bāri’i 
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ABSTRACT 

MASTER THESIS 

 

MECMU'A-YI EŞ'AR 06 HK 3961 İNCELEME-TIPKI BASIM  

 (ANALYSİS-FAXİMİLE) 

 

DOĞAN KOCA, Burcu 

Turkish Language and Literature Administration 

Supervisor: Prof. Dr. Ziya AVŞAR 

November 2019, 199 pages. 

 

Mecmu'a-yı Eş'ar owner is a certain macmua. In this respect, it will contribute 

to the history of literature. This mecmu’a 17th century Divan poet belongs to Arif’e. 

When the general view of the poems in the journal is considered, it is a mecmu’a 

where poets and poems clustered around the Grand Vizier Pir Mustafa Pasha, who 

wrote poems under the pseudonym “Pir weight. These poets, who can be called 

Mustafa Pasha poets, are the poet Arif who is the owner of mecmu’a and his friends 

and poets like Bāri’i, Arif, and Şehib who are connected with the grand vizier. Apart 

from these poets, the poems of Lāmi Çelebi, whom Arḭf sees as his masters, are also 

remarkable in mecmu’a. The poems of Râsih Bey of Balıkesir, one of the master poets 

of the same period, were also included. 

For us, the most notable side of this magazine is the fact that the owner is 

certain and represents a community of poets and is seen as a common work of theirs. 

 

 

Keywords: Mecmu’a, Arif, Piri Mustafa Paşa, Arif, Bāri’i 
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MESTAP TABLOSU 

YER 

NU 

 

Ş
ii

r 
N

u
 

M
a
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la

s 
Matla 

Beyti/Bendi 

Yazarın 

Adı 

Nazım 

Şekli 

Birimi N
a

zı
m

 

T
ü

rü
 

Vezin Açıklamalar 

 

 

1 

 

Ḳıl bu mecmū´aya dilā 

ḥaṣr-ı naẓar 

Ġaraàıñ itmek ise kesb-i 

kemālāt-ı hüner 

   

feʿilātün 

feʿilātün 

feʿilātün 

feʿilün 

 

 

2  

Mehemmed  ye mým   dāl 

               

35 

Yā ümm-i milletim bil 

teraḥḥý  āteşde                

90 

İnne Fir´avn-i ṭaġý  ṣuda

                                

09 

İnne Hāmān-ı baġý  ṣuda

               

90 

İnne Ḳārūn vuäūda finnār 

ṣuda               

90 

 

     

3  

Āh-ı niyāzı dil şeh-i 

ẖubāna gösterür  

Manẓūm-ı arż u ḥālini 

sulṭāna gösterür 

Gördüm gice beni 

´araòāver olur o şūh 

Ṣayyād kim şikārı görür 

dāne gösterür  

 

  
Rubāʿý 

 

mefʿūlü 

mefāʿýlü 

mefāʿýlü 

fāʿilün 

 

 

4  

Hengām-ı neşāṭa bývefā 

bulduḳ biz  

Hep beher hārı cevr-i cefā 

bulduḳ biz  

Meydān-ı belāda týg-i 

ġam küştesiyüz  

Cān virmede bir özge ṣafā 

bulduḳ biz 

 

  
Rubāʿý 

 

mefʿūlü 

mefāʿilün 

mefāʿilün fā 

 

 

5  

İḳbālümi sāye-yi 

hümādan bilmem 

O bārımı cānýb-i 

semādan bilmem  

Rabṭ-ı dil idüp ḥasebül  

  
Rubāʿý 

 

mefʿūlü 

mefāʿilün 

mefāʿilün fā 
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Esbāba 

Ben cezbe-yi kah-ı 

kehrubādan bilmem 

 

6  

Miyān-ı lücce-yi fürkatde 

ḳaldı zevraḳ-ı dil 

Bu rüzgār ise çekmez 

kenāra neyleyelim 

Mevsim-i gül devri cām 

imiş tutalım 

Gönül şikeste cigerpāre 

neyleyeyim 

 

  
Rubāʿý 

 

mefʿūlü 

mefāʿilün 

mefāʿilün fā 

 

 

7  

Elveledü sırrı ebihek 

ma´nāsın fehm itmeyen 

Býpeder ferzend olup 

býhūde babalanmasın 

 

  

Beyt 

 

fā´ilātün 

fā´ilātün 

fā´ilātün 

fā´ilün 

 

 

8  

Kūyuñ gibi ehli dile bāġ-ı 

İrem olmaz 

Bāġ-ı ýrem o cennet-i 

feyàe haram olmaz 

 

 

Ḳudsýzāde  

Beyt 

 

mef´ūlü 

mefā´ýlü 

mefā´ýlü 

fe´ūlün 

 

 

9  

Bende senin canında 

senin ey gül-i rana 

Elabdü vemā yemlukuhi 

kane levla lehü 

 

  

Beyt 

 

mef´ūlü 

mefā´ýlü 

mefā´ýlü 

fe´ūlün 

 

 

10  

O mahın busegah itdikçe 

eller dest-i mā emān 

İder habab ı girye aşıkın 

ter dest i mā emān 

 

 

Gazel-i Raḥmý 

 
 

Beyt 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

11  

Ya Rab dile çü sine-yi 

bar-ı inşirah vir 

Ya´ni şeb-i siyah-ı gama 

bir sabah vir 

 

 

Gazel-i Raḥmý 

 
  

mef´ūlü 

fā´ilātü 

mefā´ýlü 

fā´ilün 

 

 

12  

Ruhda kim mihrküşa-yı 

leb tıfıl-ı gül olur 

Dil-i şuride nagam-ı hah 

ile bülbül olur 

 

 

Lāmi´  

Gazel 

 

fāýlātün 

fāýlātün 

fāýlātün 

failün 

 

 

13  
El üzre saki mey-i sagarı 

getür görelim 
Lāmi´  

Gazel 

 

mefāýlün 

feýlātün 
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Ayak ayak meded ol 

duhteri getür görelim 

 

 

mefāýlün 

feilün 

 

14  

Emelāzürde-yi evàā´-ı 

baẖt-ı bed şükūnumdur 

Hele ḥayretkeş-i sevdā-yı 

çeşm-i bāzgūnumdur 

 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

15  

Nāyāb olalı dehrde 

düstūr-ı zamāne 

´Alemde daẖı òalmadı 

meşkūr-ı zamāne 

 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

mef´ūlü 

mefā.ýlü 

mefā´ýlü 

fe´ūlün 

 

 

 

 

16  

Olmayandan kerem-i hulk-ı 

mürüvvet gelmez 

Sengden hiç eseri reşh-ı 

rutubet gelmez 

Sayeden safha-yı ayineye suret 

gelmez 

Sade kisvetle ten-i mürdeye 

ziynet gelmez. 

Nakş-ı gülden eser-i buy-ı 

hakikat gelmez 

 

Piri  

(Gazel-i Lāmi´ 

Taḥmýs-i 

Pýrý´) 

 

feýlātün feýlātün 

feýlātün feilün 

 

 

17  

Pākṭa´bına girān-ı vaà´ ile 

åıòlet gelmez  

Sürmeden dýde-yi 

ḥakbýnişe´izzet gelmez 

 

 

Lāmi´  
Gazel 

 

feýlātün feýlātün 

feýlātün feilün 

 

 

18  

Tab’ı bir ma´den-i pakize-yi 

irfandır kim 

K’uş  hāme-i tahrir ile kıllet 

gelmez 

 

 

Lāmi´  

Kıṭ´a-i Kebýre-

yi Lāmi´ 

 

feýlātün feýlātün 
feýlātün feilün 

 
 

19  

Yeter nigāh-ı teġāfül-i ‘inayet 

lazım ise 

Helāk-i āşıkına mat-ı şebabet 

lāzım ise 

 

 

Lāmi´  

Gazel 

 

mefā´ilün 

feýlātün 

mefā´ilün feilün 
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20  

Virmez aguş-ı visale ol peri 

ruhsat saña 

Ey dil-i nevmid benden bir 

kulaç huccet sana 

 

 

  

Gazel 

 

fā’ilātün fā’ilātün 

fā’ilātün fā’ilün 

 

 

21  

Tāk-i dilimde mevce-yi āb-ı 

recā ġalaṭ 

Hāk-i serimde sebze-yi neşv ü 

nemā ġalaṭ 

 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

mef´ūlü  fā’ilātü  

mefā’ýlü fā’ilün  

 

 

22  

Tir-i çeşmin o sanem sineme 

ursun tursun 

Dam-ı gısusını sayd-ı dile 

kursun tursun 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

23  

Resm-i zer ḥall eyleme zeyn 

olsa da bulmaz revnaò 

Olmış eczā-yı cihān cümlesi 

fersūde varaò 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

24  

Zikr-i leb-i dildar ile olsan 

nola ter leb 

Nukl-i meze-yi sohbet-i alem 

budur hep 

 

Lāmi´  

Ġazel 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

25  

İhtilam olmaga hayaliñ ile 

Hatırama ne şey ederse hutur 

 

Meånevý 

 
  

feýlātün 

mefāilün feýlün 

 

 

26  

Gelmez ciḥāna hüsñūn ile 

yektā seniñ gibi 

Āşūb-ı cān-ı şūḥı dilārā seniñ 

gibi 

Yoḳdur nazýri bag-ı cihānda 

bir iki  

Gelmez hırām-ı dilkeşe bu tā 

seniñ gibi 

 

Bayātý 
Şarký 

 

 

mefūlü fāýlātü 

mefāýlü faýlün 

 

 

27  

Harf-i niyāz ol şehe býdad 

işidsin 

Söz bunda ḳalsın anı nāşād 

işidsin 

Bir söz yayarlar itdiğimiz 

ẕevḳ-ı vuṣlatı 

Allāh ṣaḳlasın anı ḥüssad 

işidsin 

Taḳsým 
(şarký) 

 

 

 

fāýlātü mefāýlü 

faýlün 

 

 



x 
 

 

28  

Bir kerre hürrem olmadıḳ 

Biġāne deñlü saḥnına maḥrem 

olmadıḳ 

 

 

 
Ḳıṭ´a 

 
 

mefūlü fāýlātü 

mefāýlü faýlün 

 

 

29  

Bilindi buse yok yārin üzeni 

gülmeden 

Ġaraẓ ne āşıkā cevr itmeden 

öpülmeden 

Bu Tahir añā giriftār iken 

Nefi’lendi 

Tereddüd eyleme iç 

dügmesinden çözülmeden 

 

Beste-yi Fenni 

Efendi                  

 

  

mefūlü fāýlātün 

mef´ūlü 

mefā´ýlün 

 

 

30  

Nice vasf itsün o suh-ı dil-i 

hoş dem ne disün 

Misli yok beñzedecek hüsni 

müsellem ne disün 

 

Gazel-i Vecdi

  
  

feýlātün feýlātün 

feýlātün feýlün 

 

 

31  

Dil çi kerdý pārçe kerdý 

Kāfir neküned ānçi tü kerdi  

 

Dād  ey bāz-ı ma zi nebenem 

Gamnākem gamnākem 

sýneçākem 

 

Bayatýnakş 

sema´i 

 

  

fāýlātün   

fāýlātün 

 

 

32  

Zülf-i siyeh-i tu pýçý pýçest  

Rahm it sanema cihān beçist 

 

Eyżān    

fāýlātün   

fāýlātün fāýlün 

 

 

33  

Ḥākipāyinden seniñ gerd 

isterem 

Dide-yi ġam virme kühl 

isterem 

 

  

(Gazel-i 

nātamām)  

 

fāýlātün   

fāýlātün fāýlün 

 

 

34  

Var mı bar-ı naza binsem 

canım 

Gamnākem gamnākem 

sýneçākem 

 

Eyżān   

fāýlātün   

fāýlātün fāýlün 

 

 



xi 
 

35  

Benden o şuha arz-ı hulus et 

cihān cihān 

Çektiklerimi söyle sabā hep 

yegân yegān 

 

  Rasih Bey 

mefūlü fāýlātün 

mefāýlün fāýlün 

 

 

36  

Süzme çeşmün gelmesün 

müjgan müjgan üstüne 

Urma zahmı sineme peykan 

peykan üstüne 

 

  Rasih Bey 

fāýlātün fāýlātün 

fāýlātün fāýlün 

 

 

37  

Elbette bu razımdan o yarin 

haberi var 

Kad kalbi minel kalbi ilel kalbi 

fi sebila 

 

  Beyt  

mefūlü mefāýlü 

feūlün 

 

 

38  

Akar gönlüm o şuha su gibi 

suyi muhabbetten 

Olur hun katre katre dideden 

nem akıbet derya 

 

  

Beyt-i Ahmed 

Beg     

mefāýlün  

mefāýlün  

mefāýlün  

mefāýlün 

 

 

39  

Bu sevda-yı cunun-ı aşkı dil 

hep bieman söyler 

Çemende naleyi feryad-ı 

bülbül-i gülsitan söyler 

 

  

Gazel-i Ārif 

Bey  

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

40  

Ey şuh-ı mest-i fitne-yi devran 

hoş amedi 

Garetger-i memalik-i iman hoş 

amedi 

Çün amedi be meclis-i rindan 

hoş amedi 

Ey rahat-ı revan-ı meccān hoş 

amedi 

Ey padişah-ı mecma-ı hubān 

hoş amedi 

 

  

Gazeli Sāˇib 

Tahmis-i Tālib

  

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

41  

Dil teşne olursañ güzelin ab-ı 

rusına 

İnanma dila bahş-ı leb-i yar 

busına 

Çarpılma periveş feleğin mah-ı 

rusına 

Agyarı yerigdir sanki her dem 

kapusına 

Bin hande eder aşuk-ı zarun 

adusına 

Mümkünmi ki malik oluna bir 

ebusına 

 

  
(Tercý’bend) 

 

mefūlü mefāilü 

mefāilü feūlün 

 

 



xii 
 

Reşk eyleme gel kakül-i 

müşkin busına 

Düşme hele her bir güzelin 

arzusına 

 

Aldanma sakın dilberin ol fitne 

cusına 

Bir gün atar elbette seni ferda 

kuyusına 

 

42  

Bu aşk-ı mecazın gam-ı 

hicranına lanet 

Dünyada vü ukbada hüsranına 

lanet 

Erbab-ı gamın naliş ü efganına 

lanet 

Dilberlerinin vade-i ihsanına 

lanet 

Yok yerlere itdükleri 

peymanına lanet 

Ol ta’ifenün gerçek ü yalanına  

la’net 

 

Bu sanatı icad idenün canına 

lanet 

Ecdadına vü aslına vü erkanına 

la’net 

 

  

Nev’ý (Tercý´-

bend) 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

43  

Degil mi nisbet-i dāmeni sa’d 

degil eyler iken  

Çerāġ-ı ṣāf-ı revġān-ı imtizāc-ı 

ābdan feryād 

 

  

Ferd 

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün  

 

 

44  

Ṣoḥbet-i nācins i iştira basar 

yad avered 

Āb-ı der revġān ki başet mi 

konit günçerāġ 

 

  

Ferd 

 

fāýlātün fāýlātün 

fāýlātün fāýlün  

 

 

45  

Cāna behişt-i ṣoḥbet-i yāran 

hemdemest 

Yārān-ı şahs-ı namünahi 

cehennemest 

 

  

Ferd 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 
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46  

Reh der şevet küşāde beste çün 

derý 

Angeşt tercimān-ı zebanest la 

merā 

 

  
Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

47  

Na ümidi merd-i hüdā şeki ki 

mibārým-i mā 

Rızḳ-ı kārum mişevet tohmý ki 

mikārým-i mā 

 

  

Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

48  

Ezber ey serv-i cāý çün kenār-ı 

āb nýst 

Āb-ı ez şevk-ı tū keştem der 

kenārı men beyā 

 

  

Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

49  

Cāme-yi nist be endām-ı tū 

çün ‘üryāný 

Çend pinhān küný ýn ḥil’at-i 

Yezdāný 

 

  

Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

50  

Suhān meguki kelāmý delili 

hod sāzed 

Deḥān-ı teng-i ter eb-i hakými 

Yunāni 

 

  

Müşkil 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

51  

Men kim Ṣāˇib ki dest-i ez 

āstýn-i birūn konem 

Der beyāban-i ki nahun mi 

koned Erdişýrhā 

 

  

Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

52  

Ger hored seyl-i koned yād-ı 

vatan hurd-ı ġarýb 

Kase-yi çini büved daim heme 

āvāz-ı merā 

 

  

Şehrý 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

53  

Telhkamý nebüvved der şükr-i 

sitān-ı visāl 

Nāme averd negeh būse beyast 

ýncā 

 

  
Ṣāˇib 

 

mefūlü fāilātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 



xiv 
 

54  

Mū miyānıñ hevesi şöyle ża’ýf 

itdi beni 

Bir ḳılın ardına gitsem 

göremez kimse beni 

 

Ferd 

 
  

feýlātün feýlātün 

feýlātün feýlün 

 

 

55  

Kandaysa efendimi bulurum 

Haki payi ile mesrur olurum 

 

   

mefūlü mefāýlü 

feūlün 

 

 

 

56  

Eger hodra ver ab-ı dide çün 

mahi vatan didem  

Ki tā kullab-ı zülfeşrā bekām 

çeşten didem 

 

  

Şevket 

 

mefūlü mefāýlü 

feūlün 

 

 

57  

İstedim merhem oḳundan 

cigerim yâresine 

Atdı biñ oḳ ki değer her oḳı 

biñ pâresine 

 

Fuàūlý  
Gazel 

 

Feýlātün 

feýlātün feýlātün 

feýlün 

 

 

58  

Bāğa bir bülbüle arz-i gül-i 

ruhsār eyle 

Yık gülün ırzını bülbül gözüne 

hâr eyle 

 

Fuàūlý  

Gazel-i Fuàūlý 

 

feýlātün feýlātün 

feýlātün feýlün 

 

 

59  

Kıldı ol serv seher nâz ile 

hammâna hırâm 

Şem’-i ruhsârı ile oldu 

münevver hammâm 

 

Fuàūlý  

Gazel-i Fuàūlý 

 

feýlātün feýlātün 

feýlātün feýlün 

 

 

60  

Ey saçı bād-ı zülf-i bade ile 

nerden soraydım 

Çekdigim derd ü belayı söyle 

her an cūbecū  

 

  
Beyt 

 

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

61  

Bir yerdeyim ki badı sabā 

uġramaz geçer 

Yārdan peyām yok getürür 

yare kim gider 

 

  

Beyt 

 

mefūlü fāýlātü 

mefāýlü fāilün 

 

 



xv 
 

62  

Derviş-i sergeşte-yi cam-ı 

harab-ı badeyem 

İ’tibarum yok ayak topraġı bir 

üftadeyem 

  

Velehü (Gazel-

i Fuàūlý) 

 

fāýlātün fāýlātün 

fāýlātün faýlün 

 

 

63  

Elveled sırrı ebihek manasın 

fehm itmeyen 

Bipeder-i ferzend olup 

beyhude babalanmasın 

 

  
Beyt 

 

fāýlātün fāýlātün 

fāýlātün faýlün 

 

 

64  

Sanma rahmından sunar destin 

dili mecruhuma 

Ol keman ebru cigerden tıg ı 

müjganın arar 

 

  

Beyt 

 

fāýlātün fāýlātün 

fāýlātün faýlün 

 

 

65  

Gördük küşayiş-i gül-i maksud 

solmadın 

Sermenzil-i murada iremedik 

yorulmadın 

 

Nabi  
Beyt 

 

mefūlü fāýlatü 

mefāilün fāýlün 

 

 

66  

Siyahlar geydi gördüm ol 

melek simayı simendam 

Fedadır nakd-ı ömrüm çün ak 

akçe kara gün için 

 

  

Beyt-i Ahmed 

Beg 

 

mefāýlün  

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

67  

Sufi gibi zannetme biz subha 

bedestiz 

Biz dane-yi şumarı güher-i 

ahd-i elestiz 

 

Sami Efendi  

Gazel 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

68  

Sagar bekef meygede-yi aşk-ı 

Hüdāyız 

Fark-ı felege cürafeşan 

turfagedayuz 

  
 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

69  

Rehādest-i emelden bāke 

damansızlıgumdandır 

Bu gerdemkeşligim çarha 

giribansızlıgımdandır 

 

Raḥmİ  

Gazel  

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 



xvi 
 

70  

Geh bade içur zahide sāký geh 

´arakbas 

Mestim turamam dirse asasıyla 

dayak bas 

 

Sabit  

Gazel 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

71  

Herkes o huba aşık-ı 

biçarelenmesün 

Meclisde ol hüma meded 

avarelenmesün 

 

Rahmi Efendi  
Gazel 

 

mefūlü fāýlātü 

mefāýlü fāýlün 

 

 

72  

Üftadenem ey servi revanım 

diye düştüm 

Düşmezdi bu söz gaflet ile ben 

diye düştüm 

 

Ṣabit  

Gazel 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

73  

Seyreyle firengi nigehındaki 

evini 

Müjgan komuş adını elde iki 

şiş var 

 

´Aṣım  
Gazel 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün 

 

 

74  

Sirişk olmazsa levh-i dilde 

daġ-ı ateşin olmaz 

Makdem-i safha nemnak 

olmasa nakş-i nigin olmaz 

 

Sami Efendi  

 Gazel 

 

Mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

75  

Mehpare-yi sengdili şūr-ı 

zamane 

Ülfet mi olur afet-i meşhur-ı 

zamane 

 

  

Naẓýre-yi ´Arif 

Gazel-i Haàret-

i Veliyyi’n-

ni´am 

 

mefūlü mefāýlü 

mefāýlü feūlün  

 

 

76  

Bir şebānki bu bazgūne 

Tennūr 

Geşte āteşfeşān çü ṭab’-ı ġayūr 

 

  

Ezzebāný Tıflý 

be hicv goften-i 

Tarzý  

 

feýlātün 

mefāýlün feýlün 

 

 

77  

Hezar bi neva olmaz tehi pür 

nale vü şiven  

Beka üzre bulunmaz alem-i 

fanide bir Gülşen 

 

Limuharririhi 
elāḥkar 

 

 Gazel 

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 



xvii 
 

78  

Bezme ol mest-i mey nahbet 

gelür destar geç 

Tıg-ı hunrizi bekef güftar geç 

reftar geç 

 

Arif-i Lehif  

Gazel 

 

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

79  

Cenab-ı hazret-i vali-yi rakka 

asaf-ı yekta 

Pesendidehısal Pir Hacı 

Mustafa Paşa 

 

  

Tarýẖ òıṭÿayı 

kebýre-yi ´Arif 

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

80  

Yek naẓrada sen şuh-ı 

peripeykere cana 

Dil virmeyen ādem mi o 

siminpere cana 

 

Ārif  

Limünakkahi 

elahkar Gazel 

 

mef´ūlü mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

81  

Cihan alude-yi gamdır nişat 

alemde söylenmez 

Anılmaz Gülşen-i ziba gül-i 

hurremde söylenmez 

 

Ārif  
Gazel 

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

82  

Her dem dimag-ı ārife pür 

neşe-yi derd-i ḥan 

Virmez anun menafine dahi bir 

ziyan 

 

Ārif  

Nātamām-ı 

Gazel 

 

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 

 

 

83  

Şeha çeşm-i dilāvizin dil i 

teshire amāde 

Girih-bende itmede sad 

mübtelā-yı zülf-i ḥamdāde 

Nice hem-pā olur ol kāmet-i 

mevzūn şimşāda 

ḥırām-ı kaddüni seyr eylese 

kumru-yı azade  

nigah-ı ragmeti kalmaz nihali 

ser ü balāda  

 

Ārif  

Gazel-i Zühdý 

Tahmis-i ʿArýf 

 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

mefāýlün 

 

 

84  

Çeşm-i pergarı tu ez ehl-i 

selamat mikeşed 

Name-yi ikrarha ez perde-yi 

inkarha 

 

Saýb 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 



xviii 
 

85  

Berg-i dırahtan sebz dernazar-ı 

huşyar 

Her varak-ı defterist marifet-i 

Kirdigār 

 

Şeyh Sa’dý 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

86  

Zideryā-yı şehādet çün neheng 

lā pür āred ser  

Yetýmem vācib āmed Nūó rā 

beyān endāẖte 

 

Müşkil 

 
  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

87  

Ey çeşm-i girye hiç eåeriñ yoò 

mıdur seniñ 

Āteş içindeyim ẖaberiñ yoò 

mıdur seniñ 

 

Koca Rāġıb Paşa 

 
 

Ġazel-i Ḥaàret-

i Ṣadr-ı aẓ´am  

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

88  

Hevāsı hele ravàa-yı Rıävān 

Abı āb-ı ḥayvān 

Nezāketde ider hemvāre 

şekerẖand-i istihzā 

 

Koca Rāġıb Paşa 

 
  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

89  

Bugün Muṣṭafā Paşa-yı 

celýlü’ş-şānıñ 

Duẖter-i pākini luṭf eyledi 

Rabbü’l-´ālem 

 

  

Tārýẖ-i 

Vilādet-i 

Kerýme-yi 

Muḥtereme-yi 

´Ālem Mýr-i 

Celýlü’l- 

Ümem 

Tavellahi 

´Ömriküm 

 

Fe´ilātün 

Fe´ilātün 

Fe´ilātün 

Fe´ilün 

 

 

90  

´Anber-i ẖāline nāfı yine 

olmaz hembū 

Müşk-i Çýn olsa eger sāde 

´iẓārı 

 

  

´Umde-yi 

Suẖanverān 

Muṣýb Efendi 

Dāme Mücellā 

Bi’l- irfān  

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

91  

Bezme kim neşr-i şemým itdi 

o zülf-i şebbū 

İden āşüfte meşāmm-ı dili hep 

budur bu 

 

  

´Arýf Lehýf 

Güft 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 



xix 
 

92  

Te´ālallah zehý òaṣr-ı ref´ü’l-

òadr u binā kim 

Nümāyāndır zemýninden 

´ulüvv-i rütbesi ḥaòòā 

 

Şehýb  

Tārýẖ Kıṭ´ası  

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

93  

Umūruñ Haòòa tefvýà it 

ḥarýå-i intiòām (odur) 

Rıàā-yı ḥākim-i muṭlaò ne 

iderse ´adāletdir 

 

   

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

94  

Sikenderseñ eliñde sedd-i nuṭò 

it bütn-i kāmlara 

Felāṭūn-ı ḥaòýòat yine òılsa 

cerren ölçer 

 

   

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

95  

Yazmadıòça dest-i òudret Kahr 

sen taòdýrce 

Matlab-ı maòṣad bulunmaz 

nüsẖa-yı tedbýrde  

 

   

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

96  

Meşşaṭa-yı ḥüsneş ü maḥrem-i 

her heft 

Ayine-yi fer ü ber u deycūr-ı 

´aks ü demrā 

 

Müşkil 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

97  

Hilāl-i yekşenberā ger òarýn-i 

bemāh koný 

Hezār ẖūşe-yi encüm 

berāfitāb-ı çeked 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

98  

Ezbaẖt-ı siyeh nýst gürýz-i 

ehl-i raòamrā 

Býçāk ki dýdest fer beyān-ı 

òalemrā 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

99  

Fikr-i şenbe-yi milḥdār-ı 

cum´a-i eṭfālrā 

´İşret-i imrūz býendýşe-yi 

ferdā ẖoşest 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 



xx 
 

100  

Beẖod fürūşed kān-ı 

fāriġendāz-ı āşūb 

Kemend-i vaḥdet-i girdāb-ı 

mevce-yi haṭarest 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

101  

Ne rūz-ı aẖter-i seyyāre terk-i 

pākýze 

Ne şeb beẖāb revend ýn 

perende ´aòrebhā 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

102  

Güftügūy-ı küfr ü dýn āẖir 

býkücā mýkeşed 

Hāb-ı yekẖābest bāşed 

muẖallef-i ta´býrhā 

 

Ṣāÿib 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

103  

Dil ez hasen-i ´amel besinān-ı 

dilşiken der kef-´iṣyān 

Be´iṣmet-i her ki nāz u 

ma´ṣiyyet dān terk-i ´iṣyāneş 

 

Örfý 

 
  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

104  

Õabbeõā mevòi´-i feyà-i 

sürūd-ı selām 

Nārı nūr itdi Õalýline cenāb-ı 

Yezdān 

 

  

Tārýẖ Kıṭ´ası 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

105  

Yevm-i şek õevòine itdikde 

´azýmet-i yārān 

Baġteten geldi baṣup 

muḥtesibāsā ramaàān 

 

Muṣýb  

Hüve’l-Feyyāà-

ı ´Ammi’l-

Aÿvihi 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

106  

Āmil ü ´ālem ü süẖanriz ü 

müşýr ü dānā 

´Āòıl u ´ādil ü ´allāme-yi 

süẖanriz-i cihān 

 

Muṣýb  
Kaṣide 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

107  

Ḳal´a-i tende çalar nūşý yi 

nālelerim 

Çağırır būrc-ı bedenden 
gönül Allāh yekdür 

 

  
Beyt 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 
 

 



xxi 
 

108  

Hemān ḥüsnüñde 

müjgānıña āsūdedür ebrular 

Fedā-yı týġ olur ḥazýn 
tecavüz eyleyen mūlar 

 

  
Beyt 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 

109  

İstiḳāmetde ḳalem şuʿlede 

şemʿ olsa kişi 
Yine miòrās-ı ḳażādan 

başuñı ḳor taramaz 

 

  
Beyt 

 

fe´ilātün fe´ilātün 
fe´ilātün fe´ilün 

 
 

110  

Bize sāḳý ne cām u ne mey-i 

engūr göstersün 

Hemān ʿaks-i raḫ ile sýne-yi 
billūr göstersün 

 

ʿArýf  
Gazel 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 

111  

Vezýr dād-ı muʿtād ü 
Felāṭūnreʾy ü istiʿdād  

müşýr-i fāʾiḳü’l-endād ü 

düstūr-ı felek-i münḳād 
 

Tārýḥ-i Bārʿý 
Efendi 

 

  

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
 

 

112  

Nýkbeẖān dest 

beküşāyedzirecā efşān küned 
Sūz-ı bat rā kütāh büved rā 

´akrān küned 

 

Fārsý  

Ġazel-i Penç 
Mıšrāʿ-ı  

 

  

113  

Ḥidýv-i revnaḳ efzā-yı binā-yı 
himmet-i vālā 

Cenāb-ı Mušṭafā Pāşā-yı Āšaf 

reʾy ü mülkārā 
 

Tārýḥ-i Bārʿý 

Efendi 

 

  

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
 

 

114  

Dersen kim anuñ mihr-i 
vefāsın niçe bilsem  

Nāz ile niyāz eyler ise saña 

muḳaddem  
Bildüñ anı cāna olacaḳdur 

saña hemdem  

Sür ḫāk-i  ḳudūmine  o 

yāruñ yüzi her dem 

Aġlansa da māniʿ degil ol 

ġonca-yı gül ḳasem 
Ẓýrā ki ser-şiken göz nūr-ı 

çeşmine şebnem 

šaḳınmalıdur kendüyi ʿāşıḳ 
olan ādem  

Altunla yazılsa n’ola bu 

beyt-i müsellem 
 

  

(Tercýÿ-bend-i 

Şehrý) 

 

mef´ūlü mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 
 



xxii 
 

115  

Olur ḫaṭ ẓāhir olsa tāb-ı 

ruḫsār-ı bütān ġāyib 

Seḥāb irdükde elbette olur 
mihr-i cihān ġāyib 

 

  

Nevýn eŝer-i 

rengýn ṭabʿ-ı 

belāġatāgýn-i 

ḥażret-i 
velyyi’n-

ni´mem  

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 

116  

Kelāmı şevkrýzolmaḳdadur 

ammā dehān ġāyib 
Zülāl eyler teraşşüḥ çeşme-

yi āb-ı revān ġāyb  

 

Bārʿý Efendi  
Ġazel 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

117  

Tāb-ı cemālüñ ile żiyā-yı 

naẓar gelür 

Ḥāk-i rehüñle dillere nūr-ı 
bašar gelür 

 

Pýrý  

Eŝer-i 

pākṭabʿ-ı 

feyżnāk 

Ḥażret-i 

Velý’n-

nimem 
Gazel 

 

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 
 

 

118  

Levḥ-i derūna gāhý šafāgeh 
gider gelür 

Ger nýk u bed nuvişte kilk-i 

ḳader gelür 
 

Pýrý  

Velehu Eyàān 

Gazel 

 

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 

 
 

119  

Ebrūlaruñ ki nāz ile ḫançer 

çeker gelür 
ʿUşşāḳ biñ niyāz ile göksin 

gerer gelür 

 

Bārʿý Efendi 

 
 

Nazýre-yi 

müzeyyyel-i  

mef´ūlü fā´ilātü 
mefā´ýlü fā´ilün 

 
 

120  

Esýr it dilberi şānıña ki ṭurrañ 
šaç aġ olsun  

Òaşuñ çat ṭaḳ-ı eyvān-ı 

cemālüñde šaçaġ olsun  
 

Bārʿý Efendi 
 

 
 
 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
 

 

121  

Çü şal-i āl-i cānāne kimüñ 

başına döndüm  
Çevirdi baġrımı ḳana kimüñ 

başına döndüm 

 

Bārʿý Efendi 

 
  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

122  

Göñül kim perçem-i 

müşkýniñe üftāde ḳalmışdur  

Yeñi başdan yine bir ḳaydı çoḳ 
sevdāda ḳalmışdur 

 

Bārʿý Efendi 
 

  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 



xxiii 
 

123  

Ne mümkin ṭutiyā  rūşen ḳıla 

çeşm-i temennāyı  

Meger imdād ile cānānenüñ 
ḫāk reh-i pāyı 

 

Bārʿý Efendi 
 

  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 

124  

Göñül ki kān-ı heves-i 

cevherin her ān ister 
Ne sūd  nūş-ı emel zemzemin 

zamān ister   

 

 
 

 

 
Bārʿý Efendi  

Gazel 

 

mefā´ilün 

fe´ilātün 
mefā´ilün 

fe´ilün 

 

 

125  

Degil mi salṭanat bir şāh-ı 

ḥüsne ḳul olup sevmek 

Hayāt-ı tāzedür bir tāzeye 

ʿömri fedā itmek  

 
 

 

 
 

Bārʿý Efendi 
 

Gazel 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

 

 

126  

Garaà ḳašdıma fermān eyleseñ 

ḥışmāne olmaz mı 

Ne zaḥmet virmesüñ ol 
ḫançer-i bürrāne 

olmaz mı 

 

 

 

 
Bārʿý Efendi 

 
Gazel 

 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
 

 

127  

Òavvās-ı muḳadder ki sitem 

yayın oḳurdı 
Hayfā baña ġurbet gibi bir 

ḳanlu oḳurdı  

 

 
 

 

 
Bārʿý Efendi  

Gazel 

 

mef´ülü 

mefā´ýlü 
mefā´ýlü 

fe´ūlün 

 

 

128  

Dil alur bir baḳışda ġamze-yi 
cādū-yı İsmaʿýl 

İder ṭūbāya istiġnā  òad-i 

dilcū-yı İsmaʿýl 
 

 

 

Bārʿý Efendi 

 

Gazel 

 

 

mefā´ýlün 
mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 
 

 

129  

Merḥamet ḳıl bende-yi pürzāra 

Allāh ʿaşḳına  
Rāzımı  ter ter söyle yāre 

Allāh ʿaşḳına  

 

  

Ġazel-i Penç 
Beyt 

 

fā´ilātün fā´ilātün 
fā´ilātün fā´ilün 

 
 

130  

Sevdā-yı ser-i zülfüñ ile dil 

beste degil mi 
Bu rābıṭamız ´aşòıña peyveste 

degil mi 

 

Pýrý  

Gazel 

 

mef´ūlü  

mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 



xxiv 
 

131  

Kaddiñ çemen-i ḥüsnde 

nevreste degil mi 

Serve nola yār ile şāyeste degil 

mi 

 

Bāri´ý   

mef´ūlü  

mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

132  

Peymāne-yi òaàā ki bizi 

sermest ider 

Peymā-yı deşt-i ġurbet ile 

dilşikest ider 

 

Lāmi  Gazel 

mef´ūlü  fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 

 

 

133  

Sāòý der cilve künān-ı 

ṣavma´a bācām āmed 

Zāhid ez cünbiş-i ẖod reste bā 

selām āmed 

 

Lāmi  

Gazel 

 

mef´ūlü  fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 

 

 

134  

Ramaàān ayına mev´ūd idi 

luṭf-ı cānān 

Cān yetişdirdi dile makdem-i 

māh-ı ramaàān 

 

Bāri´ý Efendi  
Gazel 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

135  

Eyle ey ẖāme mehe rūz-ı… ü 

beyān 

Budur elḥaò sebeb-i bā´iå-i 

ġafūr Raḥmān 

 

          Mýr-i 

Muḥterem 

 

 Naẓýre 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

136  

Denilse Husrev ü Cem saña 

şāhım şübhe yoò ḥaòdır 

Ki menzilgāh-ı vālāẓātıña  her 

dem muvaffaòdır 

 

  

Ġazel-i 

pākýzeeṭvār 

Mýr Celýlü’l-

Aġyār 

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

137  

Sebū-yı tevbe şikestem 

òadeḥrā zýr-i ser gerdem 

Gubār-ı sürme ezderd-i piyāle 

pürgühergerdem 

 

Lāmi  
Gazel 

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

138  

Ne dýdem mu´ammā der 

rūzgārý rūy-ı ´işretrā 

Ne ser bordem na´tger bā 

tevāný rūz-ı maḥabbetrā 

 

Lāmi  

Gazel  

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 



xxv 
 

139  

Lāmiÿ baẖşem ehl-i naẓar ẖāk-

i rūşenest 

Nūr-ı piyāle ez şerernāk-i 

rūşenest 

 

 

 
 

 

Lāmi´ 
 

 

 

       Gazel 

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

140  

Seyl-i eşk oldı sürāġ-ı nüvişte 

výrānemiz 

Rişte-yi ṭūfān-ı mevc oldı 

sebýlẖānemiz 

 

 
 

 

Lāmi´ 
 

     Gazel 

 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

141  

Dehr-i nāhemvārde taḥṣýl-i 

kām itmek de güç 

Kām-ı incüye taḥmýl-i evàā´-ı 

´avām itmek de güç 

 

 

 
 

 

 
Lāmi´ 

 

       Gazel 

 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

142  

Eylemiş gümgeşte rāh u geşt-i 

hayret himmetin 

Şimdi bulmış merdüm-i dýdem 

cihān rāḥatın 

 

   

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

143  

Görmeyüp ġayre revā taḥmýl-i 

bār-ı minnetin 

Haṣr-ı nefs itmiş kibār-ı ´aṣr 

şimdi himmetin 

 

Lāmi´  

     Gazel 

 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

144  

Himmet-i berter ile ẓāhir olur 

feyà-i füṭūḥ 

Ḳulle-yi kūha nühuseynin 

ṭoòuz pertev-i yūḥ  

 

Lāmi´  

Gazel 

 

fe´ilātün fe´ilātün 

fe´ilātün fe´ilün 

 

 

145  

´Âlem-i heves sünen-i i´mār ne 

ber zed 

Devlet-i baẖşed perde-yi agyār 

ne ber zed 

 

Lāmi´  

 

Gazel 

 

mef´ūlü mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

146  

Bes ki beṭāli´i peyveste 

nāçārem henüz 

Vez çünýn kārý zi ẖod sergeşte 

býzārem henüz 

 

 

Lāmi´  

 

 
 

 

Gazel 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 



xxvi 
 

147  

´Âşıòıñ ile luṭfuña şāyeste 

degül mi 

Çoòdan sitem-i cevriñ ile ẖasta 

degül mi 

 

Lāmi´  

 

 
 

Gazel 
mef´ūlü mefā´ýlü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

148  

Yā Rab ez luṭf-ı tu benümā-yı 

merā şāhidkām 

Ez dem-i vaḥşet bā zār-ı merā 

bāz merām 

 

Lāmi´  

 
 

 

 
Gazel 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

149  

Ez ser-i da´vā-yı bedāmān-ı 

hūş ṭā gýrem 

Ez ẖodem geşte zi ẖod ġayri 

temāşā gýrem 

 

Lāmi´  Gazel 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

150  

Sālik-i şehr-i ẖıred derbeder 

olmaz da nolur 

Teşne-yi ´aòl u dile derd-i ser 

olmaz da nolur 

Lāmi´  Gazel 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

151  

Yāre esrār-ı dil-i zārı dimek 

müşkildir 

Söylemek ṣu´bter ü 

söylememek müşkildir 

 

Pýrý  

Gazel 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

152  

Sāòiyā bezme getür cām-ı 

feraḥzā görelim 

Vire mi ẓevò ü ṣafā ẖāṭıra 

ṣahbā görelim 

 

  

Gazel-i Arif 

Liṣāhibi’l- 

Mecmū´a 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

153  

Sāòiyā bezme gel ´ıyş-ı 

ṭarabefzā görelim 

Cām berkef seni ey gonca-yi 

ra´nā görelim 

 

  

Naẓýre-yi 

´Arýf 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

154  

Bezm-i meyde bir iki cām-ı 

muṣaffā görelim 

 Sūret-i şāhid-i maṭlūbı 

müheyyā görelim 

 

Rāmiz Efendi  

Naẓýre 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 



xxvii 
 

155  

Nāgehān cünd-i şitā irdi görüp 

ṭoñdı zemýn 

Milket-i gülzārı tārāc itdi 

sertāser hemýn 

 

Arýf Lehýf Güft 

 

Hüve’l- 

Feyyāàu 

´Ammi’l- 

evihi 

Şitāiyye 

dersitāyiş-i 

Haàret-i 

Úāäiyy-i 

Selānik 

´Ani’d-

Devāmik 

 

 

fāÿilātün 

fāÿilātün 

fāÿilātün fāÿilün 

 

 

156  

Merā ki rūz-ı siyāhem felek 

medýd küned 

Ġubār-ı ẖāṭır-ı ġamdýderā 

mezýd küned 

Cebýn-i mu´āmelerā şedýd 

küned 

Müdām tu be dilem ez mey-i 

ümýd küned 

Be ným òaṭre-yi ẖūn-ı ẖoşrā 

şehýd küned 

 

Lāmi´  

Gazel-i Şevket 

Taḥmýs 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

157  

Sūz-ı dil mest-i mey-i ÿaşò ile 

çün pervāne 

Āteş-i hicri gice söyledi yana 

yana 

 

Ārif Beg  

Gazel 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

158  

´Arà idüp sūz-ı dil-i ´aşò ile 

yana yana 

Yandı yaòıldı gibi şem´a gice  

pervāne 

 

´Arýf  

Gazel 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

159  

Burc-ı melāḥat-ı şems-i ġarrā-

yı cihānārā 

Ki ẓātın òıldılar teşbýh güyā ki 

şu´le-yi nūra 

 

  

Tārýẖ-i Berāy-ı 

Haṭ Berāverden 

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

160  

Tarf-ı ebrūsına dek ẖaṭ yürimiş 

mūr gibi 

Bir ṭarafdan güvelenmiş yine 

semmūr gibi 

 

Muṣýb Efendi 

Güft 

 

 
 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 



xxviii 
 

161  

Cenāb-ı Haàret-i feyyāà nuṭò-ı 

luṭf-ı òudretle 

´Aṭā òıldı bu maḥdūm-ı güzýni 

feyà-i raḥmetle 

 

Tarýẖ-i Aḥmed 

Beg Berā-yı 

Maḥdūm 

 

  

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

 

162  

Lafẓ u ma´nen bāniòāṭ 

mevlūdine tārýẖ didim 

Mýr Meḥemmed zādı biñ yüz 

altmış altı sālidir 

 

Tārýẖ-i Dýger 

Berāyı Mýr-i 

Maḥdūm 

 

  

fā´ilātün fā´ilātün 

fā´ilātün fā´ilün 

 

 

163  

Niyāz itdikçe nāza ol dilārāyı 

ben ögretdim 

Şekerẖand-ı niyāza verd-i 

ra´nāyı ben ögretdim 

 

Muṣýb Efendi 

 
  

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

164  

Gördüm ki ḥavàa girmiş o meh 

āb u tāb ile 

Bildim ki imtizāc ideyor āteş 

āb ile  

 

Muṣýb 

 
  

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fā´ilün 

 

 

165  

Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa ki seyr-i 

silk-i naẓm ile 

Mücevher ´ıòd-ı baḥr-ı 

dilberān-ı sýmten ditrer   

 

Bāri  

(Bāri´ý Gazel) 

 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

mefāÿýlün 

 

 

166  

Geldi ´iẓār-ı dilbere ẖaṭṭ-ı 

siyāh-ı nev 

San şāh-ı Rūma Şāmla àam 

oldı (sipāh-ı nev) 

 

Bāri  

(Bāri´ý Gazel)  

 

mef´ūlü fā´ilātü 

mefā´ýlü fe´ūlün 

 

 

167  

Sālik-i rāh-ı ´aşk ya´ni dil 

Mālik-i cāh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Pýri 

Gazel-i 

Býbedel-i 

Haàret-i 

Velý’n-

Ni´mem 

 

(Gazel-i Pýri) 

 

müfte´ilün 

mefā´ilün fe´ilün 

 

 



xxix 
 

168  

Kerem-i sevdā-yı ´aşk ya´ni dil 

Ateşin-i cāy-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Bār´ý Efendi  

Gazel 

 

müfte´ilün 

mefā´ilün fe´ilün 

 

 

169  

O şūẖum bezme teşrýf 

İtsenaòd-i dil ´aṭiyyem var 

Müheyyā tāb-ı ḥasretden 

çekýde ´anberiyyem var 

 

ÿArýf 

 
  

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

170  

Şu´ā´-ı ḥüsni lāmý´ şimdi bir 

mihr-i celiyyem var 

Cemāliñ gibi cānā Haò bu kim 

nūr-ı ´aliyyem var 

 

 

Naẓýre-yi 

Serẖayl-i 

Nükteşināsān 

Seyyid 

Rāmiz 

Efendi Dāme 

Mefḥāmen 

Bil´irfān 

 

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 

 

171  

Varaò-ı şek bükde iken keşti-

yi meyle yārān 

Çatdı bir òanca atup fülke-yi 

māh-ı ramaàan 

 

 

(F)eyà-i ´ýzz 

ü Cell 

 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

172  

Gāh olur ´arà-ı merām 

eylememek müşkildir 

Söylemek åu´bter ü 

söylememek müşkildir 

 

Gazel-i Pýrý 

Eåer-i 

Haàret-i 

Veli’ni´mem  

 

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

173  

Rūyına ẖaṭ gelüp āh eylemek 

müşkildir 

Şem´a-yı ṣabr-ı dil aẖşām 

iricek müşkildir 

 

Bāri´ý Efendi  

Naẓýre-yi 

Meḥemmed  

 

feÿilātün 

feÿilātün 

feÿilātün feÿilün 

 

 

174  

Ne dem ki şāẖ-ı cismim seng-i 

cevr-i yārden ditrer 

Fiġān-ı murg-ı dilden bülbül-i 

bāġ-ı çemen ditrer 

 

Meḥemmed 

Bāri´ý 
 

Gazel-i 

Müzeyyel-i  

 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

mefā´ýlün 

 

 



xxx 
 

175  

Size taklýd ider belā bunda 

Giyinüp gāhý cāme-yi seyfūr 

 

Meånevý 

 

 
 

fe´ilātün 

mefā´ilün fe´ilün 
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GİRİŞ 

  Mecmû’a “sözlükte dağınık şeyleri bir araya getirmek, toplamak” anlamındaki 

cemŤ masdarından türeyen bir kelimedir. Bu eserler için mecmû’a kelimesinin yanı 

sıra mecâmi, mecmâ, câmi gibi aynı kökten türemiş kelimelerle, cüzdan, defter ve 

cerîde isimler de aynı mânada kullanılmıştır. Mecmû’aların bazılarının sahibi ve 

müstensihi belli, büyük bir kısmının ise müstensih ve sahibi belli değildir. Ekserisinin 

düzenleme tarihleri de yoktur (Aydemir, 2007: 123). Mecmû’alar bize sadece 

dönemin edebî hayatı hakkında bilgi vermezler. Bunun yanında tıp, ilahiyat, felsefe 

gibi diğer bilim dalları hakkında da bilgi sahibi olmamıza katkıda bulunurlar. 

Edebiyatımızın önemli kaynaklarından biri olan mecmû’aların farklı şekillerde tasnifi 

yapılmıştır.  

Bunlardan biri Günay Kut’un tasnifidir bu tasnif, şu şekildedir: 1. Nazire 

mecmûʽaları 2. Seçme şiir mecmûʽaları 3. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya 

getirilmesyile oluşan mecmûʽalar 4. Karışık mecmûʽalar 5. Tanınmış kişilerce veya 

derleyeni belli kişilerce hazırlanmış mecmûʽalar (Kut, 1986: 170-174) . Bu konuda 

son tasnif Mehmet Gürbüz’e aittir: 1. Şiirlerin şekil özelliklerine göre oluşturulan şiir 

mecmûʽaları 2. Şiirlerin konularına göre oluşturulan (tematik) şiir mecmûʽaları 2 3. 

Nazire mecmûʽaları 4. Şairlerin aidiyeti/mensubiyeti esasına göre hazırlanan 

mecmûʽalar. (Gürbüz, 2012: 108-112) .  

Mecmû’alar üzerine son dönemde yoğun bir akademik çalışma faaliyeti göze 

çarpmaktadırr. Bu gerçekten hareketle söz konusu çalışmalarla aynı şeyleri 

söylememek adına, giriş kısmını daha fazla uzatmayı gereksiz buluyoruz. İlgilileri 

için bahsi geçen çalışmalar kaynakçada toplu bir şekilde bir gösterilmiştir. 

Mecmû’alar hakkında yeterli bilgi edinmek isteyenlerin bu kaynakçayı gözden 

geçirmeleri  yararlı olacaktır. 
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MECMU’A METNİ 

 

[1a]- [1b]-[2a]-[2b] boş 

[3a ] 

feʿilātün feʿilātün feʿilātün feʿilün 

  1 

Ḳıl bu mecmū´aya dilā ḥaṣr-ı naẓar 

Ġaraàıñ itmek ise kesb-i kemālāt-ı hüner 

 

  2 

Mehemmed  ye mým   dāl    35 

Yā ümm-i milletim bil teraḥḥý  āteşde   90 

İnne Fir´avn-i ṭaġý  ṣuda    09 

İnne Hāmān-ı baġý  ṣuda   90 

İnne Ḳārūn vuäūda finnār ṣuda  90 

      314 

[3b] 

  3     

Rubāʿý 

mefʿūlü mefāʿýlü mefāʿýlü fāʿilün 

Āh-ı niyāzı dil şeh-i ẖubāna gösterür  

Manẓūm-ı arż u ḥālini sulṭāna gösterür 

Gördüm gice beni ´araòāver olur o şūh 

Ṣayyād kim şikārı görür dāne gösterür  

 

  4 

Dýger [Rubāʿý] 

mefʿūlü mefāʿilün mefāʿilün fā 

Hengām-ı neşāṭa bývefā bulduḳ biz  

Hep beher hārı cevr-i cefā bulduḳ biz  

Meydān-ı belāda týg-i ġam küştesiyüz  

Cān virmede bir özge ṣafā bulduḳ biz 
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  5 

 

Dýger [Rubāʿý] 

mefʿūlü mefāʿilün mefāʿilün fā 

 

İḳbālümi sāye-yi hümādan bilmem 

O bārımı cānýb-i semādan bilmem  

Rabṭ-ı dil idüp ḥasebül  esbāba 

Ben cezbe-yi kah-ı kehrubādan bilmem 

 

6 

Dýger [Rubāʿý] 

mefʿūlü mefāʿilün mefāʿilün fā 

 

Miyān-ı lücce-yi fürkatde ḳaldı zevraḳ-ı dil 

Bu rüzgār ise çekmez kenāra neyleyelim 

Mevsim-i gül devri cām imiş tutalım 

Gönül şikeste cigerpāre neyleyeyim 

 

  7 

Beyt 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

 

Elveledü sırrı ebihek ma´nāsın fehm itmeyen 

Býpeder ferzend olup býhūde babalanmasın 

  6 

Ḳudsýzāde (Gazel-i nātamām) 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Kūyuñ gibi ehli dile bāġ-ı İrem olmaz 

Bāġ-ı ýrem o cennet-i feyàe haram olmaz 
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Hemzad gerek himmeti erbab-ı mekarim 

Yohsa kişi taklid ile sahib-i kerem olmaz 

   

7 

Beyt 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Bende senin canında senin ey gül-i rana 

Elabdü vemā yemlukuhi kane levla lehü 

 

[4a ]  

8 

Gazel-i Raḥmý 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

O mahın busegah itdikçe eller dest-i mā emān 

İder habab ı girye aşıkın ter dest i mā emān 

 

İder her aşık Yusuf-ı beha vü ismetin ahir 

Züleyha-yı emel balinü bister dest- i mā emān 

 

Furug-ı ah-ı ateşgun bilmem bilsün ´uşşak 

Eğerçi çeşm-i derya cuşaver berdest-i mā emān 

 

Çenar u serveş azadedür seng-i halvetden 

Balin-i bast u pürçide tutanlar dest-i mā emān 

 

Kabul-i nakş-ı niguname Raḥmý müstaid ister 

İdenler fass-ı bus-ı halka mazhar dest-i mā emān 
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9 

Velehu Gazel-i Raḥmý 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Ya Rab dile çü sine-yi bar-ı inşirah vir 

Ya´ni şeb-i siyah-ı gama bir sabah vir 

 

 

İtme esir-i pençe-yi dehkani-yi kelal 

Şehbaz-ı pürşikesteme ya Rab cenah vir 

 

Manend-i gonçe eyleme diltengi-yi gam beni 

Hemçün nesim-i hatır-ı pürirtiyah vir 

 

Tir-i kemanbaze tayansun o ebruvan 

Bana hadeng-i ad gibi bir silah vir 

 

Tuta nizar-ı hıyyet-i amalden eman 

Felek reca-yi Rahmi-yi zare felah ver 

 

[4b] 

  10 

 (Gazel-i) Lāmi´ 

 fāýlātün fāýlātün fāýlātün failün 

Ruhda
1
 kim mihrküşa-yı leb tıfıl-ı gül olur 

Dil-i şuride nagam-ı hah
2
 ile bülbül olur 

 

Olmuş ol denlü nezaket ile serapa işve 

Cünbiş-i guşe-yi ebrusı ham-ı kakül olur 

 

Olalı naz ile cadde-yi pay-i hasiret
3
 

                                                           
1
 Metinde ruhında imlasıyla yazılı olan bu kelime vezin icabı ruhda şeklinde düzeltilmiştir. 

2
 Metinde hahiş olan kelime vezin icabı hah şeklinde düzeltilmiştir. 

3
 Vezin icabı hasret kelimesi hasiret şeklinde düzeltilmiştir. 
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Kametim cuy-ı sirişk üstüne tak-i pül olur 

 

Niçe tabaver olur şu’le- yi nezzareye kim 

Aks-i buse ruhına düşse eger gül gül olur 

 

Ateşim zahm-ı ciğersuz-ı ni’am olsa nola 

Dil-i ateşgedeme düşse semender kül olur 

 

Gaviş-i zahm-ı cigerden dakınasın çün siyeh 

Tabaka-yi hançe-yi nukl üstüne san fülfül olur 

 

Lāmi´yā peyrevi tab-ı veli-yi- ni’metimin
4
 

Haşe san hame-yi müşkinrakamı sünbül olur 

 

Asaf-ı nadiregu kim sühanı vasıfında
5
 

Hamiyeler pürnişat olmada cam-ı mül olur 

 

Sahn-ı mizmar-ı me’arifde kumaş-ı keremi 

Şehsuvaran-ı kümeyt-i kaleme öndül olur 

 

[5a]  

 11 

(Gazel-i Lāmi’) 

 mefāýlün feýlātün mefāýlün feilün 

El üzre saki mey-i sagarı getür görelim 

Ayak ayak meded ol duhteri getür görelim 

 

Mi neşesi def-i humar-ı hab-ı kesel 

Cenab-ı cam-ı safaperveri getür görelim 

 

Cemal-i şahid-i işret olur mı cilvenüma 

Hele sencecil-i İskenderi getir görelim 

                                                           
4
 Metinde veliyyin nimet olan biçim bu şekilde düzeltilmiştir. 

5
 Vasf kelimesi vezin icabı vasıf şeklinde okunmuştur. 
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Sipah-i saff-ı merg itdi dilleri tarac 

Bu mülk-i hüsne yeni bir çeri getür görelim 

 

Olur mı ziver-i sertişe-yi ayyar nigah 

O nahl-i gülbün-i gülpeykeri getür görelim 

 

Pereştiş-i leb-i bus-i niyaza kabil mi 

Yegane ol büt-i nazükteri getür görelim 

 

Olur mı matla-ı muciznüma-yı asafa zeyl 

Kumaş-ı tab’ını Lāmi’ beri getür görelim 

 

Olursa sayrafi-yi tab’ına seza buyurur 

Bu ıkd-ı gevher-i nazm-ı teri getür görelim 

 

Degül bu laf-ı sühanazmayiş-i tab’a (kabil) 

Huzura merd-i sühanverleri getür görelim. 

 

[5b]  

12 

(Ġazel-i Lāmi´) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Emelāzürde-yi evàā´-ı baẖt-ı bed şükūnumdur 

Hele ḥayretkeş-i sevdā-yı çeşm-i bāzgūnumdur 

 

Belā-yı deşt-i sevdā ile rüsvāy olması Ḳaysıñ 

Hevā-yı şýve-yi taòlýdār-ı cünūnumdur 

 

Olursa dest-i kārımda ´aṣā-yı tevbe rāsiẖpā 

Dil-i küstāẖperest töhmetim olursa zebūnumdur 

 

Binā-yı ẖāṭıra virmez tezelzül ṣadme-yi gerdūn 
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Hücūm-ı berò-i āteş-i ṣā´iòaṭār sükūnumdur   

 

İderdim beste o tār-ı ziẖamūşesāz-ı iòbāli 

Hırāş-ı dest-i ẖāhiş lýk mıàrāb-ı derūnumdur 

 

Tehý òalmazdı meyden sāġar-ı Cem-i revnaò-ı bezmim 

Ḳaàā ammā nigūnfermā-yı cām-ı vājgūnumdur 

 

Bisāṭ-ı bezm-i ´ıyş-ı naẓma gelsün Lāmi´ā aḥbāb 

Ḳıyām-ı ḥayme-yi ´irfāna ẖāme ẖoşsütūnumdur 

 

Cenāb-ı āṣaf-ı ´ārifpesend-i nüktepýrā kim 

Dem-i vaṣfında kilkim nesẖ-i eş´ār-ı òurūnumdur 

 

Neġamperdāz-ı vaṣf oldukça nāy-ı ṭurfe-yi ẖāmem 

Heveskār-ı süẖan-ı meftūn-ı ṭab´-ı pürfünūnumdur 

 

Mekārimperverā vādý-yi býencām-ı vasfıñda 

Berýd-i ẖāme şehr-i mülk-i naẓma rehnümūnumdur 

 

Gubār-ı ẖākipāyiñ kuḥl olaldan çeşm-i iòbāle 

Bisāṭ-ı ẖāb-ı devlet zýverpāy-ı rükūnumdur 

 

[6a] 

Nevāsenc-i gül-i vaṣfıñ olaldan ´alýl-i ṭab´ım 

Zebānım ḥüsn-i evṣāfıñla tār-ı erġanūnumdur 

 

Olurdum devletiñde kāmyāb-ı feyà-i cūd ammā 

Beni āzürde-yi nevmýd iden hep baẖt-ı dūnumdur 

 

Ḳader her bār yār baẖtıñ olsun yāverin yāri 

Ḳaàā her demde olsun ẓātıña güyā maṣūnumdur 
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13 

(Ġazel-i Lāmi´) 

mef´ūlü mefā.ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

Nāyāb olalı dehrde düstūr-ı zamāne 

´Alemde daẖı òalmadı meşkūr-ı zamāne 

 

Def´ itmedi bir teşnediliñ sūziş-i tābın 

Lebrýz olalı kāse-yi faġfūr-ı zamāne 

 

Nýk ü bedý temýze daẖı dānişi yoòdur 

Týre o òadar dýde-yi nūr-ı zamāne 

 

Bir zelzele-yi ḥādiåeye tābver olmaz 

Kaṣr-ı ni´am-ı devlet-i ma´mūr-ı zamāne 

 

Pervāne-yi býşu´le fānūs-ı ´aseldir 

Pervāzkün-i ẖāne-yi zenbūr-ı zamāne 

 

Tākinde meger õāyiòa-yı neşÿ-e-yi mey òalmış 

Hep lāy-ı kederşýre-yi engūr-ı zamāne 

 

Pesmānde-yi ḥalòa-yı āġūş-ı dýgerdir 

Dūşýze-yi nāmuòbil-i mestūr-ı zamāne 

 

Emvāc-ı ġubār-ı naẓar-ı ẖırekederden 

Bir dýde mi var k’olmaya rencūr-ı zamāne 

 

Lāmý´ olalı peyrev-i vādi-yi āṣaf 

Oldı hele eş´ār ile meşhūr-ı zamāne 
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 [6b] 

  14 

(Gazel-i Lāmi´ Taḥmýs-i Pýrý) 

 feýlātün feýlātün feýlātün feilün 

  I 

Olmayandan kerem-i hulk-ı mürüvvet gelmez 

Sengden hiç eseri reşh-ı rutubet gelmez 

Sayeden safha-yı ayineye suret gelmez 

Sade kisvetle ten-i mürdeye ziynet gelmez. 

Nakş-ı gülden eser-i buy-ı hakikat gelmez 

   

II 

Seng-i tab’an-ı zamana ne kadar suz u güdaz 

Ne kadar arza-i cangah-ı mesaibperdaz 

Ne kadar malişu bastu Recai dur-ı dıraz 

Ne kadar na puhte-yi nalişi bidadu niyaz 

Eylesen çeşmine nem kalbine rikkat gelmez 

  III 

Hased-i kalb-i adu illet-i müzmin gibidir 

Neşe-i han-ı dil-i can olmada mümin gibidir. 

Sireti bagı nifak sureti mümin gibidir. 

Zahm-ı har-ı nigehi hadise-yi cin gibidir. 

Ana daru-yı medar ile sıhhat gelmez 

  IV 

Ne kadar arzu hulus eylese de ehl-i nifak 

Kabili feyzi müdara mı olur zahmı şikak 

Neşe-i bayrami olur rahne-i zahme mezak 

Cabeca olsada sohbette hemaguş-ı vifak 

Demi servinden anıñ germý-yi ülfet gelmez 

  V 

Ey olan sefine-i devletü cah u ´izzet 

Ey olan malik-i iklim-i serir-i haşmet 

Ey olan naili esbabı kabā-yı şöhret 

Ey olan gurre-yi arayı şişanu şevket 

Ne ´aceb ẖāṭırıña ḥālet gelmez 
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  VI 

Haldir lazım olan ehl-i dile mal değil 

Arife feyz gerek kisveti abdal değil 

Marifet vasitayı rabıta-yı dermal değil 

Say býfaide müstevcib-i ikbal değil 

Ḳandi ẓikr itmekle kāmıña lezzet gelmez 

 

[7a] 

   

VII 

Telhi-yi hecrde bir lezzet-i diger var kim 

Hakisar olmada bir izzet-i diger var kim 

Zevk-i kemnamide bir şöhret-i dıger var kim 

Duri-i vaslda bir haleti diger var kim 

Aşıkın hatırına nimet-i vuslat gelmez 

  VIII 

Pýrýya ´arifi keyfiyet-i bezm-i dehre 

Hadd-ı neşe-i hatır olur hande şam-ı şöhre
6
 

Terk-i alayışe duşvar ise sende zehre 

Lāmi´ā gerdiş-i gerdundan alanlar behre 

Neşe’de hande humarında küdūret gelmez 

  IX 

´Arz-ı kālāy-ı hüner olmayan erbab-ı suhan 

Tazelensin yine bu revnak-ı bazar-ı kühen  

Oldı gevherle terazū-yı şirādayken fen 

Taka taka parelenür akmışe-yi çin-i çen
7
 

Her zaman emtia-yi şi’re bu raġbet gelmez 

  15 

(Gazel-i Lāmi´) 

feýlātün feýlātün feýlātün feilün 

Pākṭa´bına girān-ı vaà´ ile åıòlet gelmez  

Sürmeden dýde-yi ḥakbýnişe´izzet gelmez 

                                                           
6
 Bu dizenin vezni bozuktur. 

7
 Bu dizenin vezni bozuktur. 
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Mazhar-ı cāyize-yi feyà ü ´ināyet olana 

Devlet-i dýde-yi cāh ile naẖvet gelmez 

 

Ḳāmetin ẖamzede-yi bār-ı niyāz itmeyeniñ 

Dehen-i ´iffetine gerd-i meõellet gelmez 

 

Ẓevòyāb-ı ni´am-ı vaḥdet olan yārānıñ 

Ḳalbine dagdaġa-yı şýve-yi vaḥşet gelmez 

Gūşe-yi hacle-yi āġūşum iderdim tezyýn 

Neyleyim ẖāneme ol şāhid-i ´iṣmet gelmez 

 

Eşk-i çeşmim gibi ayaġa bıraòma yoòsa 

Bir daẖı meclise cānā mey-i ´işret gelmez 

 

Gevher-i cānı niåār eyler idim maòdemine  

Ol perý ẖāne-yi výrāneme ẖalvet gelmez 

 

Gam-ı gerdūn ile āzürde olan býmārıñ 

Yādıne merhem-i endýşe-yi ṣıḥḥat gelmez 

 

Olmasa veliyyinni´me feyàresān 

Lāmi´ā vadi-yi pürdiliñe òudret gelmez 

 

Haàret-i Muṣṭafā Paşa-yı süẖanpýrā kim 

Tab´-ı pāki gibi bir pýr-i kerāmet gelmez 

 

[7b] 

                 16 

(Ḳıṭ´a-i Kebýre-yi Lāmi´) 

feýlātün feýlātün feýlātün feilün 

Tab’ı bir ma´den-i pakize-yi irfandır kim 

K’uş  hāme-i tahrir ile kıllet gelmez 
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Ya ẖod bir baġçe-yi ziver-i alemdir kim 

Berg-i gül goncasine hardan afet gelmez 

 

 

Eylese vadi-yi i’cazda agaz-ı suhan 

İktibas-ı kerem-i feyze nihayet gelmez 

 

Han-ı nazmı dile bir zaika bahş eyledi kim 

Kandan şimdi dimaġa lezzet gelmez 

 

Eyleyen şahid-i mazmunını aguş-ı nigah 

Nakd-i canında niṣar eylese kıymet gelmez 

 

Nisbet-ı zatına evsaf-ı suhan-ı yektaya 

Paye-yi kadrine eflak ile nisbet gelmez 

 

Zat-ı paki gibi ahlakı dahi müstahsen 

Hak budur böyle güzel paktabiat gelmez 

 

Söz budur name-i va’zına suhan hatm olsun 

Dehre böyle dahi bir kan-ı mürüvvet gelmez 

 

Her zaman ola ter ü taze nihal-i tab’ı 

Ta hazan ile gül-i baga ki ülfet gelmez 

 

  17 

(Gazel-i Lāmi´) 

mefā´ilün feýlātün mefā´ilün feilün 

Yeter nigāh-ı teġāfül-i ‘inayet lazım ise 

Helāk-i āşıkına mat-ı şebabet lāzım ise 

 

Kıl kerem niyazi zebaneyi şem’ it 

O şuha suz u güdaza cevab lazım ise 
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[8a] 

Sutur-ı hatt-ı ruhı çini ebruvanı yeter 

Tefe’;ül-i dil-i zara kitab lazım ise 

 

Bu karhanede def-i humar-ı gaflet için 

Yeter piyale-yi vahdet-i şarab lazım ise 

 

Bela-yı hame yeter vajegun-ı ikbale 

Sühendan-ı zamane ´azab lazım ise 

 

Ceride-i dilin ahadını şumar eyle 

Güzeşte-yi defter-i ömri hisab lazım ise 

 

Dehan-ı guşuñı efsaneye kurab itme 

Bu caygahda rahat ile ḥˇāb lazım ise 

 

´Izar-ı ḥˇāhişi cenġ-i hıraş ile hun it 

Cemal-i ismete ger ab-ı ab u tab lazım ise 

 

Bu hakdānda Lāmi ´i sirişk-i hame yeter 

Riyaz-ı hatır-ı naşada ab lazım ise 

 

  18 

(Gazel-i Nātamām) 

fā’ilātün fā’ilātün fā’ilātün fā’ilün 

Virmez aguş-ı visale ol peri ruhsat saña 

Ey dil-i nevmid benden bir kulaç huccet sana 

 

Halka-yı aguş-ı çeşmin sürmeye biganedir 

Ey gazal-ı Çýn-i istiġna ne bu vahşet sana 

 

Hikmet üzre eylemiş tertib-i kassam-ı ezel 

Devlet-i zillet baña sermaye- i izzet saña 
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[8b] 

Bir nigāh-ı mest ile iḥyā ider ẖışmıñ yine 

Cān niåār-ı ġamıñ olmaòda medir minnet saña 

 

Aşinā olmış leb-i dildāra ṣaġar bezmde 

Geldi ey şıẖnehimmet ´aceb ġayret saña 

 

Iyş içün býhūde gerd-i kuşe-yi hırṣ olma kim 

Yapımızda nacaò olur bu rāhda miḥnet saña 

 

Biz hevā-yı kūy-ı canān ile olduò  ẖāk-i reh 

Ḳaldı ey bād-ı ṣabā şimden gerü himmet saña 

 

Oldı ṣadr-ı cāh-ı devlet tā yegān nāsezā 

Lāzım oldı ey göñül ´uzlet baña nefret saña 

 

Sürdi Lāmi´ ´arṣa-yı naẓma kümeyt-i ẖāmesin 

Sende cevlān ile geldi ṣādıòā nevbet saña 

  

  19 

(Ġazel-i Lāmi´) 

mef´ūlü  fā’ilātü  mefā’ýlü fā’ilün  

 

Tāk-i dilimde mevce-yi āb-ı recā ġalaṭ 

Hāk-i serimde sebze-yi neşv ü nemā ġalaṭ 

 

Bir āşiyāne olmayıcaò beste-yi heves 

Murġ-ı dile küşāyiş bir hevā ġalaṭ 

 

Saòla leb-i niyāzı maḥall-i icābete 

Fetḥ-i ṭılsım-ı rāz-ı dilā nābecā ġalaṭ 
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Tār-ı sülūki baġlama şeyẖ-i zamāneye 

Pýrān-ı nāẖucestepeye iòtidā ġalaṭ 

 

Azādlikle serv gibi serefrāz iken 

Ümýd-i yār-ı devlet ile inẖinā ġalaṭ 

 

Olur ruẖ-ı icābete ayýne maṭlabıñ 

Levḥ-i recāda olmasa resm-i du´ā ġalaṭ 

 

Pýrāyebend-i penbe-yi dāġ-ı cünūn iken 

Mecnūn-ı deşt-i miḥnete òayd-ı òabā ġalaṭ 

[9a] 

Olsun makam-ı saza hem aheng nalişin 

Kanun-ı saz-ı aşka muhalif neva galat 

 

Han-ı neval-i nimet-i hak býdiriġ iken 

Kurs-ı simat-ı gayra leb-i iştiha galat 

 

İtmez kabul rahş-i hatır-ı nevazişi 

Zahm-ı zücace desthuş-ı mumiya galat 

 

Paderheva-yı hayret iken hane-yi cihan 

Asayiş-i dü ruze içün iltica galat 

 

Alude dest-i damen-i isyan iken göñül 

Biab-ı tevbe-yi hahişi afv-ı Ḥüda galat 

 

Uşşak-ı dilşikeste helak-i ‘itab iken 

Aġyar-ı bednihada nihaný vefa galat 

 

Mülk-i kaderde behresi maktu iken diliñ 

Rah-ı emelde olduğumuz püşt ü pa galat 
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Sadık henüz nevkadem-i rah-ı nazm iken 

Lāmi´ değil yine reviş-i iktiża galat 

 

 

20 

(Ġazel-i Lāmi´) 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

Tir-i çeşmin o sanem sineme ursun tursun 

Dam-ı gısusını sayd-ı dile kursun tursun 

 

Görmesün ol dem-i naşadı gözüm yıllarca 

Ki rakib ol ruh-ı pürtabını görsün tursun 

 

Yetmesün yıllar ile güni nigara aġyar 

Reh-i cevelanda ne denlü ki yügürsün tursun 

 

Virür ‘inanın eline tünd-i semend-i tabın 

Esbini ‘arsa-yı hahişde koyursun tursun 

 

Nice bir dest-i hevada ola Lāmi´ puyan 

Dil-i peymude heva besdür otursun tursun 

 

[9b] 

 

(Ġazel-i Lāmi´) 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

  21 

Resm-i zer ḥall eyleme zeyn olsa da bulmaz revnaò 

Olmış eczā-yı cihān cümlesi fersūde varaò 

 

Fitne katında òatı ẖālý degül ġamze-yi yār 

Almış üstad-ı nigehten hele bir iki sebaò 
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Şimdi ebab-ı harabatın olup devri harab 

Cam-ı billura bedel bir iki işkeste çanak 

 

Kalmamış meygedenin dahi nizam-ı resimi
8
 

Ne mey ü saki ne ol sagar u tertib ü nesak 

 

Bezm-i irfanı komaz pir-i tabiat-ı Lami 

Varır ol bezme yine hame asasın kakarak 

22 

(Ġazel-i Lāmi´) 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

Zikr-i leb-i dildar ile olsan nola ter leb 

Nukl-i meze-yi sohbet-i alem budur hep 

 

İkramını bilmez degülüz pir-i muganın 

Çok gördük elinden nice ayaġ-ı müzehheb 

 

Ni’me’l- bedel olsun mı hele badeye kahve 

Ey ehl-i kerem öyle midir resmi müretteb 

 

Her kanda ki mahbub ola aşüfte olursun 

Ey dil seni rüsvay-ı cihan itdi bu meşreb 

 

Napuhte ise  mýve-yi şi’rim ola Lami 

Ham olsa girankıymet olur ‘anber-i eşheb 

 

[10a]  

  23 

 (Meånevý) 

feýlātün mefāilün feýlün 

 

İhtilam olmaga hayaliñ ile 

                                                           
8
 Resm kelimesi vezin icabı resim okunmuştur. 



19 
 

Hatırama ne şey ederse hutur 

 

Arz edip hak-i pay-i iblise 

Bimuhaba olurdu  sanem nüzur
9
 

 

Sende meyl itmede hammamına dil 

Kuşça canımıda al
10

 eyle huzur 

 

Mahrem-i bezm-i haṣ olan tıflı 

Gör ne humyāzeler çeker mahmur 

 

Ol ocaklar harab iden meddah 

Şimdi kül öksüzi yatur mahrur 

 

Küntü fi meclis olır mı kabus 

Sarsalı keftasü’l-mahcur
11

 

 

Bizim için dimiş bu ebyatı 

Sabıkan Enveri o merd-i gayur 

 

Merd bāş ey hamiyet-i cāhil 

Hāk-i hˇār ey tabiat-ı azur 

 

Ser-i her hˇān şüdem çü girye 

Ver-i her keşteni seg-i sācur 

 

Ne mera ver heme cihan cayist 

Çün neba evs-i keşteem mankur 

 

Ta kadem der vücūd-ı tenhademi 

Ma’y-ı negürist neşüd meşhur 

                                                           
9
 Bu dizenin vezni bozuktur. 

10
 Metinde al da biçimindedir. 

11
 Bu dizenin veznı bozuktur. 
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Sana yüz biñ hoşāb efendi feda 

Ey tehi şaz-ı kase-yi faġfur 

 

Ta zi  an kadr ki maye buved 

Ki neşen ber sena-yı tu tesasur 

 

Ey diriga eger bizaat-ı men 

‘Ayb-ı kıllet ne darveş ne kusur 

 

Suhanem dilpezir-i ter zi likāst 

‘Aybem hoşguvar-ı ter zi huzur 

 

Mesned-i ahsendā hüdavenda  

Ey arayıñ nişini bezm-i surur 

 

Hasta şair eger gazel kosa 

Tutar erbab-ı dil anı ma’ẕūr 

 

Tutki ko fani ümidi ameli 

Bildigim hubb-ı sehl-i pürşūr 

 

Mahasal ahyar-ı ter bu gazel 

Sende cari çü nakşa-yı ha sudur 

 

Nedir ol sim-i said-i billur 

Nedür ol döke gerdene kafur 

 

Nedür ol sermest-i gamze-yi şūh 

Ol serendaz-ı nergis-i mahmūr 

 

Tohm-ı sevda-yı hali sernigehiñ  

Dil-i şuridehale maye-yi şur 
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Neşve-yi nev suhanda şir ü pelenk 

Baña Ferhadı eyledi mezdur 

 

İtme cānım giriz ü yedarı 

Sabreyle olmamış gönül hażtur 

 

Kudema eylemiş bunı imża 

El muhibbü ale’l- ‘ibādi yezur 

 

Dil-i hazuna müddeasenci 

Eyleme gence hasrete gencūr 

 

Gam-ı sevda-yı hale ruyıñ ile 

Peyrev-i kayd-ıruy-ı memkur 

 

Nefs-i alpesenime rahm it  

Kılma ayine-yi ruhun mestur 

 

Gürz-i peyma-yı cism-i aşıkdır 

Ol müheyyiç-i tuyı tur uçkur 

 

Yeter itdik yeter emanı zalim  

Düşmeni genc-i vaslına gencur  

 

İhtila vü himmeti çıkar dilden 
12

 

Tıflıya yok yemekde kılca kusur  

 

Kāmkārā büzirg-i destara   

Ey kavimaşina-yı sadr-ı sudur 

 

Korkarım lāşeme hücum iderek  

Laz kafirleri kilab-ı akur 

                                                           
12

 Bu dizenin vezni bozuktur. 
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Varna payesiyile hırlaşalar 

Bir alay nekbeti bakırcı-yı ‘ur 

 

Subh dem başım ucına gidenler 

Ün-i azurdesinden ehl-i kubur 

 

Dinle ve bekle beni gözüm nurı  

Ey peri tıyneti huceste zuhur 

 

Ol kişiniñ kayurmı eşyası  

Derbederlikde ḳıl ömri mürur 

 

Terk-i halini beyan idelim 

Her ne ise eger natur ya batur 

 

Kizb  idersem vaziyetimde eger  

Bahti-yi harla olmayam mahşur 

 

Küt segirdi gitdi taha pür tez 
13

   

Ne yüz ile gelür o bum-ı nüsur 

 

Samiyanım bilür sual eyleñ 

Eskiciler imamı Hacı Mahur  

 

…. Ne olubdur cümle feda
14

 

Doksan üç gözlü tesavir kılur 

 

Nast kılur vü hall iden hazer 

Galat ola ver olıcak meşhur 

 

 

                                                           
13

 Bu dizenin vezni bozuktur. 
14

 Bu dizenin baş tarafı siliktir. 
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Her nezarf-ı me’ab-ı haliñ 

Sayha vir raġmına saña destur 

[10b] 

Dūzeḥārā-yı vālidim merḥūm 

Eyledikde reh-i cahýme ‘ubūr 

 

Bir faṣıḳ bāġýdir fakat koduġı 

Ānıda itdi vālide o çukur 

 

Olmadım zās-ı malını ḳarýn 

‘Usr ile geçdi hep seneyn-i buhūr 

 

 Menemūl olur mı hiç cerrār 

Ne ḳadar olsa eŝḳal ü pürzūr 

 

Bu ḳıyāfetle itmedim tefsýr  

Olmada saḥre-yi mecālis sūr 

 

Eyledim kıssa ile sedd-i raḥýḳ 

Sekmez oldukda r-Rāmi-yi dilgūr 

 

Ṣoñra baḥtı da sekdi nice zamān 

Yā nigāhı o merkeb-i pürzūr 

 

Urdılar cümle aḳçesiz pulsuz 

Ögrürlerdi gerçi ḍarb-ı kūr 

 

Yā atamı üzende pisḳos 

Her kaçan olsa hast-ı cedm şurūr 

 

Ġark-ı barān u çifte kārýde 

Dir idi ġafle gelmez tek ṭūr 
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Yine ezl ü meker ne ālemdir 

Bir nefes dem-i dilden olmadı dūr
15

  

 

Ḥāletý Oḳçızāde Ḫˇāce Kemāl 

Eylemişlerdi va’de-yi mevfūr 

 

Ḳāfzāde Efendi gibi vücūd  

Ŝıḳletimden iderdi terk-i hużūr 

 

Dād elinden sipihr-i kýneveriñ 

Virmez incāza ruḫṣat u destūr 

 

Ṣoḥbet-i nādiri-yi nādiresenc 

Eylemişdi faḳýriñiz maġrūr 

 

Āh illā şeˇheyet-i ẕātım 

Eyledi ins ü cinni nikbet ü ‘ūr 

 

Baḥŝ idersem şeˇehetimden eger 

Ḫalḳ olurlıġına bāzil maḳdūr 

 

Secde eylerdi adıma şeyṭān 

Olmasam nuṭfesinde ben cesūr 

 

Ol siyeh göbegim ki teˇŝýri 

Sārıḳ-ı encümi ider şebkūr 

 

Ṭāli’ vü tecemüñ nüḥūsetidir 

Beni hemvāre eyleyen ma’ẕūr 

 

Dinle aḥvāl-i bāb u bāmı  

Olasın belki kim mübūr mecūr 

                                                           
15

 Bu beyiti izleyen bir beyit yazmada hırpalanmış ve silinmiştir. 
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Evvelā zevcim esir ise nikāḥ 

Herzesiz yer o ḳahbe-yi  fýnūr  

 

Görmemiştir bu ḥāne dāne nikāḥ 

Vālide çāryek  bilür aña ṣor 

 

Ḳaḥbe iŝbāt-ı müdde’āya eger 

Getürürse bir iki şāḥid-i zūr 

 

Diñleme diñleme üm-i ḥalým 

Eyle ol fevr-i kofculusuñdan 

 

Maḳ’adına çiş eyle hem ḳakac it 

…..virse Naẕmý-yı rencūr 

 

İ’timād itme kāẕibüˇl- ḳıyle 

Sözleridir merecem ü manḳūr 

 

Bir yalan şaḥidi geñezdir ol 

Köti tamġalıdur bilür cumhūr 

 

Baña itdiklerin o fāḫişeniñ 

İtmedi Batuḳan ile Ṭayfūr 

 

Böyle bir iştiḫāsı ġālibe  ḳorḳ 

Görindi çeşm-i ḥaveŝāt u hūr 

 

Meşk-ı siḥr ile o mekkāre  

Geh ṣoġulcan  ider beni geh mūr 

 

 

Seg-i gergis ile ḫar-ı lengi  

Esb-i cādū gibi ḳıyāfete ḳor 
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Bir nefesde ḥırladı derūndan  

Döndüm ol kelbe kim me’mūr 

 

Kelebekdür ḳıyāfeti ammā 

 Nýş-i jenginde ganidir zenbūr 

 

Nāgeḥān kemçu-yı larḳ olsam 

Ben faḳýr u ḥaḳýr çün ‘uṣfūr 

 

Siḥr ile ḫar ider de ŝoñra virür 

İştiḥāsından ol ṣalýta-yı ūr 

 

Görse biñ seb ü na’at eyler idi 

Fereci yaḥ fürūş bint-i būr 

 

Ne belādır anıñla cem’ olmaḳ 

Ṭutalım gelmemiş vücūda fütūr 

 

Ferci söner bu nefs-i bedfercām 

Göte mā’il tabi’atı mecbūr 

 

Ferci ḳarūreniñ iderdi yine 

Lemz-i ḍarbgýr ile tekūr  

 

Eylerin cavḳ ile ḳaẓa-yı vaṭar 

Yılda bir kerre yoġısa maḥẓūr 

 

Ḥasta-yı serbebāliş-i ibne 

İtmeyince ider mi ẓevḳ-i hāṣūr 

  

Mekr ile kendüsin düzer çelebi 

Sizi ẓanneylerin bu ben mecūr 
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[11a] 

  24   

 mefūlü fāýlātü mefāýlü faýlün 

Makām-ı Bayātý (şarký) 

Gelmez ciḥāna hüsñūn ile yektā seniñ gibi 

Āşūb-ı cān-ı şūḥı dilārā seniñ gibi 

Yoḳdur nazýri bag-ı cihānda bir iki  

Gelmez hırām-ı dilkeşe bu tā seniñ gibi 

  25 

Taḳsým (şarký) 

fāýlātü mefāýlü faýlün 

Harf-i niyāz ol şehe býdad işidsin 

Söz bunda ḳalsın anı nāşād işidsin
16

 

Bir söz yayarlar itdiğimiz ẕevḳ-ı vuṣlatı 

Allāh ṣaḳlasın anı ḥüssad işidsin 

  26 

Ḳıṭ´a 

mefūlü fāýlātü mefāýlü faýlün 

Bir kerre …. hürrem olmadıḳ 

Biġāne deñlü saḥnına maḥrem olmadıḳ 

 

Oturmaz hilm-i erbāb-ı tab´ iken 

Bilmem begim niçün yanında ādem olmadıḳ 

  27 

Beste-yi Fenni Efendi                  

mefūlü fāýlātün mef´ūlü mefā´ýlün 

Bilindi buse yok yārin üzeni gülmeden 

Ġaraẓ ne āşıkā cevr itmeden öpülmeden 

Bu Tahir añā giriftār iken Nefi’lendi 

Tereddüd eyleme iç dügmesinden çözülmeden
17

 

 

 

                                                           
16

 Bu dize vezne uymuyor. 
17

 Beytin vezni bozuktur. 
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[11b] 

  28 

Gazel-i Vecdi     

 feýlātün feýlātün feýlātün feýlün 

Nice vasf itsün o suh-ı dil-i hoş dem ne disün 

Misli yok beñzedecek hüsni müsellem ne disün 

 

Ne niyāza mütecel u ne recādan mahẓuẓ 

O perýye nice söz söylesün ādem ne disün 

 

Her kişi dilberiniñ lūtfını vaṣf itdikde  

Ey cefācū dil-i biçāre-yi pürġām ne disün 

 

Tā ki sen mürde iken virdi hayāt-ı ebedý 

Āb-ı cevān dimesün bādesine Cem ne disün  

 

Ḳomaduñ söz biri i’cāz biri sencýde Vecdý 

Böyle mu’ciz nefese ‘Ýsi-yi Meryem  ne disün 

  29 

Bayatýnakş sema´i 

fāýlātün   fāýlātün 

Dil çi kerdý pārçe kerdý 

Kāfir neküned ānçi tü kerdi  

 

Dād  ey bāz-ı ma zi nebenem 

Gamnākem gamnākem sýneçākem 

 

 

(Gazel-i nātamām) 

  30 

fāýlātün   fāýlātün fāýlün 

Pes bu gamda ben sebükbār oldum 

Hemnişin-i bezm-i dildār oldum 
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Bu cefālar bu sitemler tābıñı  

Āşık olmadımsa günahkār oldum
18

 

 

  31  

Eyżān (beyt)   

fāýlātün   fāýlātün fāýlün 

Zülf-i siyeh-i tu pýçý pýçest  

Rahm it sanema cihān beçist
19

 

 

  32 

(Gazel-i nātamām)  

fāýlātün   fāýlātün fāýlün 

Ḥākipāyinden seniñ gerd isterem 

Dide-yi ġam virme kühl isterem 

 

Aradım derdime (derman) bulmadım  

Şimdi derman istemem derd isterem 

  33 

Eyżān (beyt)   

fāýlātün   fāýlātün fāýlün 

Var mı bar-ı naza binsem canım 

Gamnākem gamnākem sýneçākem 

 

[12a] 

  34 

Rasih Bey (Gazel)      

mefūlü fāýlātün mefāýlün fāýlün 

 

Benden o şuha arz-ı hulus et cihān cihān 

Çektiklerimi söyle sabā hep yegān yegan 

 

 

                                                           
18

 Bu şiirin vezni bozuktur. 
19

 Bu dizenin vezni bozuktur. 



30 
 

Çün hab-ı derd-i hasret olur iki gözlerim 

Yād eyledikçe eski demi dil zamān zamān 

 

Zülfün ne biteraḥḥüm olur kim şehā velý 

İrdi benden aldı götürdü keşān keşān 

 

Añdurdı bana bim-i sırat-ı ḳıyāmeti 

Ol mumiyān-ı ḳāmet-i bālā aman aman 

 

Rasih görürsen öp elin Allah emaneti 

Benden o şuha ‘arẓu hulus et ciḥan ciḥan 

 

Velehü 

  35 

Rasih Bey (Gazel)      

fāýlātün fāýlātün fāýlātün fāýlün 

  

Süzme çeşmün gelmesün müjgan müjgan üstüne 

Urma zahmı sineme peykan peykan üstüne 

 

Rize-i elmas eker her açtığı zahma o şuh 

Lutfu var olsun eder ihsan ihsan üstüne 

 

Dilde gam var şimdilik lütfeyle gelme ey surur 

Olımaz bir hanede mihman mihman üstüne 

 

Hem mey içmez hem güzel sevmez demişler hakkıma 

Eylemişler Rasihe bühtan bühtan üstüne 

  36 

Beyt      

 mefūlü mefāýlü feūlün 

Elbette bu razımdan o yarin haberi var 

Kad kalbi minel kalbi ilel kalbi fi sebila 
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37 

Beyt-i Ahmed Beg       

mefāýlün  mefāýlün  mefāýlün  mefāýlün 

 

Akar gönlüm o şuha su gibi suyi muhabbetten 

Olur hun katre katre dideden nem akıbet derya 

 

[12b] 

  38 

Gazel-i Ārif Bey  

 mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

 

Bu sevda-yı cunun-ı aşkı dil hep bieman söyler 

Çemende naleyi feryad-ı bülbül-i gülsitan söyler 

 

‘Aceb mi Kays ile hemrah olsa naleyi efkānım 

Benim güftarı aşkım hep cunun-ı dāsitan söyler 

 

Gönül ol nazeninin hal-i ebrusunda kalmışdır 

Ki saz-ı eşki ahım name-yi dilsuzı can söyler 

 

Görür mirat-ı hüsnün lāl olur tuti-yi dil-i tabım 

Meger aksin gore ayınede her bir zeban söyler 

 

Tekellüm eylemez Ferhad u Ḳays aşk-ı esrarı 

Heman ta’limi dilden ehl-i hale hep nihan söyler 
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[13a] 

  39 

Gazeli Sāˇib Tahmis-i Tālib  

mefūlü fāilātü mefāýlü fāýlün 

 

 

I 

Ey şuh-ı mest-i fitne-yi devran hoş amedi 

Garetger-i memalik-i iman hoş amedi 

Çün amedi be meclis-i rindan hoş amedi 

Ey rahat-ı revan-ı meccān hoş amedi 

Ey padişah-ı mecma-ı hubān hoş amedi 

II 

Çün amedi zi amedenet yaftem necāt 

Guya çü hızr yāfteem çeşme-yi hayat 

Devran-ı tu bord meclis-i ma şah-ı bānat 

Bi ter sifanet ateş-i gülistan-ı kainat 

Ey andelib-i ravza-yı Rıdvan hoş amedi 

III 

Amedenda be çirke ezin-i nilgūn revak 

Bi rýḥ nist derin deyr-i çārtāḳ 

Ḥātır-ı ḳarin besad derd-i iştiyak 

Yakub-ı haste goft bes ez müddeti firāḳ 

Ey Yusuf-ı aziz-i Kenān hoş amedi 

IV 

Ey lal-i ter meygede em şerbeti benevet 

Bi zikr-i tü aded seem riişti benevet 

Şükr-i hüda ki feyz-i der gülşenem kişud 

Gülha neşegefte derçemenem izzetem füzut 

Ey badı subd suy-ı gülistan hoş amed 

V 

Saib be menzilet-i meh-i Kenan hoş amede 

Müştaki-yi rakib benisyan hoş amede  

Ez ruz-ı şeb-i felek benigahan hoş amede 
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Talib biyaki yari hem heman hoş amede 

Raz-ı can-ı dil beguki zinihan hoş amedi 

 

 [13b] 

  40 

 mefūlü mefāilü mefāilü feūlün 

(Tercý’bend) 

  I  

Dil teşne olursañ güzelin ab-ı rusına 

İnanma dila bahş-ı leb-i yar busına 

Çarpılma periveş feleğin mah-ı rusına 

Agyarı yerigdir sanki her dem kapusına 

Bin hande eder aşuk-ı zarun adusına 

Mümkünmi ki malik oluna bir ebusına 

Reşk eyleme gel kakül-i müşkin busına 

Düşme hele her bir güzelin arzusına 

 

Aldanma sakın dilberin ol fitne cusına 

Bir gün atar elbette seni ferda kuyusına 

  II 

Bir dilbere dūş olki cihanda güzel olsun 

Kendi gibi etvarı dahi bibedel olsun 

Gayetle hakikatlü vü edeb ebtel olsun 

Bihude sirişkin akıdup dime sel olsun 

Ta böyle eda kim sana tuli emel olsun 

Ben zahm iderdim ‘āşıka isterse el olsun 

Elbet kişiye düşmemdür oh mahal olsun
20

 

Bu beyt-i velūd sana darb-ı mesel olsun 

 

Aldanma sakın dilberin ol fitne cusına 

Bir gün atar elbette seni ferda kuyusına 

 

                                                           
20

 Bu dizenin vezni bozuktur. 
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III 

Guşeyle sözüm aşıkı nalānı mübtela  

Ben bildigimse ateş-i aşkı dime saña 

Şem’ini yakar evveli pervane saniya 

 Uftadesine mail ola huyi dilruba  

Kim böyle olursa ana söz kalmadı asla 

Yoksa sana cūd eyleye dilşad ola a’da 

Kan aglama Yakub gibi ebdel-i dānā 

Ol hüsn ile Yusufda olurdu sana farza 

 

Aldanma sakın dilberin o fitne cusuna 

Bir gün atar elbette seni ferda kuyusuna 

 

[14a]   

  41 

Nev’ý (Tercý´-bend) 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

             I 

Bu aşk-ı mecazın gam-ı hicranına lanet 

Dünyada vü ukbada hüsranına lanet 

Erbab-ı gamın naliş ü efganına lanet 

Dilberlerinin vade-i ihsanına lanet 

Yok yerlere itdükleri peymanına lanet 

Ol ta’ifenün gerçek ü yalanına  la’net 

 

Bu sanatı icad idenün canına lanet 

Ecdadına vü aslına vü erkanına la’net 

II 

 

El bari çeker sinesine aşık u didar 

Sen girye vü zar eylemede senden o bizār 

Sen arz u niyaz itsen ider naz o tekrar 

Sen eyler iken cismini yolunda kehribār 

Sen olmuş iken nakdü vücud ile ḥāridār 
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El vasıl-ı zevkine vü bi dirhem ü dinar 

 

Bu sanatı icad idenün canına lanet 

Ecdadına vü aslına vü erkanına la’net 

 

III 

 

Irmaz ayagın dimeye bir aşık-ı mahzun 

Eyler seri zülfün öper Ehrimeni her dūn 

Sen eyler iken nale gibi yaşını meygun 

Uşşaka cefa gayra vefa bunlara kanun 

Gel olma sakın adem isen bunlara meftun 

Hem demleri hep mübtezel ü nakesi mel’un 

 

Bu sanatı icad idenün canına lanet 

Ecdadına vü aslına vü erkanına la’net 

 

[14b] 

  IV 

Ey dilbere aşık geçinen ebleh ü nadan 

Öldürse revadır seni tıg-ı gam u hicran 

Sen talibi huban senden o girizan 

Ol mesti tegafül sen ana valim hayran 

İnsaf zehi cehil zehi nekpeti hayran 

Hep rağbet eden oldu sonra pişman 

 

Bu sanatı icad idenün canına lanet 

Ecdadına vü aslına erkanına la’net 

   

V 

Yüz hayf bizim çektiğimiz rencüanaya 

Hep saibelüğüm ittiğü gitti hevaya 

Nev’i’den irüşsün bu nasihat zurafaya 

Dil virmeyeler her sanem-i mahlikaya 
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Düşen olmayalar gaflet ile tığlı belaya 

Amin diyeler hazır olanlar bu duaya 

 

Bu sanatı icad idenün canına lanet 

Ecdadına vü aslına erkanına la’net 

  42 

Ferd 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün  

 

Degil mi nisbet-i dāmeni sa’d degil eyler iken  

Çerāġ-ı ṣāf-ı revġān-ı imtizāc-ı ābdan feryād 

 

  43 

Ferd 

fāýlātün fāýlātün fāýlātün fāýlün  

 

Ṣoḥbet-i nācins i iştira basar yad avered 

Āb-ı der revġān ki başet mi konit günçerāġ 

 

  44 

Ferd 

mefūlü fāilātü mefāýlü fāýlün 

 

Cāna behişt-i ṣoḥbet-i yāran hemdemest 

Yārān-ı şahs-ı namünahi cehennemest 

 

 

[15a] 

  45 

Ṣāˇib 

Reh der şevet küşāde beste çün derý 

Angeşt tercimān-ı zebanest la merā 
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Ṣāˇib 

  46 

Na ümidi merd-i hüdā şeki ki mibārým-i mā 

Rızḳ-ı kārum mişevet tohmý ki mikārým-i mā 

 

Ṣāˇib 

  47 

Ezber ey serv-i cāý çün kenār-ı āb nýst 

Āb-ı ez şevk-ı tū keştem der kenārı men beyā 

 

Ṣāˇib 

  48 

Cāme-yi nist be endām-ı tū çün ‘üryāný 

Çend pinhān küný ýn ḥil’at-i Yezdāný 

 

Müşkil 

  49 

Suhān meguki kelāmý delili hod sāzed 

Deḥān-ı teng-i ter eb-i hakými Yunāni 

 

Ṣāˇib 

  50 

Men kim Ṣāˇib ki dest-i ez āstýn-i birūn konem 

Der beyāban-i ki nahun mi koned Erdişýrhā 

 

 

Şehrý 

  51 

Ger hored seyl-i koned yād-ı vatan hurd-ı ġarýb 

Kase-yi çini büved daim heme āvāz-ı merā 
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Ṣāˇib 

  52 

Telhkamý nebüvved der şükr-i sitān-ı visāl 

Nāme averd negeh būse beyast ýncā 

  53 

Ferd 

feýlātün feýlātün feýlātün feýlün 

Mū miyānıñ hevesi şöyle ża’ýf itdi beni 

Bir ḳılın ardına gitsem göremez kimse beni 

  54 

Maṭla´ 

mefūlü mefāýlü feūlün 

 

Kandaysa efendimi bulurum 

Haki payi ile mesrur olurum 

  55 

Şevket 

Eger hodra ver ab-ı dide çün mahi vatan didem  

Ki tā kullab-ı zülfeşrā bekām çeşten didem 

 

[15b] 

  56 

Gazel-i Fuàūlý 

Feýlātün feýlātün feýlātün feýlün 

İstedim merhem oḳundan cigerim yâresine 

Atdı biñ oḳ ki değer her oḳı biñ pâresine 

 

Birbiriyle çekişir gerd-i rehiñçün müjeler 

Gör ne kanlar düşecektir olarıñ aresine 

 

Çekmez oldu gönül oklar yükün ol serv meger 

Çekerek ata okun rahm ede bi-çâresine 
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Kanı göz yaşı kimi ehl-i nazar kim yüğürüp 

Bir içim su vere deşt-i gamın âvâresine 

 

Her taraf akslerimdir görünen yâ yığılıp 

Geldi su halkı sirişkim suyu nezzâresine 

 

Bilmezem kim nazar ehli nesini eksiltir 

Gazab eyler nazar etsem meh-i ruhsâresine 

 

Ey fuzûlî ciğerim kanını koymaz döküle 

Can fedâ ol sanemin gamze-i hun-hâresine 

 

  57 

Velehü (Gazel-i Fuàūlý) 

feýlātün feýlātün feýlātün feýlün 

 

Bāğa bir bülbüle arz-i gül-i ruhsār eyle 

Yık gülün ırzını bülbül gözüne hâr eyle 

 

Bâğ şahidlerine zülf ile çeşmin göter 

Sünbülü der-hm edip nergisi bîmâr eyler 

 

Gonceye lâf-i letâfette ağız açtırma 

Lâhza lâhza anı şerm-ende-i güftâr eyle 

 

Serve âzâdlık ismiyle yaraşmaz yürümek 

Anı hem şive-i reftâra giriftâr eyle 

 

Dâr-i dünyânı gönül cehd kılıp terk edegör 

Hâb-i gaflette iken özünü bîdâr eyle 

 

Ey ciğer zahmı ağız açma hadengin göricek 

Yetene râz-i nihânım yeter ihzâr eyle 
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Kes Fuzûlî tama’ın gayrı temannâlardan 

Kanda olsan taleb-i devlet-i dîdâr eyle 

[16a] 

  58 

Velehü (Gazel-i Fuàūlý) 

feýlātün feýlātün feýlātün feýlün 

 

Kıldı ol serv seher nâz ile hammâna hırâm 

Şem’-i ruhsârı ile oldu münevver hammâm 

 

Görünürdü bedeni çâk-i giribânından 

Câmeden çıktı yeni ayını gösterdi tamâm 

 

Nil-gün futaya sardı beden-i uryânın 

San benefşe içine düştü mukaşşer bâdâm 

 

Oldu pâ-bûs-i şerifiyle müşerref leb-i havz 

Buldu didâr-i lâtifiyle ziyâ dîde-i câm 

 

Sandılar kim satılır dâne-i dürr-i arakı 

Urdu el kîseye çoklar kılıp endişe-i hâm 

 

Kâkülün şâne açıp kıldı hevâyı müşgin 

Tîğ mûyun dağıdıp etti yere anber-fâm 

 

Tâs elin öptü hased kıldı kara bağrımı su 

Yetti su cismine reşk aldı tenimden ârâm 

 

Çıktı hammâmdan ol perde-i çeşmim sarınıp 

Tuttu âsâyiş ile gûşe-i çeşmimde makâm 

 

Merdüm-i çeşmim ayağına revan su döktü 

Ki gerek su döküle servin ayağına müdâm 
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Müzd-e hammâm Fuzûli veririm can nakdin 

Kılmasın sarf-i zer ol serv-kad ü sîm-endâm 

  59 

Beyt 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

 

Ey saçı bād-ı zülf-i bade ile nerden soraydım 

Çekdigim derd ü belayı söyle her an cūbecū  

  60 

Beyt 

mefūlü fāýlātü mefāýlü fāilün 

Bir yerdeyim ki badı sabā uġramaz geçer 

Yārdan peyām yok getürür yare kim gider 

  61 

[16b] 

Velehü (Gazel-i Fuàūlý) 

fāýlātün fāýlātün fāýlātün faýlün 

Derviş-i sergeşte-yi cam-ı harab-ı badeyem 

İ’tibarum yok ayak topraġı bir üftadeyem 

 

Hiç renk ilen bana abadlık mümkün değil 

Ben harabı badeyi safı ızarı sadeem 

 

Dimezem değmez bana her lahzan gamzen navegi 

Degme kaygı çekmezem alemde bir azadeyem 

 

Abu çeşmün çizginür kuyinda amma kadri yok 

Dimesün bu devirde kimse ki merdümü zadeyem 

 

 

Zahıda  benden ne hasıl kım okursun mescide 

Bende taat yok heman alayı seccadeyi em 

 

 



42 
 

Çark devrinden ne hasıl kim virür tagvırı zevk 

Devirden zevkini artırır miskini devri bade em 

 

Zevk istersen Fuzuli terk-i dünya kıl ki ben 

Bulmadım bir zevk bundan gayrı ta dünyadeyim 

 

  62 

Beyt 

fāýlātün fāýlātün fāýlātün faýlün 

 

Elveled sırrı ebihek manasın fehm itmeyen 

Bipeder-i ferzend olup beyhude babalanmasın 

 

  63 

Beyt 

fāýlātün fāýlātün fāýlātün faýlün 

 

Sanma rahmından sunar destin dili mecruhuma 

Ol keman ebru cigerden tıg ı müjganın arar 

 

  64 

Nabi beyt 

mefūlü fāýlatü mefāilün fāýlün 

Gördük küşayiş-i gül-i maksud solmadın 

Sermenzil-i murada iremedik yorulmadın 

 

  65 

Beyt-i Ahmed Beg 

mefāýlün  mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

Siyahlar geydi gördüm ol melek simayı simendam 

Fedadır nakd-ı ömrüm çün ak akçe kara gün için 
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[17a] 

  66 

Sami Efendi (Gazel) 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

Sufi gibi zannetme biz subha bedestiz 

Biz dane-yi şumarı güher-i ahd-i elestiz 

 

Erbabı riyanın sırrına cür a nisarız 

Peymane-i serşarı meyi aşkla mestiz 

 

Kuhlul basarız saye gibi dide-i mehde 

Haki kademi ehli melamette ki pestiz 

 

Kabeyle sanemhanede yekreng-i sucuduz 

Biz hankah-ı dildeki Allahperestiz 

 

Bilmezse nola kadrimizi zahıd-i hodbin 

Ol ayineyüz kim gird-i zengide şikestiz 

 

Kemiginde sürāg-ı  reh-i hayrani-yi  aşkız 

Hızr ile o vadide destbedestiz 

 

Serkeşteleriz dur olalı menba´mızdan 

Seylab-ı sahari gibi becay-ı nişestiz 

  67 

Maṭla´ 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

Sagar bekef meygede-yi aşk-ı Hüdāyız 

Fark-ı felege cürafeşan turfagedayuz 
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68 

(Gazel-i Raḥmý) 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

 

Rehādest-i emelden bāke damansızlıgumdandır 

Bu gerdemkeşligim çarha giribansızlıgımdandır 

 

Aceb mi olmasam derziripā zi minnet-i ālem 

Bu vaż’-ı bitekellüf bake samansızlıgımdandır 

 

Heveskar-ı visal-i bezm-i cānān olmaḳ ebedý 

Himemsizlik degildir belki şāyansızlıgımdandır 

 

Gurur-ı hüsn ile yad idmez olmuş bendesin ol şeh  

Rahmýveş ferāmışı baña şānsızlıgımdandır 

 

 Sezaver-i şi’r-i Nābý ile hempā olsa eş’ārım 

Zebandānım sükūtum lýk ‘unvansızlıgımdandır 

 

[17b] 

  69 

Gazel-i Sabit 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

 

Geh bade içur zahide sāký geh ´arakbas 

Mestim turamam dirse asasıyla dayak bas 

 

Basmak sadedinde bu gece muhtesip amma 

Ey duhter-i rez meclise basdırma ayak bas 

 

Bir taze kabak bastı eyle meclisi meyde 

Ey muġbecce mest-i harifāna kabak bas 
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Meyhanede bir başına sultandır abdal 

Ey piri mugan bir iki şahane çanak bas 

 

Sabit gibi pirane düşüp vadi-yi nazma 

Pay-ı talebi hame-yi asasın kısarak bas 

 

  70 

 Rahmi Efendi (Gazel) 

mefūlü fāýlātü mefāýlü fāýlün 

 

Herkes o huba aşık-ı biçarelenmesün 

Meclisde ol hüma meded avarelenmesün 

 

Gitmez nişanı zahmı dilin biñ ilaç ile 

Bir kez hadeng-i gamze ile parelenmesün 

 

Tek tursun ebruvanına taklıd edüp hilal 

Devri felekte bir dahı meh parelenmesün 

 

Saki harabı bade-i aşkam fütadeyim 

Dil sagarını destine al parelenmesün 

 

Olmaz bu nevzemine nazire Rahmiyā 

Bihūde defteri şuara karelenmesün 

 

[18a] 

  71 

Gazel-i Ṣabit 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

 

Üftadenem ey servi revanım diye düştüm 

Düşmezdi bu söz gaflet ile ben diye düştüm 
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Humhaneyi aşkında koyup pay-ı sebatım 

Endişe-i sahbayı lebinle meye düştüm 

 

Bir neyzene üftade olup da’ir-i derkef 

Alüfte makamında heva-yı tene düştüm 

 

Miratda hüsnün görüp ol maġrımızı 

‘Aklım gideyor kaldırın ayineye  düşdüm 

 

Sabit kalem ile hünerin kānını buldum 

Bir cevher-i çok mayeli gencineye düşdüm 

 

  72 

Gazel-i ´Aṣım 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün 

 

Seyreyle firengi nigehındaki evini 

Müjgan komuş adını elde iki şiş var 

 

Tırsý açamazsın aġzın der sūhānda 

Fazlý gibi Lem’ý gibi bir koca keşiş var 

 

Şehvet nazarıyla hele  bir kere göreydin 

Ol kurıfek okda ne sikiş ne ḳırış var 

 

Āhval-i zamanı gice bir nike gözetmiş 

Virmiş ki bu mazmunda kızılar gelen iş var 

 

Bir tābiye makasdan iki tūpla düdüge yurlar
21

 

Kız kullesine su kapusından bu reviş var 

 

 

                                                           
21

 Bu dizenin vezni bozuktur. 
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[18b] 

  73 

Sami Efendi (Gazel) 

Mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

 

Sirişk olmazsa levh-i dilde daġ-ı ateşin olmaz 

Makdem-i safha nemnak olmasa nakş-i nigin olmaz 

 

Zahm-ı nahurde dil-i la’l-i lebine būseçýn olmaz 

Ten mum olmadan sūrāḥ sūrāḥ engübin olmaz 

 

Halevet-i der akabdur telhi-yi  düşnamı lalinde 

Meraret mani-yi tam-ı leziz darçin olmaz 

 

Tevazu’ itsede rubeḥ ḳarıban olma dilbeste 

Bina serdeh zemini inhıraf olsa metin olmaz 

 

Olur sevda girani nazma na şayeste-yi ragbet 

Meta-yı marifet kim zib ü ruşenaferin olmaz 

 

Olan ayineveş vareste gerd-i hodperestden 

Dilinde aksı zişt-i kineden çýn çýn olmaz 

 

Per-i pervane-yi tedbiri tahrikinden ey Sami 

Hadengi şem’-ý takdirine hiçbir astýn olmaz 

 

  74 

Naẓýre-yi ´Arif Gazel-i Haàret-i Veliyyi’n-ni´am 

mefūlü mefāýlü mefāýlü feūlün  

 

Mehpare-yi sengdili şūr-ı zamane
22

 

Ülfet mi olur afet-i meşhur-ı zamane 

                                                           
22

 Bu dizenin vezni bozuktur. 
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Bir ānda zebun eylemede Zal-i cihanı 

Rüstemde olur hasılı meksur-ı zamane 

 

Hiç meygedeyi meyde bir nesne mi kaldı 

Kemnam olalı kase-yi billur-ı zamane 

 

Hep daniş-i erbab-ı gönül mest-i tegafül 

Her biri mey-i gafleti mahmur-ı zamane 

 

Arif ne kadar var ise de kār-ı kānaāt 

Virür elem-i zahmet-i rencür-ı zamane 

 

[19a] 

  75 

feýlātün mefāýlün feýlün 

Ezzebāný Tıflý be hicv goften-i Tarzý  

 

Bir şebānki bu bazgūne Tennūr 

Geşte āteşfeşān çü ṭab’-ı ġayūr 

 

Rāzdārān-ı şerḥ-i metn-i felek 

Mahramāne serāyir-i cumhūr 

 

Neşvegirān-ı bāde-yi tahḳiḳ  

Cür’apāşān-ı bezmġāh-ı şu’ūr 

 

Muşikāfān-ı ‘urve-yi tedḳýḳ 

Vakıfān-ı havākıf-ı maḥẕūr 

 

İnkıbāz-ı fużūsa virdi karar  

İtdiler hikemide naḳş-ı sutūr 
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Ṣıçdılar cümle ceyb-i ma’kūsa 

Ehl-i heyˇet eger ünāṣ ü zükūr 

 

Āgeḥān-ı dekayık-ı çarḥa  

Dehşet el virdi ol şeb-i deycūr 

 

Ol gice nagehan aka Tıflý  

Geşte ez-kabzu imtilā rencūr 

 

Vehm-i fi mevký-yi hurd-ı firibā 

Virdi ol verd-i ḥande hayli fütūr 

  

Didi cem’ eyleyüb tevābi’ini  

Āh ezin bahs-i şum u tāli’-i şūr 

  

Bu cefalarla öldürür āhir  

Beni bu ḳabz-ı keşti-yi cesūr 

 

Āh- hicrān-ı tenbākü 

Reh-i berş-i raẖtý-yi magfūr 

 

Bu harābe gülabe-yi aşub 

Bu sera-yı şeyhdar-ı gurur 

 

Kime kaldı begler gelüb gitdi  

Ḳanı ya Niko vü Kakaru tekūr 

 

Her ki āmed bereft ezýn nāgah  

İn teˇvil in Bu Eneskūr 

 

Daˇvet eyleñ vasiyet eyleyeyim 

Yani gelsün mebu o bedr-i bedūr 
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Kuvvetü’l- kalb-i hane berdūşān 

Nur-ı çeşm-i basirān-ı futūr 

 

Bermekiyü’l- kerim veliyy-i na’im 

Ma’n-i Ḥatemşiyem-i habib-i vaḳūr 

 

Serv-i huzun-ı hıram-ı ra’namı 

Nahl-i kalb-i sanevberi-yi sabūr 

 

Fırka-yı ehl-i hale püşt ü penah  

Kehf-i zından-ı melce-yi cumhur 

 

Ber sitayiş ü rücu’ü’l- lutf  

Ārif-i illet ü vahib-i destūr 

 

Meclisārā-yı ḥˇānçe-yi iftar  

Fırkatü’layni nazıran-ı sehūr 

 

Farisü’l- hayl-i fidfid-i kürama 

Nafizü’l- kavl-i bayý’ü’s-semur 

 

Sahıb-i nanevā vü kelb-i hasbān 

Maliki nersek ü vücud-ı balġur 

 

Ol kesirü’r-remmad-ı kulzum-i cūd 

Ol tavilü’n-necād-ı zat-ı fühūr 

 

Na’il-i hayr oluñ hemān turmañ  

Sā’y iden nerde olmaġa meˇcūr 

 

Bu hayırlar olunca sami’a zýb  

Oldılar fa’ýz-i besab surūr 
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Can atup hak-i paye mahduma 

Yüz sürüp itdiler reca-yı hasur 

 

Çelebi daˇvete ic’abet idüb  

Pertevāndan olub o maye-yi ḥūr 

 

Geçürüp başı ucuna ehl-i  

Vir ki lutf ile mak’ad üzre otur 

 

Kendünüñde düçār olunca gözi  

El virüb aḳl u  hissi ol mesmūr 

 

Girye vü nevha-yı demadem ile  

Böyle haltı kelam ider mesfūr 

 

Puşepend ez mubedin beşeved 

Āḥ pa ez verān pire bebūr 

 

Zi bahý aferine pu evdeha  

Mubemuhā vü retberġ-i hārur 

 

Pür zihi ubi vü berkes ü kevnet 

Galtabūný-yi mahý-yi mekfūr 

 

Perde çiḳırad ḥaber-i bedgelüh 

Eyva sipende buy-i meh-i billur 

 

Huned rūz er maḳar besitāna 

Neşek ü ḳınzara bemirā tansūr  

 

Ya muhayyerü’l- ḥayyem öldürür 

ʿAn u besseyrü’l-hayyi vü zake bāzūr 
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[19b] 

Gör ne paluşüfte laslaka 

Çir-i puhne varsar ala lur 

 

Meyle şevker sinaç kat çalug 

Kafa vü peçe oglıca hasve gūr 

 

Yapubeg gele ta şemle mal şab 

Vey meke yeab sermaga fūr 

 

Tantepürsune ve şeti pürsune luk 

Ünnegi korseka harfet kūr 

 

Şekest nekes ne dar vet tezkar  

Kad be karalige egır tur 

 

Kal lıkef ente kulte ulbab 

Ya tabib eşfus ibn begur 

 

Mataru cehret kafkante  

Laseal velaferkam bedur 

 

Ya nebah ilahi meküşar  

Hakera ‘ıydu’t-tali kasbur 

 

Fetbaba maye-yi hıret tavus 

Şahet kelmihat perde-yi kasbur 

 

Kal hata haber et nahvi  

Füheyle pest hasel nun nehur 

 

Fakr-u besam abes ruteb çelebi 

Terbig-i zigfeçer kaçermae sur 
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Dule  puşan hayru di çemas 

Hakeza gale müstecir gamur 

 

Gofthay-ı fehimi molla tast 

Ver tecri vaze tabiş ünur 

 

Sanem-i gamze kār huşuribā 

İtdü çün rin papaları mazūr 

 

Kalb-i efrenku teka kaim  

Ma fesan fela it ü nuhur 

 

Turfe mecmul vü acibe mu zuam  

Ne fehmem nim gurabi setur 

 

Merd-i hırmen geday şebkukem  

Natır hasen kıssa-yı papur  

 

Ol şerer puş şufle vü eam 

Paker fitne mekest gebi mizur 

 

Vakt-i tahvil-i afitab secur 

Mahi-yi takım begur becur 

 

Beurenci urnece yelabe çak 

Ey ki tuhakipayi dü bene tabur 

 

Bade haza yine girüp saydda  

Pes ezindirki ey nazra-yı hur 

 

Merhaba merhaba te’al te’al 

Ey ber peşan kün nizamı ahur 
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 Gel gel ey ruh Sadri-yi aşık 

Gel gel ey can kalebe mehcur 

 

Gel gel ey kafir hıred ü şems 

Gel gel ey meksa ezm-i guru 

 

Sen benim afitab-ı nemcimsin 

Ben senin verre kim budur aşhur 

 

Sen bana leyli ben sana mecnun 

Bunı cem ile bilür ve hoş tuyur 

 

Lem’a-yı afitabı talat-ı tu  

Talat-ı men çitaliü’l- berur 

 

Ma nazareg emar şenbaa elkad 

En razı meşker evsiz şu’ūr 

 

Bu hıyaman tıraz alemde  

Sen sehi surūz ben egri acur 

 

Bu hayder şart-ı ahdi meger ne koni 

Ey sehi serv taz taz zuhur 

 

Sen ecfalarda isteyen efşan  

Ben helalarda yok dimede huzur 

 

Bezm-i düşmende sen ger şem’a künan 

Ben nesir-i nigah-ı duradur 

 

Olmuşam engemez şikeste meal 

Beste-yi çarmih gaceru kusur 
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Bu bela-yı siyahide seyr it  

Eylesen her ne dem ki kast-ı huzur 

 

Korkudurlar beni görüp düşme  

Karşatırla Belam-ı Baur 

 

Nazm-ı ebleh naleler çıkar felege  

Ehlemez cabeca düşer menşur 

 

Şivenefruz olunca nevhalarım  

Geh hüseyni olur gehi mahur 

 

Zaf ile çıktı hayeler elden 

 Yüzügüm oldı rişten nasur 

 

Ben sakladıkça rüzgarımdan  

Har taha hayrend ve purçur pur 

 

Vav vav eflek felek va va 

Ez şeycun lebnet pasur 

 

Kan ol dem ki aks-ı ruyınla  

Hane-yi hatırım olup pür nur 

 

El virürdi fesanen nevanide 

Niçe devlet niçe surur u cesur 

 

Kan ol dem ki arz idüb ruhını  

Dile nevruz idi şeb-i deycūr 

 

Kan ol şebki kıssadan sonra 

Ayagum öpmege olur me’mūr 
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Kıssam-ı eyledükçe dıraz  

Kimse kaçmazdı olmaya mesrur 

 

Okuyub taze taze eş’arım  

Fır fır olırdı babda destur 

 

Ḥābā varsa gözün yubısetle 

Be çögendir görirdi ya ki küsur 

 

Yuf yok estafırıllah itdim sehv 

Geh akabda görirdi geh engur 

 

Ey diriga diriġ-i efsūz  

Kanda gitdi o şevk ü zevk ü surūr 

 

[20a] 

  76   

Limuharririhi elāḥkar (Gazel) 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

 

Hezar  bi neva olmaz tehi pür nale vü şiven  

Beka üzre bulunmaz alem-i fanide bir Gülşen 

 

Dem-i feyz ü sefa pābeste tavr-ı tevāzudur 

Anı remz eyler adab ile zanuçide-yi nizem 

 

‘Aceb mi ehl-i daniş olmasa dildade-yi dünya 

Ki merd-i ‘arifi meftūn ider mi bi vefa bir zen  

 

Dil-i āgāha kisve takviyet bahş-ı süluk olmaz  

Medar-ı kuvvet-i merd-i bahadır olamaz cevşen 

 

Mücerret terbiyet ile kesb-i hasiyet ne mümkündür 

Bulır mı nef’i mıknatısı ıslah ile bir ahen 
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Müheyya olsa esbab-ı tarab-ı gamdan reha bulmaz 

Bu dar-ı pür mihende olmaz erbāb-ı dile meˇmen 

 

Nola ta’nı ‘ureyf zara hasid derkemin olsa  

Güherle pür olunca rah ile peyda olur  hezen 

 

  77 

Arif-i Lehif (Gazel) 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

 

Bezme ol mest-i mey nahbet gelür destar geç 

Tıg-ı hunrizi bekef güftar geç reftar geç 

 

Çeşm-i şuhı dilfirib ü hüsn ü Behçet berkemāl 

Müstaḳim endamı amma gamze-yi hunhār geç 

 

Böyle tarzı Ġayr-ı mahuda sbeb bilmem nedir 

Geç eda itmekde hayfa aşıka dildar geç 

 

Bir sevab ile hata alūde rengini nüshadır 

Bezm-i vuslat kim ola aşık dürüst agyar geç 

 

Rast mıdır uşşakına gerçi nigah-ı iltifat 

Lik dilhūn imiş ol hançer-i azar geç 

 

Togrusı ikbal olunmaz şuh mümtaz ise de  

Dil-ruba olsa Ārýfa tündhu etvār geç 
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[20b] 

  78 

(Tarýẖ òıṭÿayı kebýre-yi ´Arif?) 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

  

Cenab-ı hazret-i vali-yi rakka asaf-ı yekta 

Pesendidehısal Pir Hacı Mustafa Paşa 

 

Sutude muhteşem dustur-ı  ekrem nazım-ı alem 

Guhersenc-i mearifihtişam-ı şevket-i Dara 

 

Veziri bi naziri vu asafı sani-yi zi tedbir 

Mükemmel aklu fazlu daniş danişmen ü dana 

 

Mekarimpişe hayrandişe Rüşen dil ü munsıf 

Keremkar-ı müşi-ri efham zat-ı kerembahşa 

 

Huceste nev baharı faslı gül ol gonca-yi ikbal 

Gülüp açılmaya itdi saadetle inan-ı irha 

 

Makam-ı pak-i ceddül enbiyaya eyledi  teşrif 

Muzifinde görüp bu kasrı ranayı bezer güya 

 

Kemal-i vüsatin tab-ı bülendi gibi müstahsen 

Görüp emreyledi bu kasrola vusat ile müstesna 

 

Budur tab ı bülendiñ müktezası ey kerempişe 

Tenezzül eylemez dayf-i aşiyana meşreb-i anka 

 

Hususa bu nişimen gah-ı alý bu makamı içre 

Makarr-ı asafan ali bahtı nafizferma 

 

Ola layık degil mi  iltifatı ali himmetle 

Bula günden güne neşv ü nema meˇva-yı Adenasa 
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Teşebbüs eyleyip damanına ümüd-i neş e ile 

Bu ayni mücizicre mahıyanı bihavf u  biperva 

 

 

Serinde efseri berden selamen iftihār eyle 

Nola tacı serkaşāne olsa bu ferahefza 

 

Bulunca suret itmam-ı cem oldu temaşaya 

Felekte subhu mihr encüman mahı şeb āra 

 

Tecessüs etdiler manendi bi nayab āhir 

Derunu abda aksin görüp itdiler istisna 

 

Debir-i asuman tesvid idüp levh-i sipihr üzre 

Çeküb silki levlale dürr-i tarihin edüp ifşa 

 

Düşünce aksi aba çifte kasr oldı didim tarih 

Bu kasr-ı ali bünyad-ı cenab-ı Mustafa Paşa 

[21a] 

  79 

Limünakkahi elahkar (Gazel-i Ārif) 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Yek naẓrada sen şuh-ı peripeykere cana 

Dil virmeyen ādem mi o siminpere cana 

 

Bir dildeki yokdur eseri aşkı mahabbet 

Surette beşer manide benzer haracana 

 

Sen Sikenderle şöyleki Niyazi eser eyler 

Güya ider ol sikkeyi hakk mermere cana 
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Erbâbı hîreb kaysa sezâdır dese mecnun 

Meyli dermi hiç âkil olan duhtere cana 

 

Miratı ruhun ta o kadar saf u mücella 

Suret verir ayine-yi İskendere cana 

 

Birkez lebi la’l ü dür-i demdanını görse 

Dest urmaya sarraf-ı dehr gevhe recana 

 

Vasfınla Ārif oldı füsunsaz-ı sühān kim 

Beñzer gazeli şivede bir dilbere cana 

 

  80 

Velehu  (Gazel-i Ārif) 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

 

Cihan alude-yi gamdır nişat alemde söylenmez 

Anılmaz Gülşen-i ziba gül-i hurremde söylenmez 

 

Tehidir nişte-yi şevk u tarabdan meclis-i ´ālem 

Bu devr içinde mensi cam-ı işret-i cemde söylenmez 

 

Şu resme kāle-yi dāniş bu bendergahde kasiptir 

Ki nam-ı mârifet hengam-i sur u gamda söylenmez 

 

O denli leşker-i hırs oldı galib tāb’-ı insana 

Bu ‘asr içre kerem yād olmayıb hatemde söylenmez 

 

Etibba-yı zemane sine-yi mecruhı arz itmeyem 

Bu mevsimlerde feyz-i hasiyet-i merhemdesöylenmez 

 

Hıraman olsa nazmile ider evrakı hakister 

Arifa suziş-i mihnet dil-i hamda söylenmez 
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81 

Velehu (Nātamām-ı Gazel-i Ārif) 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Her dem dimag-ı ārife pür neşe-yi derd-i ḥan 

Virmez anun menafine dahi bir ziyan 

 

Sufi-yi mücerred katı nadan olur kani  

Bir nahl-i mivedār sanub taş atar hemān 

 

[21b] 

  82 

Gazel-i Zühdý Tahmis-i ʿArýf 

mefāýlün mefāýlün mefāýlün mefāýlün 

  I 

Şeha çeşm-i dilāvizin dil i teshire amāde 

Girih-bende itmede sad mübtelā-yı zülf-i ḥamdāde 

Nice hem-pā olur ol kāmet-i mevzūn şimşāda 

Ḥırām-ı kaddüni seyr eylese kumru-yı azade  

Nigah-ı ragmeti kalmaz nihali ser ü balāda  

 

  II 

Eger çi her şeh-i iklim-i nazun çakeri vardur 

Kumaş-ı vasla nakd-i can virür sevda-geri vardur 

Senin kala-yı hüsnüñ bý āded hˇahiş-geri vardur 

Saña ey mehlikā çarh-ı felekte müşterý vardur 

Mezad olsa metā’-ı vuslatın sevk-i süreyyada 

  III 

‘Asırda zib-i sadr-ı bezm-i ikbāl ekser ednadur 

Esafilde e’alý cah u rif’atden mu’arrādur 

Hemişe nakısı terfi-i mizān ana imādur 

Felek indinde na puhte kemal ehlinden aʿlādur 

Anun çün ruy-ıhāke meyve-yi ham olmaz üftade  
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  IV 

Gönül gırdab-ı gamda hicr-i yara naz-ı serverle 

Harab oldu beden seyl-ab-ı eşk-i dide-i terle 

Değül kāni dūçār olmaga ol mihr-i münevverle 

Yem-i firkatde ümid-i kenarı vasl-i dilberle 

Reis oldı heva-yı aşkla dil felek-i sevdada 

   

  V 

Hezar ıslahla kıymet bulur mı rahis ü şen 

Medar olmaz derun-ı sehm-nāke ziynet-i cevşen 

Zemin-i şura bulmaz terbiyetle suret-i Gülşen 

Dil-i nadana virmez feyz-i pertev-i mana-yı Ruşen 

Abestir şule-yi fanus rehber-i piş-i amāde 

  VI 

Arýfā lezzetü vasf-ı feramuş idürür şehdi 

Seza bu sükkerin elfazı olsam bezmine mehdi 

Kulaktan aşık oldum bezl idüb endişede cehdi 

Tasavvurla kıyas itdim o şuhun zatını Zühdý 

Netice şeklinýn hemtası yok sūgra vü kübrada 

 

[22a] 

  83 

Saýb 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

Çeşm-i pergarı tu ez ehl-i selamat mikeşed 

Name-yi ikrarha ez perde-yi inkarha 

 

Şeyh Sa’dý 

  84 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

 

Berg-i dırahtan sebz dernazar-ı huşyar 

Her varak-ı defterist marifet-i Kirdigār 
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Müşkil 

  85 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Zideryā-yı şehādet çün neheng lā pür āred ser  

Yetýmem vācib āmed Nūó rā beyān endāẖte 

   

86 

Ġazel-i Ḥaàret-i Ṣadr-ı aẓ´am (Koca Rāġıb Paşa) 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Ey çeşm-i girye hiç eåeriñ yoò mıdur seniñ 

Āteş içindeyim ẖaberiñ yoò mıdur seniñ 

 

 Úānūn-ı ´aşòı senden oòurlar iken ´āşıòān  

Dývān-ı ´ itināda yeriñ yoò mıdur seniñ 

 

Pervāz-ı serseriñ nedir ey mürġ-ı pürniyāz 

Evc-i òabūle bāl ü periñ yoò mıdur seniñ  

 

Pek de virilme ġaàaba ey mest-i ġırr-ı nāz 

Mekr-i zamāneden ẖaberiñ yoò mıdur seniñ 

 

Dāmān-ı yāre büÿl-hevesān oldı destres 

Rāġıb eliñde bir hüneriñ yoò mıdur seniñ 

 

[23b] 

  87 

Velehu (Tārýḥ-i òıṭ.ā-yı kebýre-yi Koca Rāġıb Paşa) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Hevāsı hele ravàa-yı Rıävān Abı āb-ı ḥayvān 

Nezāketde ider hemvāre şekerẖand-i istihzā 
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Neviḥyā-yı vezýr-i Müşterýtedbýr ü şān k’anıñ 

Ġubār-ı rāhıdır kuḥlül-cilāsı çeşm-i nābinā 

 

O kim evsāf-ı pākin ẖāme-yi ẖūrşýd-i ´ālemtāb  

Bu resme levḥa-yı sým-i sipihr üzre ider imlā  

 

Õıdivv-i õýhimem Hātem-i kerem tāc-ı ser-i ´ālem 

Mühimsāz-ı ümem ārāyiş-i ma´mūre-yi dünyā 

 

Cenāb-ı Õaàret-i Pýr Musṭafā Paşa ki itmekdedir dāyim 

Bütün baḥre ẖayāl-i týġ-i òahrın cāmi-yi deryā  

 

Odur pāy-ı mürüvvet kān-ı ´ilm ü ma´den-i rāḥat 

Dilýr-i rast-ı feṭānet-i kāmbaẖş ma´deletpýrā 

 

Gelüp bir sāl-i ferruẖfālde iòbāl-i devlete çünkim 

Rehāya sāyeendāz olıcaò ol Āṣaf-ı dānā  

 

İdüp āåār-ı pāk-i ẖāriò´ādāt ezcümle  

Bu nevnüzhetgāh-ı ref´efzāyı òıldı iḥyā  

 

Egerçi òalb-i ´āşıòveş ẖarāb olmış idi lākin 

Nüvýd-i maòdem ile ez ser-i nev  eyledi iḥyā  

 

Nigāh-ı himmet ile eyledi nev seb´ erkānın 

Ezelden bir kühen bünyān iken oldı behiştāsā 

 

Hümāveş sāyegüstār olduġı küşāde maṭbū´ı 

O Bercýsnihādıñ böyle āåār itmedir inşā 
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Hemān ger vāz-ı ḥayra sarf idüp ufò-ı şāmı dāyim 

Hemýşe öyle āsāra muvaffaò itsün Mevlā
23

 

  

Varup hengām-ı itmāmında pürtek ü temāşāya 

Sa´ýd-i eṭba´-ı Āsafdan idüp yine tārýẖin istimlā
24

  

 

 

Dehān-ı dürniåārından işitdim küpe eyle 

Buyurdı yaz bu ġarrāāyini ol õāt-ı süẖanārā 

 

Böyle geldi beġāyet rengýn böyle bir tarýẖ 

Bu òaṣr-ı bý´adýli yapdı yine Musṭafā Paşa  

    

Sene 1126 

[24a] 

  88 

Tārýẖ-i Vilādet-i Kerýme-yi Muḥtereme-yi ´Ālem Mýr-i Celýlü’l- Ümem 

Tavellahi ´Ömriküm 

Fe´ilātün Fe´ilātün Fe´ilātün Fe´ilün 

 

Bugün Muṣṭafā Paşa-yı celýlü’ş-şānıñ
25

 

Duẖter-i pākini luṭf eyledi Rabbü’l-´ālem 

 

Gülbün-i ẓātuña irdikde seḥāb-ı raḥmet 

Terbiyet birle güli ġonca yetişdirdi o dem    

 

Māder-i ẓāt-ı Behiyye binti Behiyye ẖānım 

´İṣmet-i ẓātı olan dürr ile oldu ẖurrem 

 

 

                                                           
23

 Bu beytin anlam ve vezni bozuktur 
24

 Dizenin vezni bozuktur. 
25

 Dizenin vezni bozuktur. 



66 
 

Ẓāt-ı vālālarını maḥzen-i elṭāfıñdan 

ḥalef-i ḥayr ile şād eyle İlāhý her dem 

 

Faẖr-ı´ālem anı mürüvvet ile tebşýr itdi 

Õāt-ı pākiñe o mýrü’ş-şeyẖi òıl mükerrem 

 

Yümn ü iòbāl-i òudūmüñ muḥaòòaò bildim 

Māder-i faẖr-i cihān ile olınca mu´allem 

 

Cümle maẖlūòı berāt ile müsellem òıldı 

Ol gice anlara kim luṭfını itdi maḥrem    

 

Bu dürişbāẖte-yi na´tim lāzımdır
26

 

Šayd-ı iòbāle du´ā birle döke didim yem 

 

Öz òadým bendesiyem ẖayr du´ādır kārım 

Bā´iå-i rif´atim ol mýr menendi Hātem 

 

Yā İlāhý kerem ü luṭf ile her dem şād it 

Görmesün dü cihān içre o bir dürlü elem 

 

Õāt-ı ´ālý seni Ḥaò eyleye dāyim  

Ṣadr-ı İskender-i Dārā ile yā Rab ola hem 

 

Her umūrunda Õıàr rehberi olsun yā Rab 

Şād olup sāye-i luṭfuñda gözümden gide nem 

 

Ṭab´-ı pāki o òadar ṣāf u mücellādır kim 

Naẓar itmezdi eger olsa da āyine-yi Cem  

 

Şevò u şevýṣṣ ile ruẖṣatına ey pādişehim 

Olmasa neåre ile benden olurdum ebkem 

                                                           
26
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Düşdi bād-ı devlet-i iòbāl ile didim tārýẖ 

Emine baṣdı seḥāhetle cihān içre òadem 

 

Tārýẖ-i sene 1165 fý Ş(a´bān) yevm-i iåneyn sā´at 12 

 

[24b] 

  89 

´Umde-yi Suẖanverān Muṣýb Efendi Dāme Mücellā Bi’l- irfān  

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

´Anber-i ẖāline nāfı yine olmaz hembū 

Müşk-i Çýn olsa eger sāde ´iõārı 

 

Nigehim muṣḥaf-ı ruẖsārını görseydi eger 

İtmese eşk-i taàarru´ ile tecdýd-i vuàū 

 

Keştý-yi müşki felek ġarò-ı yem-i Çin itdi 

Zýver-i çýn-i cebýn olduġı demde ebrū 

 

Eylemez mi çemen engüşt-i dehen bilmem 

Bāġa ´azm eylese bir kerre o òadd-i dilcū 

 

Cezbe-i baḥr ile dývāne olup ṣanma gezer 

Yüzi üzre sürinür pāyüñe yüz sürmege ṣu 

 

Nergisistān-ı leṭafetde ġazelān göricek 

 Didiler dýde-yi ṣayyāduñı yā hū yā hū 

 

Bak Muṣýb ol tene kim regbereg ü mūybemūy 

Cümleten nāfe vü pistān u sereyn ü pehlū 
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                      90 

´Arýf Lehýf Güft 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

Bezme kim neşr-i şemým itdi o zülf-i şebbū 

İden āşüfte meşāmm-ı dili hep budur bu 

 

Ceõbe-yi kākül-i Leylý ṣıfat-ı ´uşşāòı 

Atdı Mecnūn gibi sevdāsı yabana ṭoġru 

 

Bezm-i ´işretde gice muḥtesibüñ dehenden 

Pýç ü tāb ile ṣarardı ne ´aceb cism-i gedū   

 

Dehen-i nāzüki bir noòṭa-yı mevhūm ammā 

İder ýmā-yı ´adem ´āşıòa çeşm ü ebrū 

 

Nedür ol mūy-ı miyān ol òadd-i dilcū o ẖırām 

Olmaz ol şūẖ dilārāya bahāne ser-i mū 

 

Seyr idüp Rāmiz Efendi bu nevāyýn ġazeli 

İde şāyeste-yi taḥsýn nigāh-ı dilcū 

 

Ṣanma ´uşşāòa teraḥḥumdan ider girye  o şūẖ 

Týġ-i sertýz-i nigāha viriyor gāhice ṣu 
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[25a]  

(Tārýẖ Úıṭ´ası Şehýb) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

 Te´ālallah zehý òaṣr-ı ref´ü’l-òadr u binā kim 

Nümāyāndır zemýninden ´ulüvv-i rütbesi ḥaòòā 
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Maḥaldir da´vā-yı rücẖān iderse ẖāk-i ´Aden üzre 

Ki budur matraẖ-ı pāk-i celýl-i ḥaàret-i Mevlā 

 

Nola hempā-yı dār-ı selām o ḥüsne taòdýsde 

Bunuñ da şānına bir dü selām olmış şerefḥinā  

 

Hele ṭursun zehý anda söz çoòdur bilür ´ālem 

Nedür bu òaṣr-ı maṭbū´ vü dilārā vü güzerfersā 

 

Buña òaṣr-ı Züleyḥā āsitān olmaz nezāketde  

Zamān ile o da meşhūr idi òaṣr-ı cennātāsā 

 

Ola belki buña nisbet òuṣūrı cengde òat òat 

Anı ẖoş görmemiş o dem(de) var bu da müstaġnā 

 

Budur Şehýb ẖoş òıt´a leṭāfet dāsitānında  

Cihān ebyāt-ı Firdevsiyi faẖr aġaya oòur çar livā 

 

Nice olmaz leṭāfetle cihāna dāsitān zýrā 

Kola bāný-yi ānýsi anuñ ol Āẓaf-ı yektā 

 

Vezýr-i ekmel ü ekrem mufaṣṣalsāz her maḥmil 

Menened-i a´lem ü efàal keremkār u hünerpýrā 

 

´Alemārā-yı meh-i mehce òamerruẖsār-ı nüh behcet 

Şekergüftār-ı serlehce-yi Kelým-i mu´cizegüyā 

 

Buyurdı Maḥmud-ı süẖandili maġbūṭ-ı Loòmānı  

Nice meşkūr-ı Õāòāný ferýdü’d-dehr-i býhemtā 
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Õıdivv-i berterýnhimmet kerým-i mihterinsýret 

Dilrübā zihi ṭıynet (zihi) ẖıred Muṣṭafā Paşa 

 

[25b] 

Görüp bu òaṣrıñ aṣlı kim server-i her nāhemvār 

Serāpā raẖnedār itmiş boyunca ´ankebūtāsā 

 

İdüp cedýd ü nüvişte-yi fermān-ı himmetin òıldı  

Leṭāfetle bu gūne ġıbṭagāh-ı cennetü’l-meÿvā 

 

Temām hünerverān-ı süẖanı çünkim niåār itdi 

Birer güldeste-yi ẖoşbū-yı tārýẖ-i meşāmārā 

 

İderken ṣādıò-ı çāker daẖı ´acz ile endýşe 

Yine ol Āṣafıñ küllý bu gūne oldı gevherzā 

 

Didi pürḥüsne  bir tārýẖ-i ġarrā ḥatif-i ġaybý 

Bu vālā òaṣrını mānendi yapdı Musṭafā Paşa  

 

Vezýr-i ´āṭıfetgüster müşýr-i mekremetbeẖşā 

Õıdivv-i dādperver Muṣṭafā Paşa-yı himmetsā 

  

Zehý düstūr-ı gerdūnāsitāne ´ālem-i himmet 

Ki nām ü şānı oldı meneni İskender ü Dārā 

 

Olup her gūne ta´mýr-i bināya himmeti meÿlūf 

Nice dilmürdegānı iltifātı eyledi iḥyā 

 

Huṣūsā ki bu zaar-ı ´Alý Paşa-yı merḥumı 

Ki her bir ḥısnı eylerdi òaṣr-ı ḥulde istiġnā 
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Bu çābükiẖtirā´-ı aḥsen-i resm-i dilārāyı 

Leṭāfetle egerçi reşkbaẖş-ı ´adn eyledi gūyā 

 

Gidüp ārāyişi ẖaylý zamāndır terke raġbetle 

Ḳabāsı köhne cismi ẖasta bir maḥbūb idi gūyā 

 

[26a]  

Bu āb-ı ṣāf-ı cānbaẖşāya kim dāmānı mānendi 

Niçe olmaz temāşā eyleyen āzāde-yi sevdā 

 

 

Muṣaffā ṭıynet-i ābında rūşen leõõet-i kevåer 

Nesým-i ṣubḥgāhında ´ayān feyà-i dem-i ´İsā 

 

Melāyikden işitdim bāri bir beyt-i pākýze 

Ki her bir mıṣra´ı oldı birer tārýẖ-i müsteånā 

 

Ola bu neveåer maòbūl-i ḥaò bu cāy-ı vālada 

Zehý ṭarḥ-ı mu´allā yapdı Pýrý Muṣṭafā Paşa 

Sene fý 1162 
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mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Umūruñ Haòòa tefvýà it ḥarýå-i intiòām (odur) 

Rıàā-yı ḥākim-i muṭlaò ne iderse ´adāletdir 

  93 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Sikenderseñ eliñde sedd-i nuṭò it bütn-i kāmlara 

Felāṭūn-ı ḥaòýòat yine òılsa cerren ölçer 

  94 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

Yazmadıòça dest-i òudret Kahr sen taòdýrce 

Matlab-ı maòṣad bulunmaz nüsẖa-yı tedbýrde  
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[26b] 
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Müşkil 

Meşşaṭa-yı ḥüsneş ü maḥrem-i her heft 

Ayine-yi fer ü ber u deycūr-ı ´aks ü demrā 
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Ṣāÿib 

Hilāl-i yekşenberā ger òarýn-i bemāh koný 

Hezār ẖūşe-yi encüm berāfitāb-ı çeked 
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Ṣāÿib 

Ezbaẖt-ı siyeh nýst gürýz-i ehl-i raòamrā 

Býçāk ki dýdest fer beyān-ı òalemrā 

 

  98 

Ṣāÿib 

Fikr-i şenbe-yi milḥdār-ı cum´a-i eṭfālrā 

´İşret-i imrūz býendýşe-yi ferdā ẖoşest 

 

  99 

Ṣāÿib 

Beẖod fürūşed kān-ı fāriġendāz-ı āşūb 

Kemend-i vaḥdet-i girdāb-ı mevce-yi haṭarest 

 

100 

Ṣāÿib 

Ne rūz-ı aẖter-i seyyāre terk-i pākýze 

Ne şeb beẖāb revend ýn perende ´aòrebhā 

 

Sedd-i rāh-ı cilve-yi mestāne netevāned şoden 

Seyl-i taòdýr-i torā ẖār u ẖas-ı tedbýrhā 
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Ṣāÿib 

Güftügūy-ı küfr ü dýn āẖir býkücā mýkeşed 

Hāb-ı yekẖābest bāşed muẖallef-i ta´býrhā 

 

  102 

´Örfý 

Dil ez hasen-i ´amel besinān-ı dilşiken der kef-´iṣyān 

Be´iṣmet-i her ki nāz u ma´ṣiyyet dān terk-i ´iṣyāneş 

 

:Akreb-i zülf-i kecet çün mār-ı bergil-i ḥalòa zed 

Ab-ı ḥasret mýẖored ezdest-i kejdüm ẖārbeşet 

 

[27a] 
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(Tārýẖ Ḳıṭ´ası) 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

Õabbe mevòi´-i feyà-eåer-i sürūd-ı selām 

Nārı nūr itdi Õalýline cenāb-ı Yezdān 

 

Ḳıṭ´a-yı bāġ-ı behişt olduġı pek ẓāhirdir 

Tecri min taḥtenāe’l-enhār budur bunda ´ayān 

 

Bu maòāmıñ şeref-i şānına aòvā-yı delýl 

Māṣi-yi vaḥşeti Haò itdi enýs-i insān 

 

Dār-ı emn olmada elḥaò harem-i ḳānýdir 

Māhiyāne atılur dāma bedel rýze-yi nān 

 

Güli çoò bülbüli çoò her ṭarafı bāġ-ı na´ým 

Oldı bu ḥüsn ile maḥūd-ı riyāà-ı rıävān 
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´Ālemiñ oldı çü meşhūr ziyāretgāhı 

Yapdı bu òaṣrı selef tā ola zevvāre mekān 

 

Ýk esāsına ẖalel gelmiş idi ġāyetde 

Az òaldı dil-i ´āşıò gibi ola výrān 

 

Geldi taḥdýd bināsına hemān şevò-i cedýd 

Ki ola bā´iå-i teõkār cemýl-i iḥvān 

 

Ṭarḥ-ı maṭbū´ ile olduòda òarýn-i itmām  

Gerçi tārýẖini naẓm eylediler nükteverān 

 

Şevòẖýz olmaġıla mihri Õalýlullāhıñ  

Oldı guyā bu òadar ẖāme-yi maòṭū-yı´zebān 

 

Õāldār ile olur ḥüsn-i ẖurūfuñ tārýẖ 

Buldı ārāyiş ü fer òaṣr-ı Õalilürraḥmān 

Sene 1162 

 

[27b]  
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Hüve’l-Feyyāà-ı ´Ammi’l-Aÿvihi 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

(Kaṣide-yi Muṣýb) 

Yevm-i şek õevòine itdikde ´azýmet-i yārān 

Baġteten geldi baṣup muḥtesibāsā ramaàān 

 

Seng-i perhýz ü riyāàetle şikestemiyān 

Rind-i ´ayyāşa yine irdi bu mevsimde ziyān 

 

Cām-ı gülgūna bedel elde seraser şimdi 

Çekmede subḥa-yı mercānı demādem rindān 
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Õātem-i miski-yi rūzeyle dehānı maẖtūm 

Sāÿimiñ cismi hemān aġzı mühürli dükkān 

 

Sūfi savm ile zebānbeste musāḥib-i rinde 

Eylemiş terk-i cedel şimdi müselsel şeytān 

 

Beyt-i ma´mūr gibi ẖātır-ı zühhādābād 

Köhne meyẖāne menendi dil-i fāsıò výrān 

 

Zýnet-i şem´-ü òanādýl ile cāmi´ rūşen 

Ṣaḥn-ı ´işretgede ẓulmetle miåāl-i zindān 

 

 Her mināre òuşanup esriceden zer kemerin 

İtmede şevketini māh-ı ṣıyāmıñ i´lān 

 

Ramaàān ṣūfileri nevheves-i ṭā´at iken 

Köhne mu´tād ´ibādāta virir mi meydān 

 

Saff-ı evvel gözedir hem ola òurb-ı miḥrāb 

Býnamāz oldı òafādārı imāmıñ elÿān 

 

Secdeye vaà´-ı cebýn eyleyen kāmiller 

Ref´-i reÿs itmez idüp ṭā´ati şimdi idmān 

 

Sāÿime ferḥa-yı iftār ġıdāsı var iken 

Zýb-i ẖān olmış aña bunca sımāṭ-ı elvān 

 

İtse gülgeşt-i çemen seyr idicek ẖaşmetini 

Serv-i gülzār ola şāṭır gibi şýşeyle revān 

 

Berekātıyla bu şehr-i keremāåārıñ olur 

Muġtenem ni´met-i ġufrān ile ġarò-ı ´iṣyān 

 

 



76 
 

Böyle bir vāsıṭa-yı raḥmet olan mevsimdir 

Dem-i ganýmet didügi zümre-yi ehl-i ´irfān 

 

Böyle bir vakt-i şerefzāde revādır olmaò 

Tehniyeyle òalem-i nādire gülüp cünbān  

 

Õaàret-i mýr-i sütūdeşiyeme kim lāyıò 

Bāb-ı luṭfında anuñ Õātem olursa derbān 

 

Nāyil-i rütbe-yi vālā-yı ser-i bevvābýn 

Melce-yi ehl-i münā merdüm-i çeşm-i a´yān 

 

Zýb-i sadr-ı kübrā ziynet-i gülzār-ı ra´nā 

Õayrẖāh-ı fuòarā luṭfıla meşhūr-ı zamān 

 

Bemekýsýret esedheybet ü dilcūẖaslet 

Bū ´Alýmenkabet ehl-i ẖıred ü nādiredān 

 

Maṭla´-ı mihr-i me´ālý ´Alý Beg kim anuñ 

Necm-i iòbāli su´ūd ile demādem raẖşān 

 

Nuṭò-ı dildūzı güher nefẖa-yı ẖulòı ´anber 

Aña mevrūå-ı peder devlet ü cāh ü ´ünvān 

 

Şemmecūy olsa eger micmer-i aẖlāòından 

Būy-ı misk ile ṣabā ẖulòa olur nefẖazebān 

 

İtse da´vā-yı tefevvuò bu ´aṣrda faraàā 

Ehl-i ´irfānıñ aña meyli delýl-i rahmān 

 

Böyle mi eyler idim vasf-ı dilāvýziñ eger 

Olmasa dayò-ı gam-ı dehr ile dilbeste zebān 
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Miẖnet-i çarẖ-ı cefācū beni dilteng itdi 

Ceyş-i endūh olup ẖane-yi òalbe mihmān 

[28a] 

Revġan-ı ´anber deryā-yı Yemendir òahve 

Olsa iftārda erbāb-ı dile bir fincān 

 

İmtinānı yedigiñ hep getür burnından 

´Arnavud ẖardalına her kim ide vaà´-ı benān  

 

Şeffeden evvel iner burnı leb-i fincāna 

Dem-i ifṭārda tiryākileriñdir seyrān 

 

 

Ḳurṣ-ı şemsi sini-yi ẖançe-yi ifṭārda koyup 

Ḳumrı eyledi mānende-yi şem´-i sūzān  

 

Yutdı bir loòma idüp anı şikemẖār-ı felek 

Dem-i iftārda ammā siḥr itdi ´ayān 

 

Maẓhar-ı nūr-ı tecellý olup ṣayardı òadre 

Bir gice òadri kılarken gören ol şevòı hemān 

 

Cāmi´ü’n-nūra varup ben daẖı bir şāma òarýb 

Tāb-ı ṣavm ile ne gördüm oturur āh amān       

 

Bir boyı serv-i sehý nūr-ı mücessem bedeni 

Cümleten nāz u girişme teni pürşývedān 

 

Teb-i rūzeyle òızarmış ruẖı yā hū yā hū 

Nūra beñzer teni gūyā ki bedensiz bir cān 

 

Gāhi òuyruò ṣalup ´uşşāòa o çeşm-i pürgū 

Elde mecmū´a oòur bu ġazeli ´işvekünān 



78 
 

 

Teb-i ṣavm ile ẖayāl-i leb-i la´l-i cānān 

Oldı mānende-yi zerriye-yi māh-ı ramaàān 

 

Al-i dilber lebi ẖāreyle gürūh-ı ẖūbān 

İtdi İslāmbolı başdan başa sūò-ı mercān 

 

Sā´im-i vaṣla aġız miski ṣunar la´linden 

Nuòl-i būseyle bozar ṣavmını şimdi yārān 

 

Fikr-i ´ıyd ile ide būse-yi ´ıyd-ı vuṣlat 

Kýse-yi ẖāṭır-ı ´āşıòda òomaz naòd-i revān 

 

 

Tevsen-i kermrev-i ṭāòati òand iletdi 

Teb-i ṣavm ile idüp nāzını begüste-yi ´inan 

 

İki mevzūn şem´ ṣanma görüp serv òadin 

İtdi miḥrāb-ı şehādet götürüp ref´-i benān 

 

Baġladı ẖıdmete bel üç şerefe ẓann itme  

Ḳuşanup zer kemer gayretin üç yerde hemān 

 

Maẓhar-ı pýşiñe ´āṭıfeti olmaġıçün 

Her menār oldı birer zerfener-i şu´lefeşān 

 

Ḥame-yi kermrev-i midḥati ben daẖi Muṣýb 

Eyledim ḥaàret-i paşa-yı güzýne tekrār 

 

Sāḥib-i seyf ü òalem Āṣaf-ı ẖūrşýd´alem 

Evc-i iòbāl-i kerem mesned-i ẖıred-i gilān 

 

Nāmdaş-ı şeh-i kevneyn ü ḥabýb-i ekrem 

Ya´ni düstūr-ı ẖıredmend-i nedýmü’l-aòrān 
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Maẓhar-ı feyà-i Õüdā ḥaàret-i Aḥmed Paşa 

Ki odur şehr-i şehenşāh-ı eòālýmistān 

 

[28b] 
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fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

(Kaṣide-yi Muṣýb) 

´Āmil ü ´ālem ü süẖanriz ü müşýr ü dānā 

´Āòıl u ´ādil ü ´allāme-yi süẖanriz-i cihān 

 

Diòòat-i tām ile òıl òonduramazlar aṣlā 

Fikr-i bārýkine hýç mūyşikāfāt-ı zamān 

 

Fārisü’l-ẖıyel-i hüner òavline dizgin geremez 

Baẖşide-yi ḥaò bu ki tefsýrine virmez meydān  

 

ÿİlm ü faàl ile mübāhāt iden erbāb-ı kemāl 

Meclisinde bulamaz mertebe-yi ebcedẖān 

 

Hāriòu’l´ādedir eṭvār-ı ´adāletnigārı 

Cemýÿ eàdād içün eylese dehre fermān 

 

Yere gerek ile semde bād ile āteş ile āb 

Eyler iẓhār-ı uẖuvvet çü ġazāl ü şýrān 

 

Hāṣılı ´aòl-ı mücerredle bu tevfýò olmaz 

Ṭaòviyet virmese teÿyýd-i Õüdā-yı Raḥmān 

 

Naẖl-i vālāgüher Haàret-i ´Oåmān Paşa 

Ki odur dürr-i girānmāye-yi deryā-yı cinān 
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Gevher-i kān-ı ´aṭā ma´den-i elmās-ı vefā 

Ābrūy-ı vüzerā mefẖar-ı ehl-i ´irfān 

 

Ceyb-i en´ām-ı medār-ı ÿulemā-yı suẖanrýz  

Bāb-ı iḥsān-ı meṭāf-ı vüzerā-yı õýşān 

 

Devr-i cūdında ahālýniñ olur ez cümle 

Her güni ´ıyd-ı şerýf ü şebi òadr-i ramaàān 

 

Müttehem her suẖandan niçe ma´nā-yı laṭýf 

Görinür her kereminden niçe luṭf u iḥsān 

 

Āb-ı iḥsānı dil-i bāġ-ı ġınāya cārý 

Cūybār-ı kerem-i gülşen-i faòrı reyyān 

 

Görmedik biz hele gūş eylemedik billāh 

Böyle bir òadri büyük Āṣaf-ı İskenderşān  

 

Rütbe-yi òadrini seyr eyler iken ṣanma mihr 

Tārýẖ-i zerrýni olup ṭās-ı çarẖıñ ġalṭān 

 

´Aks-i òurṣ-ı mehi ṣanma Ayaṣofya çöregin 

Sini-yi hāle-yi ifṭārına òoydı devrān   

 

´Aòl u tedbýrine tahsýn belýg eylerdi 

Olsa dünyāda eger Bū ´Alý ile Loòmān 

 

Rüşdine rütbe-yi ´irfānına māşāllāh 

Şýve-yi ḥüsn-i edāsına ´akıllar ḥayrān 

 

Ca´feri geçdi kerem itmede fersaẖ fersaẖ 

Kim añar nāmını Ma´n bin Ziyādıñ elÿān 
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Ṭayy-ı  ṭūmār-ı kerem eyledi nām-ı ẖātem 

Oldı şimdi o vezýriñ keremi vird-i zebān 

 

Hikmetāmūz-ı keremdir o òadar kim ṭab´ı 

Olamaz aña Arisṭo ile Loòmān akrān 

 

Eflaṭūn-ı ḥikem-i nabàşinās-ı dehre 

Varsa bir ẖasta dil ü nābedevāni ḥüsrān 

 

[29a]      

Tutmadan sā´id-i býtābveriñ býmārın 

Vird-i faòrı ruẖ-ı zerdinden ider ana beyān 

 

Āsümān-ı menzeletā Āṣaf-ı vālāgüherā 

Ey sitemkeşlere luṭf u keremi sāyebān 

 

Gelmedi dehre seniñ gibi vezýr-i ´āòıl 

Görmedik biz hele bu ´adli ilā ḥāzā elÿān 

 

Buldı ´adlüñle bu etrāf o òadar emniyyet 

K’oldı āhū beçe dünbālereviş-i reyyān 

 

Moranıñ çünki ahālisini iḥyā itdiñ 

Aġrıboz şehri ahālýleri ẖod pýr ü cevān 

 

Rūz u şeb ṣıdòıla bilcümle vü Rabbül-Ka´be    

Õıdmet-i ed´iye-i õātıña dāmān-ı bemiyān 

 

Görmedik luṭfıñı òalmadı seniñ ´ālemde 

Ben kulūn òaldı faòaṭ nāberes-i kāmrevān  
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´Arà-ı ḥāl eylesem ben de maḥal ile saña ben 

Var mı iõniñ buyur ey Āṣaf-ı Āṣaffermān 

 

Kime taòrýr ideyim ḥālim efendim var iken 

Ben seniñ gibi vezýr ibn vezýr-i ẓýşān 

 

Oldı eş´ārıma taḥsýn ideli baña ta´ab  

Münşi-yi pākedā muẖteri´-i tāzezebān 

 

Āteşinlehce ben ol Şevket-i Rūmam ki ider 

Hıddet-i ṭab´ımı A´cām görince efġān  

 

Reh-inārefte yine cilvegeh-i ṭab´ımdır 

Dād-ı Ḥaòdır baña bu feyà ü kemāl-i ´irfān 

 

Ma´ni raòṣ eyler etegiñ eyle menend-i ḥabāb  

Olsa mevc-i yem-i ṭab´ımla eger destefşān 

 

Ne òadar çābük ise eşheb-i ṭab´ım ammā 

Esb-i baẖtım o òadar lengrev-i býiõ´ān 

 

Ser-i keşlik ideyor elde degildir başı 

Vādi-yi cerre òaçar eylesem irḥā-yı ´inān 

 

Köstegi Úıbrısa sezā ṣıyırup efserini 

Ḳaldı āẖūr-ı felāketde ne arpa ne ṣaman 

 

Belini bükdi o lāger-i yemān-ı yeÿsiñ 

Bu òadar bār-ı girānı niçe çeksün ḥayvān 

 

Kýse-yi ẖāṭır-ı ṣāyimde komaz naòd-i şu´ūr 

Kesret-i maṣraf-ı ´ıydıyye vü ẖarc-ı ramaàān 
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Rūze-yi sa´ým odur tābeòabūl olmazsa 

Fıṭra-yi vācibe-yi himmetiñe ger şāyān 

 

Mūş düşse yarılur başı bizim kilarda 

Tam ṭaòır òaldı derūnında ne sýr ü ne ṣoġan 

 

[29b] 

Vay var olmaz ise maṭbaḫ-ı iḥsānuñdan 

Ac daʿvācı gibi ḥaşre dek eyler efġān 

 

Ne bu vādi-yi nevāyýn-i teşekký a Muṣýb 

Oldı her bir süḫanuñ kāşif biñ zār mihmān 

 

Midḥat-ı ẕātın edā ise murāduñ o muḥāl 

Bilürem yoḳ aña bir vech ile ḥadd u imkān 

 

İtdi iẓhār ʿacz-i lāl olup evšāfın 

Bu ḳadar dāniş ile bu ḳalem-i nādire dān 

 

Vāʿiẓ mükeŝŝer-i kürsý gibi ŝıḳlet virdüñ  

Yeter iṭnāb-ı süḫan ġayrý duʿā ile hemān 

 

Her sene pādişeh šavm melāʾik ʿasker 

Tā ola ḥaymezen-i nāẖe-yi bühnā-yı cihan 

 

Ola yā Rabb o pāşā-yı celýlü’ş-şānuñ  

Her şeb ḳadr u güni ʿıyd-ı saʿýd ramażān 
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  106 

Beyt 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

Ḳal´a-i tende çalar nūşý yi nālelerim 

Çağırır būrc-ı bedenden gönül Allāh yekdür 

  107 

Beyt 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Hemān ḥüsnüñde müjgānıña āsūdedür ebrular 

Fedā-yı týġ olur ḥazýn tecavüz eyleyen mūlar 

  

108 

Beyt 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

İstiḳāmetde ḳalem şuʿlede şemʿ olsa kişi 

Yine miòrās-ı ḳażādan başuñı ḳor taramaz 

 

[30a] 

  109 

(Gazel-i) ʿArýf 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Bize sāḳý ne cām u ne mey-i engūr göstersün 

Hemān ʿaks-i raḫ ile sýne-yi billūr göstersün 
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Nişān bendeki ey şeh yeter dāġ-ı dil-i ʿāşıḳ 

Ne ḳayd-ı defter-i icmāl u ne mehmūr göstersün 

 

Küşād itsün kitāb-ı ṭalʿatüñ ol ḫˇāce-yi ḥüsnüm 

Talebkār-ı višāle nüsḫa-yı meşhur göstersün  

 

İden tasavvur ḥüsn-i rūyuñ ol naẖl-i dilārānuñ  

Dehān-ı nāziküñ ser-ġonca-i mestūr göstersün 

 

Diyār-ı milket dil żabṭına ol şāhı býdādım 

Suṭūr šafḥa-yı ḥüsnüñ bize menşūr göstersün 

 

Ne ḳādir-i pāymāle çeyş-i ḥüsnüñ ol şehüñ  

faraàā süvār-ı mūr ḫaṭṭı leşker-i  Timur göstersün 

 

Dil-i ġamdýdeye sermāye baḫş-i inbisāt olmaz  

Felek isterse her gün šad hezārān sūr göstersün 

 

ʿArýfā böyle şiʿr-i dil-peẕýre peyrev olmaḳda  

Tašannuʿñuna erbāb-ı süḫan maḥẕūr göstersün  
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[30b] 

  110 

Tārýḥ-i Bārʿý Efendi 

Berāy-ı ḫaṭṭ-ı müşkýn mýr kāmbýn  Aḥmed Beg yegen ḥażret-i velý’n-ni´mem 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Vezýr dād-ı muʿtād ü Felāṭūnreʾy ü istiʿdād  

Müşýr-i fāʾiḳü’l-endād ü düstūr-ı felek-i münḳād 

 

N destūr āšef-i yektā ḫidýv-i ʿāṭıfet-i peyrā  

Cenāb Mušṭafā Pāşā yegāne dāver-i neḳḳād 

 

Kerembaẖşā ki ḫāš u ʿāmme-yi elṭāf-ı firāvāný 

Degil mānend ebr-i nevbahārı ḳābil taʿdād  

 

Naẓýri gelmeyüp dehre emekdār anı iḥyāda  

Niçe şāyānınuñ ḳıldı çerāġ-ı baẖtını  ýḳād 

 

ʿAle’t-taḫšýš ḫˇāherzāde mýr-i celýl-i şān  

Cenāb ʿĀrif Aḥmed Beg necýb bāhirü’l-üstād  

 

Niçe yıldır olup  ´izz u saʿādetle mührdārı  

Rıżāsın celb ve taḥšýle iderdi kūşiş-i müzdād 

  

Ḫulūš ārā nehādý ḥüsn-i aḫlāk Ḫüdā dādı 

Nev-ā-nev eylemişdi býşümār āḥrārı istiʿbād 
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Olup ve’l-ḥāšılı ādāb u rüşd ü šıdḳla mümtāz  

Derūnı Āšafında mihri olmışdı ḳavý bünyād  

 

Mezýd-i iltifāt Āšafyāyı ceẕb idüp āḫir 

Vucūdunda olan āŝār istiḥḳāḳ māder-zād  

 

İdüp terfýʿ o destūr mükerrem ḳadrini ḳıldı  

Kerýme-zāde ʿıšmet-penāhın ʿaḳd ile dāmād  

 

Bu vech ile çerāġ-ı ḫāš idüp ol mýr-i ẕýşānı  

Geyürdi ḫilʿat-ı semmūr u ḫaṭṭın eyledi āzād  

 

Ne nev ḫaṭṭ-ı dilārā kim temāşā-yı šafā baḫşý 

Riyāż-ı dilden eyler iʿtibār sünbüli ebʿād  

 

Yazıldı gūyiyā dývān-ı ḥüsnüñ vašf-ı pākde 

Bir iki beyt ile ʿünvānına taḳrýż-i nev inşād  

 

Leṭāfetde zülāl-i šāfa ġayr-ı týz olup ḥüsni  

Görenler ḫaṭṭın itmez sebze-yi āb-ı ḥayāṭı yād 

 

[31a] 

Degil nev ḫaṭṭa mevc-engýz olup deryā-yı ḥüsn ü ān 

Kenāre ʿanber mālānihāye eylemiş ýrād  

 

İdince Bārʿý tebrýkine šad şevḳ ile sürʿat  

Olup bu müjdeden dünyā ve māfýhā ḳadr-i dilşād  
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B bāl-ı ´izz ü devlet ṭāʾir ḥüsne mübārekbād 

  111 

Ġazel-i Penç Mıšrāʿ-ı Fārsý  

Nýkbeẖān dest beküşāyedzirecā efşān küned 

Sūz-ı bat rā kütāh büved rā ´akrān küned 

 

[31b] 

  112 

Tārýḥ-i Bārʿý Efendi 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Ḫidýv-i revnaḳ efzā-yı binā-yı himmet-i vālā 

Cenāb-ı Mušṭafā Pāşā-yı Āšaf reʾy ü mülkārā 

   

Zehý düstūr kim ḳašr-ı refýʿ şānına gerdūn  

Olurdı süllem-i nüh pāye-yi çār u býper-i ʿanḳā 

  

Rehāya oldıġı günden berü ẓıll-ı efgen-i reʾfet 

Bu şehri ḳıldı ḳabż-ı luṭf-ı reşk cennetü’l-meʾvā 

 

ʿİmār-ı milket ve teʾsýs benbān niẓām ile   

İdüp emn ʿibādu’llāha bezl saʿy lāyuḥṣā 

 

Niçe āŝār ḫayra tāze ṭarḥ-endāz olur eyitdi 

Niçe muḥtāc-ı tecrýd-i binā cāmiʿleri iḫyā  
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Ḫalýlu’llāh ceddü’l-enbiyānuñ āsitānında 

Bu köhne ḳašr-ı şāyānı görmeyüp ol dāver-i yektā   

 

Bugüne sāḥasın tevsýʿ ile tecrýde himmetle  

Sitāyiş-i Ḫavāfý oldı sākinān-ı ʿālem-i bālā  

 

Zehý tevfýḳ-i eŝer vażʿ itdi bu cāy-ı muḳaddes  

Ki ḫākin òudsiyāne eylerdi kuḥl-i dýde-yi býnā  

 

Hoşā nevṭarḥ kim ḥüsn-i nuḳūş-ı kemterin levḥi  

İder bir ḥabbe resm-i ḳaṭʿa-yı Behzāde istihzā  

 

 Nücūm-ı çarẖa reşk-endāz olup her naḳş-ı gülmýẖı 

İder ḫūrşýde her bir şems-i zerrýn-i istiġnā  

 

Nihān her cām-ı tābānında bir mirʾāt-ı İskender  

Nümāyān her müzeyyen levḥasında gülşen-i şettā  

  113 

32a 

(Tercýÿ-bend-i Şehrý?) 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

  I 

Dersen kim anuñ mihr-i vefāsın niçe bilsem  

Nāz ile niyāz eyler ise saña muḳaddem  

Bildüñ anı cāna olacaḳdur saña hemdem  

Sür ḫāk-i  ḳudūmine o yāruñ yüzi her dem 

Aġlansa da māniʿ degil ol ġonca-yı gül ḳasem 
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Êýrā ki ser-şiken göz nūr-ı çeşmine şebnem 

Şaḳınmalıdur kendüyi ʿāşıḳ olan ādem  

Altunla yazılsa n’ola bu beyt-i müsellem 

 

Aldanma šaḳın dilberüñ ol fitne-yi cūsına  

Bir gün atar seni elbet ferdā ḳuyusına  

  II 

Seyr eyle bu ʿālemde olan ḥālet-i mekri  

Her birisi bir zülfise ḥālüñ esýri 

Almış başına her biri bir derd-i kebýri  

Söyletsüñ eger ḳalem-i ʿuşşāḳuñ aḥýri 

Ḳahr eyler ise rāḥat ider işbu żamýri  

Gūş ile gözüm nūrı seẖr içre müniri 

Söylenmemiş ʿālemde bu sözdür hele Şehri 

Oldı bu beyt-i ṭabʿıma bir ḳıṭʿa vezýri 

 

Aldanma šaḳın dilberüñ ol fitne-yi cūsına  

Bir gün atar seni elbet ferdā ḳuyusına  

  114 

Nevýn eŝer-i rengýn ṭabʿ-ı belāġatāgýn-i ḥażret-i velyyi’n-ni´mem  

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Olur ḫaṭ ẓāhir olsa tāb-ı ruḫsār-ı bütān ġāyib 

Seḥāb irdükde elbette olur mihr-i cihān ġāyib 

 

Hevā-yı zülfi evšāfında dil itmekde cānbāzı  

Terāzū-yı ḳalem elde ve lýkin rýsimān ġāyib 
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Nice tašvýr ider Behzād üstād ol perýzādı 

Egerçi šūret ḥüsn-i āşikār ā lýk ān ġāyib 

 

ʿAcebdür muttašıl gelmez kenāra şāhid maḳšūd 

Muḳarrer bir zamān ḥāżır olursa bir zamān ġāyib 

 

Ḫayāl olmaz ne gün ḳayd u bend olmışdur ey perý 

O şūḫuñ ḫançer-i ḫūnrýzi ẓāhir mūmiyān ġāyib 

 

[32b] 

  115 

Ġazel-i Bārʿý Efendi 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Kelāmı şevkrýzolmaḳdadur ammā dehān ġāyib 

Zülāl eyler teraşşüḥ çeşme-yi āb-ı revān ġāyb  

 

Olur ol şāhnāzuñ her güẕār itdükce rāhında  

Nevā-yı fevc-i ʿuşşāḳ evcgýr u ʿāşıḳān ġāyib 

 

Ne sürūr-ı ʿarż-ı ruḫsār idüp eyler kākülin pinhān  

Nümāyān şýr-i ḥüsn ü ān ve lýkin neyistān ġāyb 

 

 Unutdurdı ġam müjgānı āḫir fikr ebrūsın  

Nice mümkin ki šayd kām týr elde kemān ġāyib 
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N’ola gitse ruḫuñ seyr eyle dāġ-ı encüm aʿdādım  

Olur envār-ı šubḥ olduḳda tābān-ı aḫterān ġāyib 

 

Ḳalup kūyında āhım felek dil deryā-yı hicretde 

ʿAceb ḥayretdeyim sāḥil baʿýd ü berriyān ġāyib 

  

Cenāb-ı Mušṭafā Pāşā-yı Ḫāḳāný belāġat kim 

Olur bezm-i şeref´aynda dil-i dānişverān ġāyib 

 

Riyāż-ı ṭabʿ-ı destūrānesi şād āb-ı feyż olsun  

Bahāruñ maḳdemiyle tā ki olduḳca ḫazān gāyib 

 

Pesend-i āšaf itse Bārʿý bu bāġ-ı naẓmım zeyn 

Görenlerden olurdı meyl-i seyr-i gülistān ġāyib 

  

[33a] 

  116 

Eŝer-i pākṭabʿ-ı feyżnāk Ḥażret-i Velý’n-nimem 

(Gazel-i Pýrý) 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Tāb-ı cemālüñ ile żiyā-yı naẓar gelür 

Ḫāk-i rehüñle dillere nūr-ı bašar gelür 

 

Düşdüm peyām-ı būy-ı ḫaṭṭuñ intiẓārına  

Peyk-i nesým ile umarız bir ḫaber gelür 
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Mecrūḥ-ı týr-i ġamzeñ olaldan dil-i ḥazýn  

Gözdem sirişk yirine ḫūn ceker gelür 

 

Êevḳ ḫayāli leẕẕet-i vašlı unutdurur 

Telẖý-yi hicri ʿāşıḳa şýrýnter gelür 

 

Dendān-ı pāki vašfı ile sāḥil-i dil 

Deşte buruşte-yi levlev mażmūn-ı ter gelür 

 

Aġyār cān virürse de kālā-yı vašluña  

Aldanma bu muʿāmeleden çoḳ żarar gelür 

 

Bu nābeyān-ı vādý-yi eşʿāra Pýriyā  

ancaḳ süvār-ı edhem fażl u hüner gelür  

   

117 

Velehu Eyàān 

Gazel-i Pýrý 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Levḥ-i derūna gāhý šafāgeh gider gelür 

Ger nýk u bed nuvişte kilk-i ḳader gelür 

 

Dildāde olma ʿişretine bezm-i ʿālemüñ  

Kem neşʾesini añlamdan derd-i ser gelür 

 

Seyr itdirür mi mihr-i murādı felek meger  
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Çeşm-i ümýde ḥāʾil olur eşk-i ter gelür 

 

Şeb tābešubḥ secde ber ṭāʿat Ḥaḳ ol  

Elbette šafvet-i dil ü feyż-i seḥer gelür 

 

Temkýn-i ḥāke saʿy idegör yoḫsa Pýriyā 

Emvāc-ı baḥr cünbüş-i ʿālem gider gelür 

[33b] 

  118 

Nazýre-yi müzeyyyel-i Bārʿý Efendi 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Ebrūlaruñ ki nāz ile ḫançer çeker gelür 

ʿUşşāḳ biñ niyāz ile göksin gerer gelür 

 

İçsem şarāb-ı laʿli ḫayālüñle ḫūn-ı dil 

Her ḳaṭresinde bāde ḳadar neşʾeler gelür 

 

Luṭfı taḫallüf itse de kesmem ümýdi kim 

Bir gün yine šu eşki yirine aḳar gelür 

 

Sūzān iderdi āteş-i hicrüñ vucūdumı 

Ammā  dümūʿ dembedemim šu siper gelür 

 

Per-i Ḳorus
27

 olsa bir gice ol māhir ü baña  

Şevḳıyle rūy-ı Şām’a nūr-ı seḥer gelür 

                                                           
27

 Halebin kuzeybatısında bir vilayet 
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İtmekdeyim ziyāretüñi hor isem daḫı 

Her gün ḫayāl kūyıña biñ kez gider gelür 

 

Faḫr-i zamān Mušṭafā Pāşā-yı ʿĀlýşān  

Kim çehresāy-ı dergehý şādān döner gelür  

 

Yek ḳaṭre-yi āb luṭfı ile bulsa terbiyet  

Býşübhe ṭabʿ Ḥanẓala ṭaʿm-ı şeker gelür 

 

Ger nātüvāna taòviyyebaḫş olsa himmeti 

Mūr-ı żaʿýfe muḳadderāt şýr-i ner gelür 

 

İḳbālin eyledükce tefeÿÿül-i kitābdan 

Her defʿasında āyet-i Fetḥ ü ẓafer gelür 

 

Mecrā-yı ṭabʿı ḫurrem ola cūy-ı feyżden  

tā ehl-i naẓm kilkine kim raşḥ ter gelür 

 

Naẓm-ı ḫidýve Bārʿý itdükce iḳtiżā 

Mażmūn güliyle bāġ-ı dile ẕýb ü fer gelür 

 

Düstūr-ı muḥterem ki gülistān ṭabʿınuñ  

Yādı mehebb-i feyż-i Ḫudādan eser gelür 
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[34a]   

119 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Esýr it dilberi şānıña ki ṭurrañ šaç aġ olsun  

Ḳaşuñ çat ṭaḳ-ı eyvān-ı cemālüñde šaçaġ olsun  

 

Hemýşe perçemüñ taʿyýn ḳıl serḥad-ı gerdāne 

Ḳoy ol manšıbla bu ejder gibi vālā çerāġ olsun  

 

Yeter bu deñlü olduḳ  telẖkām-ı zehr-i hicrānuñ  

Birez de sükker-i vašluñla dil şýrýndimāġ olsun 

  

Senüñ kim gün-be-gün böyle teraòòýdār olur ḥüsnüñ 

Niçe ʿuşşāḳ senden dil-i bed āmān ferāġ olsun  

 

Miŝāl-i Bārʿý ʿazm-i diyār ʿışḳ ise ḳašduñ  

Saña bu yolda melek mülk-i terk ʿār evvel ḳonaġ olsun  

  120 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Çü şal-i āl-i cānāne kimüñ başına döndüm  

Çevirdi baġrımı ḳana kimüñ başına döndüm 
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´Aceb mi şāne-yi perçem gibi dilşerḥadār olsam  

Ḳodı šanduḳ nisyāna kimüñ başına döndüm 

 

Zebānım āteş efşānlıḳla oldı şekl ustura 

Ki çaldı çerḫ-i sūzāna kimüñ başına döndüm  

 

Demlerim ŝıḳlet-i mendilden ḫālý cebin olsam  

Ki virdi derdsiz cāna kimüñ başına döndüm 

 

Cefāda Bārʿý hemḥāl esb-i esbāb oldum  

Ḳodı pā bend-i hicrāna kimüñ başına döndüm 

 

 [34b] 

  121 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Göñül kim perçem-i müşkýniñe üftāde ḳalmışdur  

Yeñi başdan yine bir ḳaydı çoḳ sevdāda ḳalmışdur 

 

Rübūde eyleyüp Tātār-ı ġamzeñ nāgehān ʿaḳlım 

Metāʿ-ı šabr u sāmānım kef-i yaġmada  ḳalmışdur 

 

Bulursam ḫākir āhın n’eylerim küḥl-i šafā hāni  

Gözüm ancaḳ o çeşmi nergis-i şehlāda ḳalmışdur 
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Ümýd sāḥil-i vašluñla bu işkeste fülk-i dil 

Niçe demdür ki baḥr-i şevḳ-i lāyuḥṣāda ḳalmışdur 

 

Nedür cürmüm k’idüp aġyārı her gün maḥrem vušlat 

Dimezsin kim ġamımla Bārʿý tenhāda ḳalmışdur 

   

122 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Ne mümkin ṭutiyā  rūşen ḳıla çeşm-i temennāyı  

Meger imdād ile cānānenüñ ḫāk reh-i pāyı 

 

Firāvānı ḫāk ile genc-i cevāhirdür n’ola ḳılsuñ  

Nigehbān-ı gerdeniñde ejder gýsū-yı ġarrāyı 

 

Olaldan telẖkām-ı . hicr-i cām-ı laʿl-i şýrýnüñ  

Keser nāmım cibāl-i şöhret-i Ferhād-ışeydāyı 

 

Gelürdi kārbān-ı ʿıṭr-ı fitne Çýnden gūyā 

Getürdükce šabālar perçemüñden būy-ı zýbāyı 

 

Ġam-ı hicrüñle oldı Bārʿý ol deñlü kārbān kim 

Sirişk-i dýdesi deryā-yı ḫūn eylerdi šaḥrāyı 
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[35a] 

 123 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ilün fe´ilātün mefā´ilün fe´ilün 

Göñül ki kān-ı heves-i cevherin her ān ister 

Ne sūd  nūş-ı emel zemzemin zamān ister   

 

Her ehl-i ḥüsne nigāh itmez mi ki maḥbūbuñ  

Ruḫında ān gibi dilnişýn nişān ister 

 

Rehinde ḳaldı göñül yād-ı ebruvānı ile 

Ki bu memerrde olan derkemýn kemān ister 

 

Ümýd-i bāde-yi laʿlüñle dil niçe demdür  

Ayaòda ḳaldı efendim elin alan ister 

 

 

Keremle Bārʿý hýç ḫayr-ḫˇāh olur mı ḥasūd  

İnanma itse ne deñlü yemýn yemān ister 

 

 124 

Velehu (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

Degil mi salṭanat bir şāh-ı ḥüsne ḳul olup sevmek 

Ḥayāt-ı tāzedür bir tāzeye ʿömri fedā itmek  

 

Miyān-ı nāzikinde ḫançerin seyr it ḫayāl eyle  

Kimin giçmez dilinden öyle bel zaḫm ile bellenmek  
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Farḳ u temyýz idemezler ḳırḳı ya gödek 

 

Süvār-ı esb-i nāz olmış gelür pāmāl-i ʿuşşāḳa  

ʿAceb mümkin mi bir ḫāṭır-ı firýbā sözle indirmek 

 

Gice yārı getürdük bezme lýk āgyār idüp taʿḳýb 

Müyesser olmamışdur yād içinde rāz söyleşmek 

 

Tecellý iḳtiżāsındandur ey zāhid bu ḥāletle 

Saña düşmiş riyā šatmaḳ baña dilber sevüp gezmek 

 

Kenāruñ vaḳti geldi Bārʿý fašl-ı bahār oldı  

Gerekmez mi kenāre yāri çekmek laʿlini emmek 

 

 [35b] 

125 

Velehu eyàān  (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Garaà ḳašdıma fermān eyleseñ ḥışmāne olmaz mı 

Ne zaḥmet virmesüñ ol ḫançer-i bürrāne olmaz mı 

 

N’içün sūzān idersin sýne-yi kānūn lehýbimde 

Biraz raḥm eyleseñ ol nāvek-i müjgāna olmaz mı 

 

Beyān-ı rāz-ı ʿaşḳa yāri tenhā bulmadum bir şeb 

Celýs-i meclis şemʿ olsa da yegāne olmaz mı 
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Ḥaḳýḳat kūyunuñ ṭoġrı reh-i meşhūrı ol meşkin 

Mecāz-ı ʿaşḳa ʿazmý tehý iden dývāne olmaz mı 

 

Beni tenhā ḳomaḳ fikriyle bizim ġayre gitdükce 

Dil-i ġamkýnim ālāma misāfirḫāne olmaz mı 

 

Şümār-ı raşḥ-ı mený´ fašl-ı nisyān olsa ʿišyānım  

Yem-i ġufrāne nisbet ḳaṭre-yi yekdāne olmaz mı 

 

Bahār izhārı açdur Bārʿýnüñ ġonca-yı ṭabʿın  

Yine açsa nesým šoḥbet-i cānāne olmaz mı 

 

126 

Velehu   (Gazel-i Bāri´ý) 

mef´ülü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Ḳavvās-ı muḳadder ki sitem yayın oḳurdı 

Hayfā baña ġurbet gibi bir ḳanlu oḳurdı  

 

Oldum yine bu ḥāl ile bir āfete pāmāl 

Kim ḥüsni niçe Yūsufı meydāna oḳurdı 

 

Ṭıfl olmaġıla mekteb-i vaḥşetde hemýşe 

Üstād-ı nigehden sebaḳ-ı ʿişve oḳurdı 

 

Bir gün olur elbette raḳýbüñ saña ḳašdı 

İkrāma ṭaṭandurma òuzum böyle oḳurdı  

 

Ki muḥabbetde bu ḳānūnı oḳurdı  
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[36a] 

127 

 (Gazel-i Bāri´ý) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Dil alur bir baḳışda ġamze-yi cādū-yı İsmaʿýl 

İder ṭūbāya istiġnā  òad-i dilcū-yı İsmaʿýl 

 

Ferāmūş itdürür insāna būy-ı meşk-i Tatarı  

Mehib olduḳca bāde-yi ṭarra-yı ḫoşbūy-ı İsmaʿýl 

 

N’ola olsa küşāyiş baḫş seyri ṭabʿ-ı ʿuşşāḳa  

İder ḫande riyāż-ı cennete gülrūy-ı İsmaʿýl 

 

Nigehbān oldı būs heşmýni āġyārdan menʿ 

İki týġ-i rašddur šan iki ebrū-yı İsmaʿýl 

 

Degildür ḫāller ġazelān çýný şerm-i ḥüsninden  

Figende nāfe itmiş diye āhū-yı İsmaʿýl  

 

Cefākār olmış olsa müşkil idi ḥāki ʿuşşāḳuñ  

Vefā  meÿlūfdur minnet-i Ḫudāya ḫūy-ı İsmaʿýl 

 

Baña kimdür muḳābil Bārʿý bu zor ʿışḳ ile 

Şikeste-yi ḳuvvet itmezse eger bāzū-yı İsmaʿýl   
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                   128 

Ġazel-i Penç Beyt 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

Merḥamet ḳıl bende-yi pürzāra Allāh ʿaşḳına  

Rāzımı ter ter söyle yāre Allāh ʿaşḳına  

 

Yandı dil Mecnūn šıfat bād-ı ṣabādan burclar 

Yoḳ mıdur geldi diye býçāre Allāh ʿaşḳına 

 

Gördüñüz mi bu felek tefrýòadır kārı müdām 

Virme fıršat  böyle bir ´izāra Allāh ʿaşkına 

 

 [36b] 

Nevzemýn-i ´Anā ziniṣāb-ı ṭab´-ı belāġaatmeÿāb-ı ḥaàret-i veli’n-ni´mem 

  129 

(Gazel-i Pýrý) 

mef´ūlü  mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Sevdā-yı ser-i zülfüñ ile dil beste degil mi 

Bu rābıṭamız ´aşòıña peyveste degil mi 

 

Ümmýd-i miyānıñla tenim döndi ẖayāle 

Bilmem ser-i mū luṭfuña şāyeste degil mi 

 

Muṭrib o òadar naġmeleriñ evce çıòarma 

Demsāz olan ´uşşāòa nevā beste degil mi 

 

Göstermediñ āzār-ı dile merhem-i la´liñ 

Mecrūḥ-ı ẖadeng-i semmýñ ẖaste degil mi 
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İnṣāf eyle baò bu ġazel-i sādeye Pýrý 

Maṭbū´-ı vuẖūşāyende vü berceste degil mi 

 

130 

Naẓýre-yi Bāri´ý 

mef´ūlü  mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

Kaddiñ çemen-i ḥüsnde nevreste degil mi 

Serve nola yār ile şāyeste degil mi 

 

Def´-i ġam u ṭaḥṣýl-i nişāṭ itmesi ṭab´ıñ 

İmdād-ı mey-i la´liñe vābeste degil mi 

 

 

Çoò dilleri býmār-ı ġam-ı ´aşò ile çeksýn 

Mādām ki ol diyenleriñ ẖaste degil mi 

 

Sar it kilrmend olma ki evàā´ına yāriñ 

Hūbāna cefā ´ādet-i peyveste degil mi 

 

Olduñ ġazel-i Aṣafa ey Bāri´ý  peyrev 

Ammā aña nisbetle bu işkeste degil mi 

 

Pýr-i vüzerā Muṣṭafā Paşa ki ṣenāsın 

İḥṣāda òalem ´āciz ü dembeste degil mi 

 

Ma´mūr ola òaṣr-ı dili dindikçe cihānda 

Āfātdan eyvān-ı felek reste degil mi 

[37a] 
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  131 

Gazel-i Lāmi´ 

mef´ūlü  fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

 

Peymāne-yi òaàā ki bizi sermest ider 

Peymā-yı deşt-i ġurbet ile dilşikest ider 

 

Bimem meõāò-ı kārımı tāb-ı telāşdan 

Devrān o deñlü òadrümi kim ẖāke pest ider 

 

Germ-i ülfet oldı zühd ile dil òoròaram bizi 

Bu vaà´-ı ẖuceste hele bütperest ider 

 

Māhý-yi baḥr-ı ḥayret olup merdüm-i ümýd 

Sayyād-ı çarẖ-ı tār-ı müjem aña şest ider 

 

Kayd-ı hevā-yı ´ıyş ile ālāyiş-i fenā 

Lāmi´ seni òaàā ile ālūde dest ider 

  132 

Gazel-i Lāmi´  

Sāòý der cilve künān-ı ṣavma´a bācām āmed 

Zāhid ez cünbiş-i ẖod reste bā selām āmed 

 

[37b]   

133 

Gazel-i Bāri´ý Efendi  

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

 

Ramaàān ayına mev´ūd idi luṭf-ı cānān 

Cān yetişdirdi dile makdem-i māh-ı ramaàān 

 

Vaṣf idüp mu´tekif icrā-yı õekāt oldıġını 

Çillede zāhid o ḥāl ile olmış pinhān  
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Bezm-i ifṭār-ı müte´āl irişüp cāmi´ler 

Subḥ-ı ṣāyim gibi meyẖāneler oldı výrān 

 

.. dili mānend-i sebū parelenüp 

Mey gibi keyfleri oldı perýşān rýzān 

 

Düşdi bu şehr-i hıyārıñda òadeḥ raġbetden 

Dūd-ı ẖāṣ ile aġır òahveleridir devrān 

 

Bāri´ý ´ıyda irişmiş gibi mesrūr olurum 

Nazar-ı Āṣaf-ı dehr ile olursam şādān 

 

Haàret-i Muṣṭafā Paşa ki leyāle nisbet 

Şeb-i òadr oldı ḥazýn ile beyne’l-aòrān 

 

Eşher-i sāyireye faàl-ı meh-i rūze gibi  

Vüzerā içre meh-i ´izzeti oldı tābān 

 

Şem´-i iòbāl hemýşe ramaàān ḥürmetine 

Ola kandýl-i menār-ı lebi òat òat sūzān 

 

[38a] 

  134 

Naẓýre-yi Mýr-i Muḥterem 

 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

Eyle ey ẖāme mehe rūz-ı… ü beyān 

Budur elḥaò sebeb-i bā´iå-i ġafūr Raḥmān 

 

Yılda bir kez o meh-i ´ālemi server eyler 

Ya´ni baş baġıyile òıldı münevver ramaàān 

 

Gicesi velvele-yi zevò-i şem´-i aḥbāb  

Gündüzi ṣavm u ṣalāt ile ṣafā-yı digerān 
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Ehl-i keyfe göre lākin yine…  yeÿs 

Yine býçāreleriñ başına teng oldı cihān 

 

Bu naẓýre niçe olsun ġazel-i yār-ı 

Nitekim sādece penç beyt ile oldı ẖandān 

 

  135 

Ġazel-i pākýzeeṭvār Mýr Celýlü’l-Aġyār 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Denilse Husrev ü Cem saña şāhım şübhe yoò ḥaòdır 

Ki menzilgāh-ı vālāzātıña  her dem muvaffaòdır 

 

Verā-yı perdeden gösterse rūyuñ şāhid-i maàmūn 

Ki ref´-i şām-ı ẓulmet ẓulmet-i ṣubḥa mu´allaòdır 

 

 

Nümāyān oldı meyl itdikleriñ aġyār-ı pürkāre 

Niçün dirsin kim ´uşşāòa vefā a´dādan elyaòdır 

 

Heves-i kār-ı viṣāl-i bezm-i cānān olma ey dil kim 

Hayāl-i hicr ile ´uşşāòa leõõet  bu … muṭlaòdır 

 

Efendim hūşmendim sevdigim devletli sulṭānım 

Haòòıñ ẓann itme ´ālem-i ẖalòı neẓẓārıñda aḥmaòdır 

[38b] 

  136 

(Farsça Gazel-i Lāmi´) 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Sebū-yı tevbe şikestem òadeḥrā zýr-i ser gerdem 

Gubār-ı sürme ezderd-i piyāle pürgühergerdem 
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[39a] 

  137 

(Lāmi´ Gazel ) 

 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Ne dýdem mu´ammā der rūzgārý rūy-ı ´işretrā 

Ne ser bordem na´tger bā tevāný rūz-ı maḥabbetrā 

 

[39b] 

  138 

Lāmi´ Gazel 

 

Lāmiÿ baẖşem ehl-i naẓar ẖāk-i rūşenest 

Nūr-ı piyāle ez şerernāk-i rūşenest 

 

 

[40a] 

  139 

Lāmi´ý Gazel 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Seyl-i eşk oldı sürāġ-ı nüvişte výrānemiz 

Rişte-yi ṭūfān-ı mevc oldı sebýlẖānemiz 

 

Şuÿleden şādāb olur geşt-i bahār-ı ´āşıòān 

Dide-yi mevt-i sipend olsa ´aceb mi dānemiz 

 

Şübhe-yi ẖāk-i mezār-ı ´āşıòān bir şu´ledir 

Anuñçün āteşýn perdir bizim pervānemiz 

 

Sūret-i bezm-i Cemi āyýne sened gösterir 

Gird-i şā´ir-i selefdendir gül-i peymānemiz 
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Turra-yi mevc-i ḥabāb oldı dil-i pürpýç ü tāb 

Dūr olmaz olsa dendān-ı sadefden şānemiz 

 

Õāṭır-ı rehyāb olaldan ceõbe-yi şevò-i vaṭan 

Lāmi´yā bir dem òarār itmez dil-i dývānemiz 

  140 

Lāmi´ Gazel 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

Dehr-i nāhemvārde taḥṣýl-i kām itmek de güç 

Kām-ı incüye taḥmýl-i evàā´-ı ´avām itmek de güç 

 

Rūy-ı āz olduòça miḥrāb ṭāze süẖane yer  

Ayru peydā vü ẖıfẓ-ı neng ü nām itmek de güç 

 

Sübḥa-yı iòbāl bir kez olmasun pūsýdetār 

Dest-i tedbýr ile yerde intiẓām itmek de güç 

 

Gayriniñ ārāyiş-i kārına nāçār olmadı 

Kendi kārın şeygeh-i iltizām itmek de güç 

  

Kāfile-yi nāgeşte reh-i  nābūd u bār-ı dil girān 

Böyle vādiye tekāpū-yı ẖırām itmek de güç 

 

Teng iken saḥrā-yı vaḥdet cilvegāh-ı .āleme 

Úāmet-i sevdāya teklýf-i òıyām itmek de güç 

 

Bār-ı ġamla gūşe-yi ḥayrete sergerdān iken 

Destşūy-ı tevbe vü maḥbūb-ı cām itmek de güç 

 

Rişte-yi ẖāhişle pāderòayd olan üftādeye 

Siflegān-ı ´aṣra rūy-ı iltiyām itmek de güç 
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Lāmi´āsā zýr-i şemşýr-i hevā-yı ´aşk iken 

Pýr-i ´aòlı ḥüsn-i tedbýr ile rām itmek de güç 

 

[40b] 

  141 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Eylemiş gümgeşte rāh u geşt-i hayret himmetin 

Şimdi bulmış merdüm-i dýdem cihān rāḥatın 

 

Maḥrem olmış ġālibā vāÿiẓ bu şeb raẖt-ı reze 

Dün ser-i kürsýde çoò yād itdi şān u ḥürmetin 

 

Var ise başında sevdāsı ḥabāb-ı sāġarıñ 

Saòlasun zāhid bu rāzı açmasın māhiyyetin 

 

Olmasa levḥ-i suṭurlābında ger ´ıòd u ṣāy 

Āteşe yaòsun felek eczā-yı zýc-i heyÿetin 

 

Olmayan lebsýr-i minnet õevò-i şekkeròısmete 

Zýr-i pāmāl-i ḥavādiå eyler āẖir devletin 

 

Māsivādan ṣıyṭ-ı feyàe zāhid olmaz destres 

Söyleñüz býçāre tahvýl itmesün bu niyyetin 

 

Biz gedādan cāõibe-yi desti kütāh eyledik 

Ġayre ´arà itsün felek var ise nān u ni´metin  

 

Ḥāli pýrāye-yi devlet biliben ehl-i ẖıred 

Siflegān-ı ẖýreçeşmānıñ çeker mi minnetin 

 

Vādi-yi ġurbete sergerdānolursuñ Lāmi´yā 

Ġam degül encām-ı kārgerin görürsüñ ḥikmetin  
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  142 

Gazel-i Lāmi´ 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

Görmeyüp ġayre revā taḥmýl-i bār-ı minnetin 

Haṣr-ı nefs itmiş kibār-ı ´aṣr şimdi himmetin 

 

Maḥrem olmaz zāhide mestūre-yi bintü’l-ġayb 

Baòmasun aña helāli gibi bilsün ḥürmetin 

 

´Arıàıñ ẖūrşýdine hemşehri dirmiş āfitāb 

ÿArà-ı dýdār ile gül bildirir aña māhiyyetin 

 

Úaḥṭ-ı Yūsuf raẖtı bulmışıdı kālā-yı viṣāl 

Kārbān-ı ẖaẓ birez erzenin itdi kıymetin  

 

Rif´at-i pendārı ancak vāÿiẓin cihānedir 

Gel ser-i kürsýde seyr it cāhilān rif´atin 

 

Olmayan şebnem gibi üftādegāne destgýr 

…bilsün zevāl-i āfitāb-i devletin 

 

Olmasun āsūde ya Rab sarṣar o yārden 

Hāå iden ehl-i dile bād-ı bürūdet naẖvetin 

 

Mūbemū şerḥ eylemiş dýbāce-yi ḥüsnin òaàā 

Nüsẖa-yı ḥaṭṭına görüñ baḥå-i ´aşòıñ diòòatin 

 

Lāl olur ṭūṭý-yi ẖāme ṣādıòā güftārde  

Yād  idince Lāmý´-i sükkerzebānıñ ṣoḥbetin 
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[41a] 

  143 

Gazel-i Lāmi´ 

fe´ilātün fe´ilātün fe´ilātün fe´ilün 

Himmet-i berter ile ẓāhir olur feyà-i füṭūḥ 

Kulle-yi kūha nühuseynin ṭoòuz pertev-i yūḥ  

 

Mücrime luṭfı füzūn olduġın idrāk itse  

Tevbeye eyler idi şerm ile ṣad tevbe-yi Nūḥ 

 

Cūşiş-i mevce-yi ẖūnābe-yi yemm-i eşkimde  

Şývesýmā-yı şināh eyleyemez keştý-yi Nūḥ  

 

Düşmedin vādi-yi endýşeye gümgeşte olur 

İtse ger òaṭre-yi şādý dil-i eyyāma sünūḥ 

 

Cilveger olmaz idi mesÿele-yi ma´ný-yi ´aşò 

Metn-i ruẖsār-ı cevāb olmasa fetvā-yı şürūḥ  

 

Şebnem-i feyàden olmaz gül-i ḥikmet çendān 

Gülşen-i ẖāṭırı seyr itmeyicek cām-ı ṣabūḥ 

 

Hilye-yi cāme-yi tevfýò ile zeyn olmayıcaò 

Lāmiÿyā kesb-i cemāl eyleyemez şāḥid-i rūḥ 

 

  144 

Farsça Lāmi´ ġazel 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

 

´ālem-i heves sünen-i i´mār ne ber zed 

Devlet-i baẖşed perde-yi agyār ne ber zed 
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[41b] 

  145 

Farsça Lāmi´ ġazel 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Bes ki beṭāli´i peyveste nāçārem henüz 

Vez çünýn kārý zi ẖod sergeşte býzārem henüz 

 

  146 

Lāmi´ ġazel 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

´Aşıòıñ ile luṭfuña şāyeste degül mi 

Çoòdan sitem-i cevriñ ile ẖasta degül mi 

 

Sevdā-yı ser-i zülfüñ ile şāne-yi ẖāṭır 

Sad raẖne-yi ümýd ile şikeste degül mi 

 

Bigāne degüldür dil-i divāneye Mecnūn 

Bu silsileye ol daẖı peyveste degül mi 

 

Býhūde dilā būs-ı lebin ẖāhiş idersin 

Bu bāġda ol fākihe nāreste degül mi 

 

Lāmi´òalem-i nādireperdāzi-yi Āṣaf  

Tanẓýr ile ṭaòlýde raòambeste degül mi 

 

Ṭab´da hüveydā olan āåār-ı meàāmýn 

İnṣāf idelim şýve-yi güldeste degül mi 

 

Ümýd-i füyūàāt ile daẖı sūde-yi ẖāki 

Kesb-i şeref ü ´izzete vābeste degül mi 
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  147 

[42a] 

Farsça Lāmi´ ġazel 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Yā Rab ez luṭf-ı tu benümā-yı merā şāhidkām 

Ez dem-i vaḥşet bā zār-ı merā bāz merām 

  148 

Farsça Lāmi´ ġazel 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Ez ser-i da´vā-yı bedāmān-ı hūş ṭā gýrem 

Ez ẖodem geşte zi ẖod ġayri temāşā gýrem 

 

[42b] 

Gazel-i Lāmi´ 

  149 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

Sālik-i şehr-i ẖıred derbeder olmaz da nolur 

Teşne-yi ´aòl u dile derd-i ser olmaz da nolur 

 

Maṭla´-ı ġurbet olur menba´-ı ẖūnāb-ı sirişk 

Şafaò efşürde-yi ẖūn-ı seḥer olmaz da nolur 

 

İtse meclisde nihānýce tebessüm sāòý 

Dil-i efsürdeye rūḥ-ı dýger olmaz da nolur 

 

…ṭıyneti gülġonca gibi pāk olanıñ 

Şebnem-i raḥmete rūyı naẓar olmaz da nolur 

 

Ṣoḥbet-i pýr-i ẖırāmān ile lebsýr olanıñ 

Kāse-yi miġfer-i seri pürgüher olmaz da nolur 
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Ẓātın āyýne-yi cān itmeyen isti´dāda 

Nüsẖayı ma´rifete býẖaber olmaz da nolur 

 

  Lāmi´yā ṭuṭi-yi ẖoşnaġme-yi nāy-ı òalemim 

… süẖan şeker olmaz da nolur
28

 

 

  150 

Gazel-i Pýrý 

Eåer-i Ġarrā-yı Nevzemýnedā-yı Ṭab´-ı Müşkilgüşā-yı Haàret-i Veli’n-ni´mem 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Yāre esrār-ı dil-i zārı dimek müşkildir 

Söylemek ṣu´bter ü söylememek müşkildir 

 

Gerçi ebnā-yı zamāne ile müdārā ẖoşdur 

Vaà-ı a´dāya taḥammül òatı pek müşkildir 

 

Raġıb zāyil olur çünkim ḥabāb-ı devlet 

Böyle býhūde yere sarf-ı emek müşkildir 

 

Sayd-ı dil elbette luṭf u kereme vābeste 

Ka´r-ı deryāda tehý ṣayd-ı semek müşkildir 

 

[43a] 

  151 

Gazel-i Arif 

Liṣāhibi’l- Mecmū´a 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Sāòiyā bezme getür cām-ı feraḥzā görelim 

Vire mi õevò ü ṣafā ẖāṭıra ṣahbā görelim 

 

                                                           
28

 Dizede boş bırakılan yer siliktir 
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Elde mýnā-yı ´araò ẖançer-i ẖūnýn bemiyān 

Böyle bir ´işveger ü dilber-i zýbā görelim 

 

Eyleyüp bezme o şeh-i nāz ile āhesteẖırām 

Def´-i ġam eyleye mi ẖāṭır-ı şeydā görelim 

 

Kābil-i vuṣlat olur mı o şeh-i nāz ey dil 

Neye müncer olacaò ḥālimiz ayā görelim 

 

´Arifā bu ġazeli eyle ´Arýfe ýṣāl 

Ola mı himmet-i tanẓýr ile gūyā görelim 

 

  152 

Naẓýre-yi ´Arýf 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

Sāòiyā bezme gel ´ıyş-ı ṭarabefzā görelim 

Cām berkef seni ey gonca-yi ra´nā görelim 

 

Sayòal-ı jeng-i elemdir bize ṣun cām-ı ṣafā 

Yeknefes āyine-yi òalbi mücellā görelim 

 

Ferş-i rāh eylemege meclise teşrýfiñde 

Bir girānòadr ü behýn kāle-yi zýbā görelim 

 

 

Çeşm-i mestāne ile yār idüp ´uşşāòa nigāh 

Nice olur şevò ile ḥāl-i dil-i şeydā görelim 

 

Sāf ola ṣafḥa-yı dil tā ki ġubār-ı ġamdan 

Şüst ü şū itmege bir āb-ı muṣaffā görelim 

 

Olmaġa peyrev ´Arýf ´Ārif-i dilcūya 

Tūṭi-yi kilk-i süẖanperveri gūyā görelim 
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  153 

Naẓýre-yi Rāmiz Efendi 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

Bezm-i meyde bir iki cām-ı muṣaffā görelim 

 Sūret-i şāhid-i maṭlūbı müheyyā görelim 

 

Virelim āyine-yi òalbe cilā-yı itòān 

Rūy-ı maḥbūb-ı ḥaòýòati hüveydā görelim 

 

İdelim Kaṭre-yi vuṣlat ile taḥṣýl-i ġınā 

Şeb-i ´ıyd içre yine bir meh-i ġarrā görelim 

 

Hayr ile eyleyelim vuṣlat-ı yāri ta´býr 

vāòı´ā ḥāle münāsib nice rüÿyā görelim 

 

…´Arif ile ´Arýfāye…peyrev olup
29

 

 Rāmizā ẖāme-yi naẓmāveri gūyā idelim 

 

[43b] 

  154 

Hüve’l- Feyyāàu ´Ammi’l- evihi 

Şitāiyye dersitāyiş-i Haàret-i Úāäiyy-i Selānik ´Ani’d-Devāmik 

´Arýf Lehýf Güft 

fāÿilātün fāÿilātün fāÿilātün fāÿilün 

 

Nāgehān cünd-i şitā irdi görüp ṭoñdı zemýn 

Milket-i gülzārı tārāc itdi sertāser hemýn 

 

Hānümān-ı gülşeni òıldı esāsından ẖarāb 

Bād-ı ṣarṣar ne nihāl-i gül òodı ne de yāsemýn 

 

 

                                                           
29

 Bu dizede boş bırakılan yerler siliktir 
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Serteser maḥv oldı ezhārı riyāà-ı gülşeniñ 

Şiddet-i sermādan eşcār oldı cümle sehmgýn 

 

Sāde bir köhne libās ile miyān-ı bāġda  

Tāb-ı cism-i servāzāde hezārān āferýn 

 

Úalmadı ferẖunderūy-ı nevbahārýden nişān 

Yoòdur āåār-ı ḥayāt oldı bu dem mürde zemýn 

 

Zehresi yoò saṭvet-i veyden ide izhār-ı tāb 

Şimdi āteş künc-i külẖanda ṭurur serderkemýn 

 

Rūy-ı serd ile görince leşker-i sermāyı hep 

Serv-i bāġ olsun mı tenhā gamdan āsūdenişýn 

 

Bu cihān-ı nāåebātıñ ṭavrı nāhemvārdır 

Gösterir ẖande-yi bahār ammā ki vey çın çın 

 

Birbirine hep muẖālif kār-ı vaà´-ı rūzigār 

İmtidād ile bulunmaz vefò-i dilẖāh üzre çýn 

 

Germ ü serd ile teġāyürde çü devri ´ālemiñ 

Bu bezimgāha esemez dil olup elfaòirýn 

 

Midḥat-ı vālāsına sende liyāòat yoò ´Arýf 

Bāġ-ı meġādan ne deñli ṭabÿıñ olsa mýveçýn 

 

Çün süẖanfehmāne vafidir kelām-ı muẖtasar 

Terk-i ıtnāb it du´āsın iltizām ile hemýn 

 

Tā ki her sāl ´āleme mihmān olup cünd-i şitā 

Germ ü serdi ola ta´òýb ´ādet-i çerẖ-i berýn 
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Germ ü serd-i sarṣar-ı ekdārdan mahrūs olup 

Dāyimā olsun ẓahýri ḥaàret-Rabb-ı maṣýn 

  

[44b] 

155 

Gazel-i Şevket Taḥmýs-i Lāmi´ 

 

Merā ki rūz-ı siyāhem felek medýd küned 

Ġubār-ı ẖāṭır-ı ġamdýderā mezýd küned 

Cebýn-i mu´āmelerā şedýd küned 

Müdām tu be dilem ez mey-i ümýd küned 

Be ným òaṭre-yi ẖūn-ı ẖoşrā şehýd küned 

 

[45a] 

156 

Gazel-i ´Ārif Beg 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Sūz-ı dil mest-i mey-i ÿaşò ile çün pervāne 

Āteş-i hicri gice söyledi yana yana 

 

Şem´-i hicrāna taḥammül ile aġardı figān 

Böyledir terk-i vücūd eyleme müştāòāne 

 

Gam degül hicri ile olsa eger dilimizde  

Bir ẖafýce süẖanım var dir isem cānāne 

 

Bāde-yi ´aşò ile ālūdeyem ey sāòý amān 

Gelmesün duẖter-i rez bir daẖi bu meydāne 

 

İdüp ihdā gazel-i pāk-i ‘Arýfe ´Ārif 

Maòṣadıñ arà-ı ẖulūṣ itmek ise yārāna 
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157 

´Arýf  

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

´Arà idüp sūz-ı dil-i ´aşò ile yana yana 

Yandı yaòıldı gibi şem´a gice  pervāne 

 

Sāòiyā cām-ı kederşūyuñu ṣun býkülfet 

İncilābaẖş ola mirÿāt-ı dil-i rindāne 

 

Kūhken vādi-yi ´aşò içre ´aceb nām aldı 

Atmañız Kays-ı dilāşüfteyi de yabana 

 

Hayli dem bülbül ider ġoncaya ḥālin taòrýr 

İrmedi ḥāṣılı efsāne-yi dil pāyāne 

 

Bezm-i ´aşòa idemez vaà-ı òadem ehl-i riyā 

Merd-i pākýzedil ister gele bu meydāna 

 

[45b] 

158 

Tārýẖ-i Berāy-ı Haṭ Berāverden 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Burc-ı melāḥat-ı şems-i ġarrā-yı cihānārā 

Ki zātın òıldılar teşbýh güyā ki şu´le-yi nūra 

 

Görenler tābiş-i ruẖsārını teşbýh-i dýgerle  

Didiler nūrdur güyā ki inmiş cām-ı billūra 

 

Ten-i sýmýnine òıl òonmamışken ol meh-i ḥüsnüñ 

Haṭāver oldı la´li döndi berhūdār-ı faġfūra 

 

Şuÿā´-ı mihr-i ruẖsār ile ol ẖaṭṭ-ı siyeh elḥaò 
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Hemān dönmiş beyāà òaòumda bir parça semmūra 

 

Keder geldi safā-yı ḥüsne parmaòdār ẖaṭından  

Halel virdi ġamı bu rūzigārıñ şemÿ-i kāfūra 

 

İki aṣba´ òadar vaòt-i äuḥāda gün ṭuṭulmışdır 

Haṭṭ-ı nev ṣanma geldi rūy-ı tāb-ı şems ü nūra 

 

Degül şeb-i leb-i la´linde ẖaṭ güyā ki resm itmiş 

Dehānın òıl òalemle Māni-yi òudret per-i mūra 

 

Degüldür ṭarẖ irdi ẖaṭ-ı nev-i cāmiÿn-nūruñ 

Yapıldı òurb-ı miḥrābında güyā iki maòṣūre 

 

Hayāl-i çeşm-i býmār ile devr-i ẖaṭṭ-ı rūyında 

Göñül bir ẖastadır kim yaṣlanur bālýn-i semmūra 

 

Degül ẖaṭṭ-ı siyeh la´l-i şekerẖandanın ol şūẖuñ 

Benefşe şerbeti òoydı derūn-ı cām-ı billūra 

 

Efendim ẖaṭ görindi cābecā ´anber gibi ġayri 

´Acebdir raḥm gelmezse o ḥisset-i nāz-ı magrūra 

 

Degüldür rūy-ı ālinde o şūẖuñ ẖaṭṭ-ı nev güyā 

Siyeh ḥācible örtüldi Muṣýbā beyt-i ma´mūra  

 

Görince hātif-i ġaybý didi derḥāl tārýẖin 

Bugün güyā yazıldı sūre-yi veşşems billūra 

 Sene 1135 
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[46a] 

159 

Muṣýb Efendi Güft 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

  

Tarf-ı ebrūsına dek ẖaṭ yürimiş mūr gibi 

Bir ṭarafdan güvelenmiş yine semmūr gibi 

Pertev-i şems kalur şuÿle-yi billūr gibi 

Tursa ol māh-ı münýr āyine-yi nūr gibi 

 

Tel kırmış gice serrişte virüp çalındı 

Gūşuma naġme-yi ´uşşāò ile ṭanbūr gibi 

 

Yüz çevirdiyse dem-i vaṣl nola oldı yine 

Būse-yi gerdūn-ı kāfūr yine destūr gibi 

 

Yed-i beyàā-yı ẖayāl ile dil-i býtābım 

Şecer-i nūr bitürmiş Cebel-i Tūr gibi 

 

Haṭı serrişte virüp püşt-i leb-i la´linden  

Mūydār oldı yine kāse-yi fagfūr gibi 

 

Pāy-ı ẖāmem òıyayor bu varaò-ı eş´āra 

Yaġ dökdi biri meclisde bugün kūr gibi   

 

Cerb-i şýrýne Muṣýbā bu ġayūr-ı ÿuşşāòın 

Yüzine bu sögse lebleri mecbūr gibi 
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160 

Tarýẖ-i Aḥmed Beg Berā-yı Maḥdūm 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Cenāb-ı Haàret-i feyyāà nuṭò-ı luṭf-ı òudretle 

´Aṭā òıldı bu maḥdūm-ı güzýni feyà-i raḥmetle 

 

Yetişdi nefḥa-yi sür´atde bir gülġonca-yı ra´nā 

Hüdā göstermeye bād-ı ḥazāna çeşm-i ´ibretle 

 

Yine emvāc-ı bahr-i feyà bir āfet eyledi ilòā 

Bu dürr-i şāhvārı sāḥil-i imkāna ḥikmetle 

 

Hüdā-yı Lemyezel luṭf-ı ṭavýl-i ´ömr idüp iḥsān 

Ola dünyāda ´ilm-i ´ālim-i ´izz ü faàýletle 

 

Sıyāmıñ on ṭoòuzı yevm-i cum´a nāgehān ol dem 

 Ḳadem baṣdı cihāna çünki ögrendim sa´ādetle 

 

Du´ā ile didim ´Ārif hemān mevlūdine tārýẖ  

Saÿýd ola Mehemmed Beg cihāna ´ömr ü devlet ile  

Sene 1166 tārýẖ-i dertamām fi 19 (ramaàa)n (1)166 Yevm-i cum´a 116(6) Receb 
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161 

Tārýẖ-i Dýger Berāyı Mýr-i Maḥdūm 

fā´ilātün fā´ilātün fā´ilātün fā´ilün 

 

Lafẓ u ma´nen bāniòāṭ mevlūdine tārýẖ didim 

Mýr Meḥemmed zādı biñ yüz altmış altı sālidir 

 

[46b] 

162 

Muṣýb Efendi 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Niyāz itdikçe nāza ol dilārāyı ben ögretdim 

Şekerẖand-ı niyāza verd-i ra´nāyı ben ögretdim 

 

Dili zencýr-i zülf-i pýç pýç-i yāre bend itdim 

O ṭıfl-ı nāzperverde bu sevdāyı ben ögretdim 

 

En evvel cām-ı ´aşòı çeşm-i mest-i yāre ben ṣundum 

Nuòl virdim cigerden nūş-ı ṣahbāyı ben ögretdim 

 

Elifden başladup ÿilm-i füsūna levh-i sýnemde 

O ṭıfl-ı mekteb-i nāza bu ma´nāyı ben ögretdim 

 

Úopardım ṣaḥn-ı sýnemde nice kez bildi şivārın 

´İnān-ı esb-i cevri yāre irḥāyı ben ögretdim 
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Dil-i āzāde òayd-ı bend-i zülfüñden rehā bulmaz 

Ser-i zencýr-i sevdāya o şeydāyı ben ögretdim 

 

Alup dest-i niyāza ālet-i nāzifetin bāzi  

Rüsūm-ı vuṣlatı oẖşayı oẖşayı ben ögretdim 

Taḥammül eyledim vaà´-ı nābercāyıña evvel 

Baòılsa saña bu cevri a hercāyý ben ögretdim 

 

Görince dýde-yi güyā sen ol dānişver-i nāzük 

Muṣýb evvel nigehde şi´r ü inşāyı ben ögretdim 

 

163 

Muṣýb 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fā´ilün 

Gördüm ki ḥavàa girmiş o meh āb u tāb ile 

Bildim ki imtizāc ideyor āteş āb ile  

 

Sertāòadem birehne-yi nāz oldı elamān 

Evvel nazarda āteşe yandım ẖicāb ile 

 

Girdikde āb-ı ṣāfa gümüş balıġı miåāl 

Çekdi kenāra ḥavà anı yüz ictināb ile 

 

Almış eline āb gümüş ṣuyı lülesin 

Eyler işāre gūşe-yi çeşm-i ḥabāb ile 
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´Uryān görince ol meh-i sýmýnteni hemān 

Sardım nigāh-ı foṭasına biñ şitāb ile  

 

Eṭrāf-ı ḥavàı pāyine yüzler sürüp gezer 

Başdan mı avladı ṣuyı bilmem dolāb ile 

 

Gördüm o ebruvān ile ol çehreyi derāb 

Sandım ki āba düşdi hilāl āfitāb ile 

 

Ol ṭıfl-ı nāz merdüm-i çeşmim gedū idüp 

Oynar ẖayāli ḥavà-ı çeşmimde āb ile 

 

Didim Muṣýbi anda görüp burc-ı ābda 

Ḳılmış òırān-ı müşteri ṣan māhitāb ile  

[47a] 

164 

(Bāri´ý Gazel) 

mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün mefāÿýlün 

 

Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa ki seyr-i silk-i naẓm ile 

Mücevher ´ıòd-ı baḥr-ı dilberān-ı sýmten ditrer   

 

Gülistān-ı ẖayāle bād-ı vaṣf-ı sa´dı esdikçe 

Dıraẖt-ı iştihār-ı Sā´ib-i ferẖundefen ditrer 
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Saf-ı efkāre lerziş virse bād-ı ḥiddet-i taòiyy 

Sinān-ı dāsitān-ı Rüstem-i leşkerşiken ditrer  

 

Miāl-i şāhbāz açdıòça bāl evc-i celādetde 

Gürūh-ı serkeşān-ı  ẖānde-yi zāg u zaġan ditrer 

 

Cihān olduòça bāòý devletin Haò dāyim itsün kim 

Niẓāmla Bāri´ý şād olup ehl-i fiten ditrer  

 

165 

(Bāri´ý Gazel) Velehu 

mef´ūlü fā´ilātü mefā´ýlü fe´ūlün 

Geldi ´izār-ı dilbere ẖaṭṭ-ı siyāh-ı nev 

San şāh-ı Rūma Şāmla àam oldı (sipāh-ı nev) 

 

Haṭ geldi ṣanma ´ārıà-ı ẖūrşid-i tāba 

Sayd-ı dilāna Kurdı yine dāmgāh-ı nev 

 

Pinhān olurdı zýr-i seḥāb-ı ḥicābda  

Ebrūları hilālini seyr itse māh-ı nev 

 

´Ahd olsun itmek eşk ile sýrāb rāhını 

Teşrýf iderse ẖāneme ol pādişāh-ı nev 

 

´Adānıñ itdi tāze yine dāġ-ı reşkini 

Ey Bāri´ý bu naẓm-ı belāgatpenāh-ı nev  
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[47b] 

166 

(Gazel-i Pýri) 

Gazel-i Býbedel-i Haàret-i Velý’n-Ni´mem 

müfte´ilün mefā´ilün fe´ilün 

Sālik-i rāh-ı ´aşk ya´ni dil 

Mālik-i cāh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Maşrık-ı mihr-i şevò-i ehl-i derūn 

Maṭla´-ı māh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Menba´-ı eşk-i dýde-yi ´āşıò 

Menşeÿ-i āh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Şevòẖýz-i ta´alluò-ı naẓarý 

İbtilāgāh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Arzūmend-i ṭıfl-ı bülheves 

Pýr-i āgāh-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Pýriyā şehriyār-ı mülk-i vücūd 

Penbe-i şāh-ı ´aşk ya´ni dil 
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167 

Gazel-i Bār´ý Efendi 

müfte´ilün mefā´ilün fe´ilün 

 

Kerem-i sevdā-yı ´aşk ya´ni dil 

Ateşin-i cāy-ı ´aşk ya´ni dil 

 

Şāhbāz-ı hümāşikār-ı ẖayāl 

Sayd-ı cūyā-yı ´aşk ya´ni dil 

 

Feyàbaẖş-ı ḥayāt-ı u ´ömr-i ṭavýl 

Kıṣṣagūyā-yı ´aşk ya´ni dil 

 

Reşk-i işrāòıyān-ı keşf-i umūr 

Rāz-ı dānā-yı ´aşk ya´ni dil 

 

Bāri´i bülbül-i riyāà-ı ḥikem 

Çemenārā-yı ´aşk ya´ni dil 

 

[48a] 

168 

ÿArýf 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

O şūẖum bezme teşrýf itsenaòd-i dil ´aṭiyyem var 

Müheyyā tāb-ı ḥasretden çekýde ´anberiyyem var 
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Dü çeşm-i ẖūnfeşān anuñ köhne miḥrābları gūyā 

Tarāvetbāẖş-ı bāġ-ı derd ü ġam-ı dilde saòiyyem var 

 

Nemedpūş-ı fenāyam bu libās-ı köhne dāġımla 

Sezādır iftiẖār itsem åiyāb-ı ´abòeriyyem var 

 

´Ayāndır farṭ-ı ´aşòım àa´f-ı cism ü pýç ü tābımdan 

Degül pinhān òābil-i dilde āzār-ı celiyyem var 

 

İnanmam iltifāt-ı çeşm-i şuẖ-ı fitnecūyāna 

Ne deñlü gösterirse ´āşıòa luṭf-ı beḥiyyem var 

 

´Arýfā tāze ṭarḥ-ı ẖāme-yi pākýze òarımdan 

Yine bu şir-i terle ehl-i ´irfāna hediyyem var 

169 

Naẓýre-yi Serẖayl-i Nükteşināsān Seyyid Rāmiz Efendi Dāme Mefḥāmen 

Bil´irfān 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Şu´ā´-ı ḥüsni lāmý´ şimdi bir mihr-i celiyyem var 

Cemāliñ gibi cānā Haò bu kim nūr-ı ´aliyyem var 

 

Gel ey sāòý semendi sāġarı sür ṣaḥn-ı meydāna 

Ki raẖş-ı ´ıyşa lāyıò bir müferriẖ ´anberiyyem var 

 

Virir naòd-i viṣālin bir gün ol şāh-ı cihānārā 

O naòòād-ı vefādan cābecā baẖş u ´aṭiyyem var 

 

Bulur neşv ü nemā gül gibi her dem naẓm-ı rengýnim 
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Riyāà-ı ma´rifetde ẖāmeveş cārý saòiyyem var 

Olur elbette merbūṭ-ı maḥall-i meÿrib ü maòṣūd 

Tevekkül gibi elde býẖalel ḥabl-i òaviyyem var 

 

Úabūl itmez neẓāyir Rāmiz eş´ār-ı ´Arýf ammā  

Hemān ´izz-i ḥuàūra ´arà-ı iẖlaṣ siniyyem var 

[48b] 

170 

(F)eyà-i ´ýzz ü Cell 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Varaò-ı şek bükde iken keşti-yi meyle yārān 

Çatdı bir òanca atup fülke-yi māh-ı ramaàan 

 

Úanca başıyla çatup ya´ni şeh-i māh-ı ṣıyām 

Tuṭdı hep ´ālem-i āb eyleyen aḥbābı hemān 

 

Yapılup ẖāṭır-ı výrānları zühhādıñ 

Seng-i ṣavm ile şikest oldı dil-i ´ayyāşān 

 

Kāse-yi şerbet-i nýlūfer olup cām-ı ´araò 

Ābdest ibriġıdır elde ṣürāḥý elÿān 

 

Mihr-i tevbeyile mührlendi yine meygedeler 

Cāmlar oldı şikest hemçü derūn-ı rindān 
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Tevbe āġız òapaġı oldı ẖum-ı ṣahbāya 

Ġaròālūd-ı ´āòide olalı mühr-i dehān 

 

Humlar atdı òapaġını ḥarem-i meygededen 

Kef-i sāòýden olup sāġar-ı mey revgerdān 

 

Oldı sāġar òonan iskemle ayaòlı kürsý 

Şimdi kürsiyye çıòan şeyẖlerindir devrān 

 

Rişte-yi ẖalòa-yı tesbýḥ òalenbeklerini 

Gūyiyā eylediler ẖalòa-yı bāb-ı ´irfān 

 

Sanma kim zāhid olup ẖalòanişýn-i ´irfān 

Habs olup ẖalòa-yı zencýre çekildi şeyṭān 

 

Ṭaraf-ı miḥrābı òomaz gitmez elinden muṣḥaf 

Ramaàān ṣūfilerinden ne çeker bu insāñ 

 

Şimdi kürsý dibini şeyẖine de virmez āh 

Cāmi´e girmeyen ´ömrinde o şaḥṣ-ı nādān 

 

Şýşe-yi Şāma òoyup itmek için istişmām 

Gül ifṭārı açar bülbül-i i´cāzeõān 
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Zevò-i māhiyye şebi gündüzi ẖūbān seyri 

Şimdi cāmi´-i selāṭinleriñdir seyrān 

 

Ateşýn āb aòar ´aks-i òanādýlinden 

Tūde-yi nūr olup ´aynı ile şād revān 

 

Ḳubbe-yi cāmi´-i gerdūnda encüm ṣanma 

Gice māhiyye yapar òayyım-ı çerẖ-ı gerdān 

 

Necm-i dümdār degüldür felek-i heftümde 

Gizli kāġed uçurur òaår-ı semāda Keyvān 

 

Resm-i māhiyye ider şeb resen-i aḥfādan 

Şimdi gündüz uçurur òandili ekler yārān 

 

Zevò-i ´adni dem-i ifṭārda işrāb eyler 

Sırmalı kýseye yeñice ola bir lüle duẖān  

 

[49a] 

171 

Eåer-i Haàret-i Veli’ni´mem (Gazel-i Pýrý) 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Gāh olur ´arà-ı merām eylememek müşkildir 

Söylemek åu´bter ü söylememek müşkildir 
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Gerçi ebnā-yı zamānele müdārā ẖoşdur 

Vaà´-ı ´adāya taḥammül òatı pek müşkildir 

 

Ab-ı rūyuñ dil-i müşkýne inemez ten esýr  

´İzz ü cāh ile leÿimāne dilek müşkildir 

 

Daḥı āteşzen olur tesliyete a´dā pek 

Tāze zaḥm üstine çün vaà´-ı nemek müşkildir 

 

Sýreti bāṭıl olan ehl-i riyādan ẖazer it 

Rūy-ı ḥaòdan görinen ḥýle vü dek müşkildir 

 

Sen hemān gerdiş-i reftārına uy devrānıñ 

Hep murād üzre döner çarḥ-ı felek müşkildir 

 

Der´aòab zāyil olur çünki ḥabāb-ı devlet 

Böyle býhūde yere sarf-ı emek müşkildir 

 

Sayd-ı dil āline luṭf u kerem vābeste 

 Ka´r-ı deryāda tehý ṣayd-ı semek müşkildir 

 

Olmasa arzuy-i ni´met-i vuṣlat Pýrý  

Zehr-i hicr-i sitem-i yārānı yemek müşkildir 
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172 

Naẓýre-yi Meḥemmed Bāri´ý Efendi 

feÿilātün feÿilātün feÿilātün feÿilün 

 

Rūyına ẖaṭ gelüp āh eylemek müşkildir 

Şem´a-yı ṣabr-ı dil aẖşām iricek müşkildir 

 

Yāri tesẖýr içün aġyār neye lāzımdır 

Saydı āhūnuñ eger olmasa seg müşkildir 

 

Va´didir raẖş-ı temennā-yı muḥarrik yoẖsa 

Býlicām esb ile eşmek yürümek müşkildir 

 

Mevsimi gelmeyicek bārver olmaz āmāl 

Virmesi naẖl şitā içre çiçek müşkildir 

 

Luṭf iderseñ keder-i hicriñi söyletme bana 

Ki bu dāg-ı küheni tāzelemek müşkildir 

 

Bezm-i ġayre gice ol māh ola şem´-i sūzān 

Nice yanmaz şūr-ı ġamla yürek müşkildir 

 

[49b] 

Feyàbaẖş olmaya elṭāf-ı veli’n-ni´mý 

Bāri´ý perde-yi naẓmiye şek müşkildir 
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İftiẖār-ı vüzerā Muṣṭafā Paşa-yı kerým 

K’olmamaò emrine münòād felek müşkildir 

 

Dāyimā vech-i sühūletle muvaffaò ide Haò 

Her umūrına ki ḥalli dinecek müşkildir 

173 

Gazel-i Müzeyyel-i Meḥemmed Bāri´ý 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

Ne dem ki şāẖ-ı cismim seng-i cevr-i yārden ditrer 

Fiġān-ı murg-ı dilden bülbül-i bāġ-ı çemen ditrer 

 

Hicāb-ı reng-i rūy-ı āl-i şerm-i la´l-i nābdan 

O mest-i nāz elinden cām-ı ṣahbā-yı kühen ditrer 

 

Taẖayyül itmedikçe la´lin itmez tābımı teskýn 

Yem-i eşkim ki cūşın görse baḥr-i mevczen ditrer 

 

Ne mümkin tār-ı vaṣf-ı kākülinde rýsmā-yı niyāzı
30

 

Gelür efkāra laġziş-i bād-ı āhımla resen ditrer 

 

Fiġānımdan dili nerm olmaz almaz gūşa feryādım 

Bu deñlü gūşvār-ı la´l-i sengýn ṭa´b iken ditrer 

 

 

                                                           
30

Bu dizenin vezni bozuktur. 
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Peyām-ı şevò-i müfriṭle dili lerzān ider gūyā 

Nesým-i ṣubḥgehle lāle-yi ẖūnýnbeden ditrer 

 

Hıdivve Bāri´ý ´arà eylebu güldeste-yi naẓmı 

Ki reşk-i būy-ı mamūn ile ezhār-ı semen ditrer 

 

Vezir-i şevketim´ān-ı Aṣaf Hāòāný´irfānkim 

Huàūr-ı devlet ile şehriyārdan süẖen ditrer  

 

[50a] 

174 

Meånevý 

fe´ilātün mefā´ilün fe´ilün 

Size taklýd ider belā bunda 

Giyinüp gāhý cāme-yi seyfūr 

 

Atı oynaġıdır riya yokuşı 

Sekişidir bes serāy-ı tekūr 

Gice gündüz o fışòıcı òahbe 

Kalmamışdır sikilmedik āẖūr 

 

Bu ne sürūr ki gün başına olur 

Kaḥbe ma´zūr u bendeñiz ma´õūr 
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Eztemennāy u ṣahbā-yı bozorg 

Berkiş mýzened ẖıyār u ´acūr 

 

Eger ez ümerā vü býçid-i ser 

Ber sergýr-i mýzedý Tūr 

 

Yalan ile yoò u ser-i nādān 

Yek gelür furò-ı mihr-i zi meḥūr 

 

Aşıòının biri Mecek Dededir 

Sarf ider cālemede gidi maòdūr 

 

Ne ´aòıòlar çalar Bekçi ´Arab 

Bu terān ile eyleyüp mesrūr 

 

Şalòa şalòa şūy şūy 

Yaldız elvāṭ yā billūr 

 

Bu veòāyi´de kizb idersem eger 

Mūsi- yi Turla olmayam maẖşūr 

 

´Ayn-ı iòbāl ü çeşm-i iclāle 

Ey koy āşināy ṭam ṣudūr 
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Gör neler cem´ idüp neler buldum 

Òala bāòý nice dumur u ´asūr 

 

Evvelā biz büyük ẖavuzuz 

Ki ṣıçar vālidene o sinni òūr 

  

Kını yoò bir büyük biçek 

Ammā ´amel-i destzāde-yi ġur ġur 

 

[51a] 

175 

Gazel-i Nāfiz Taḥmýs-i ´Arýf 

mef´ūlü mefā´ýlü mefā´ýlü fe´ūlün 

                       I 

Her dem ki ṣabā kākül-i şekbūn ile oynar 

Sýnem ẖafaòān-ı dil-i maḥzūn ile oynar 

Ahenk-i nev içün ney ü òānūñ ile oynar 

Raòòāṣ-ı ṣafā òāmet-i mevzūn ile oynar 

Bir serv-i òıyāmetdir ol efsūn ile oynar 
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[51b] 

176 

Berāy-ı Gümüş Dede Muṣýb Efendi (müsebba) 

mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün mefā´ýlün 

 

                           I 

Gümüş nāmında bir sýmýn bilekli nūra beñzer cān 

Bir gün bir tekyede ´aòlım alup itdi beni ḥayrān 

Libāsı dervýşāne ṭavrı şeyẖāne şeh-i ẖūbān 

Nigāhı ẖalòa-yı zikr içre kendile ider devrān 

Meger āh itmişim rūyına òarşu idüp ol an 

Olup dest-i nigāhla ġamzesi dāl ẖançer-i berrān 

Baña òaṣd itdi poşu ṣıòdı çeşm-i mesti itdi òan 
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